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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon adabiy-estetik
tafakkuri tarixida badiiy asar tahliliga xos muammolarni ijodkor shaxs ruhiyati
konteksida o‘rganish, teran anglash zarurati bugungi filologiya sohasida jiddiy
masalalarni kun tartibiga qo‘yayotir. Badiiy adabiyotda ijodkor shaxs ruhiyati
masalasi she’riyatda maktab yaratgan shoirlar lirikasi misolida keng ko‘lamda
tadqiq etish, ular ijod laboratoriyasiga xos individual xususiyatlarni ochib berish
adabiyotshunoslikda yangi ilmiy-nazariy xulosalarga olib kelishi jihatidan muhim
ahamiyatga molik. Zero, nazmiy asarlarni aniq bir nazariy muammo asosida keng
ko‘lamli tadqiq etish jahon adabiyotshunosligining dolzarb masalalaridandir.

Dunyo adabiyotida ijodkor shaxs ruhiyati va badiiy talqin uyg‘unligi
masalasini obraz va motivlar misolida yangicha tahlili va tarixiy evolyutsiyasini
teran anglashga oid tadqiqotlar  anchagina. She’riyatda ruhiyatning shakl
transformatsiyasidagi o‘rnini o‘rganish muayyan davr poeziyasining spetsifik
tabiatini aniglashda ham muhim omildir. Ijodkor shaxs ruhiyatini tahliliy o‘rganish
jarayonida adabiy mubhit, ijtimoiy-ma’naviy hayot muammolarini teran anglash,
insonning poetik tafakkur tarziga xos qonuniyatlarni belgilash muhim ahamiyat
kasb etadi. Mazkur yo‘nalishdagi tadqiqotlarni adabiyotshunoslik oldidagi
zamonaviy talablar darajasida izchil davom ettirish dolzarb ahamiyat kasb
etmoqda.

Mustaqillik davrida o‘zbek she’riyatining poetik tafakkur tarzida maydonga
kelgan namunalarni qayta ko‘rib chiqish, yangilanayotgan uslubda lirik asarlarni
0‘ziga xos nazariy tamoyillar kontekstida o‘rganish ilmiy ahamiyat kasb etmoqda.
“Buyuk alloma va mutafakkirlarning hayoti va ilmiy-ijodiy faoliyati haqida yaxlit
tasavvur uyg‘otish, yosh avlodni gumanistik g‘oyalar, milliy g‘urur va iftixor ruhida
tarbiyalashdek ezgu magqsadlar ko‘zda tutilgan™. O‘ziga xos uslubiy yo‘nalishda
jod qilgan va qilayotgan shoirlar lirikasini shaxs ruhiyati muammosi konteksida
tizimli o‘rganish zamonaviy o‘zbek she’riyati haqida yangi nazariy xulosalar
chiqarishga turtki beradi. Ushbu ilmiy tadqiqotlar milliy ruh, buyuk mutafakkir
ajdodlarimizning ideal hayot yo‘li, xalqona pafos, shaxsning ijtimoiy va individual
psixologiyasi, davr madaniy aurasini poetik talqin ko‘lamida yoritib berish
imkoniyatini yuzaga chigarmoqda. Tadgiqgot obyekti sifatida olingan Ra’no
Uzogova XX asrning 30-40 yillarida ijod qilgan bo‘lsa, Shafoat Rahmatulla
Termiziy XX asrning 70- yillaridan XXI asr boshlarigacha bo‘lgan davrlarda ijod
qgildi. Bu ikki ijodkor she’riyatining dissertasiya obyekti sifatida olinishini quyidagi
jihatlar asosida izohlash mumkin: ular she’riyatida xalqchillik, Surxon koloritiga xos
bo‘lgan xususiyatlar, asarlarining tili tushunarli va soddaligi, ular lirikasida o’zining
taqdiri, kechinmalari, oilaviy muhiti, ichki ruhiyati ifodalangan bo‘lib, bir-biriga
o‘xshashligi va adabiyotshunoslikda maxsus tadqiqot obyekti sifatida
o‘rganilmaganligidir. Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziyning milliy

1MI/Ip31/IéeB II.M. AnaGuér, caHpaT, MaJaHUATHU PHUBOXKJIAHTUPUII — XaJlKUMH3 MAabHABUN OJAMHHHU
IOKCAITHPHUITHHHAT MYCTaXKaM IMOHIEBOPUAND. Y30EKHCTOH MKOAKOP 3UETUIAPH BaKWJUIApU OWJIAH ydpaimryBIarud
Mabpy3acu. //Xank cy3u. — Tomkenr: 2017 iin, 4 aBrycr.
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adadiyotimiz taraqqiyotidagi o‘rni, milliy ruh ifodasida xalqimizning ko‘p asrlik
og‘zaki ijodi namunalari, mumtoz she’riyatimiz va jahon badiiy-estetik tafakkuri
tajribalariga tayanishi, ijodkorlar she’rlarida millat ruhining ifodalanish usullari
tadqiqini amalga oshirish o‘zbek adabiyotshunosligining dolzarb vazifalaridandir.
O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 16-fevraldagi PF-4958-son
“Oliy o‘quv yurtidan keyingi ta’limni yanada takomillashtirish to‘g‘risida”, 2019-
yil 8-oktyabrdagi PF-5847-son “O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030
yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiqlash to‘g‘risida”, 2019-yil 21-oktyabr-
dagi PF-5850-son “O°‘zbek tilining davlat tili sifatidagi nufuzi va mavqeyini tubdan
oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi Farmonlari, 2017-yil 13-sentyabrdagi PQ-
3271-son “Kitob mahsulotlarini nashr etish va tarqatish tizimini rivojlantirish, kitob
mutolaasi va kitobxonlik madaniyatini oshirish hamda targ‘ib qilish bo‘yicha
kompleks chora-tadbirlar dasturi to‘g‘risida”, 2018-yil 5-apreldagi PQ-3652-son
“O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasi faoliyatini yanada takomillashtirish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”gi Qarorlari, O°zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil
3-avgustdagi O°zbekiston ijodkor ziyolilari vakillari bilan uchrashuvdagi ma’ruzasi,
2020-yil 20-mayda Toshkent shahridagi Adiblar xiyoboniga tashrifi chog‘ida
adabiyotning ta’sir kuchini oshirish bo‘yicha topshiriglari hamda mazkur faoliyatga
tegishli boshqa me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga
oshirishda ushbu dissertatsiya tadgiqoti muayyan darajada xizmat giladi.
Tadqiqgotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishi ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining 1.“Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion
igtisodiyotni rivojlantirish” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq ravishda bajarilgan.
Muammoning o‘rganilganlik darajasi. O‘zbek adabiyotshunosligida lirik
asarlar bo‘yicha yozilgan tadqiqotlarda badiiy obrazlar tabiati va talqini, mavzu
ko‘lami, lirik kechinmalar, ijodkor ruhiyati talqini yuzasidan ko‘plab tadqiqotlar
amalga oshrilgan>. Ammo Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy hayoti

2 Iapadummunos O. Bupunun Mybxusza(Anani-rankuauil Makonanap). — TomkeHnt: Anabuér Ba canbar, 1979;
Fadypos W. Jlupukanuur roparu. Anabuii yitnap. — Tomkent: Emr reapaus, 1982; Kaxpamonos K. Ana6uit Tanku:
AHTHJIAHMII JkapaéHnapu. — TomkeHt: Anumep Hasowit Hommmarm Y3GekucToH Mumii kyTy6xoHacu, 2009;
Kaxpamonor K. Kymiman unans onguM KaHOTHU TynnaH // V36exucTon anabuéTtu Ba caHpaTu. — Tomkent, 2014.
Nel6; Mamaxonos C. Illespust 6axcuna. — TomkenT: Anabuér Ba canpart, 1982; Axpamo b. lllespusar raBxapu
(JImpukana oOpa3 myammocu). — Tomkent: Anmabuér Ba cawpar, 1979; KypOonboer U.A. 90-immmap ¥30ek
mebpusTuaa oopaznuiauk. duon. gpan. Homs...qucc. — Tomkent: 2005; XammamoB Y. XX acp ¥30ek WEbPHATH
6aunii TahaKKypH TaJPYKUHUHT HXKTUMOMH-TICHXOJIOTHK Xycycustinapy. ®unodn. dan. n-pu. (DSc) ...uc. aBToped.
— Tomxkent: 2017; Kab66opoB H. Mabpudar nagup? — Tomkenr: MabHaBuar, 2010; o‘sha muallif. Anabuér Ba
MUUIMH MabHABUAT. — TomkeHT: MabsHaBusT, 2015; o‘sha muallif. 3amon. Me3on. llespust. — Tomkent: Fadyp
FynoM HOMHIAry HamprET-Matbaa mwkoauii yitn, 2015; o‘sha muallif. “YTkan kynmap”na mumii pyx nbonacu /
Owonorust macananapu. — Tomkent: 2020, Ne 2. — Bb. 35; Kapumor b. Xanun mynakkuaun Bamyn Maxmyn. —
Tomxent: YauBepcuret, 2000; XKypakynos V. Xynyacus xwisa. — Tomrkent: Pan, 2006; Fanunes 1., Apokosa H.
O30 pyx dancadacu. — Tomkent: ®an, 2007; Hyngomes H. [lapoar Tepmusnii: imom TepMusuiira MyHOKOT //
Byrox myxamauc Aoy Mco Tepmusnii Ba TepMmusuitnapHuHr 001 WIMHH-MabHaBUH MEPOCHHM YpraHuml. Xaikapo
WIMHHA aHXymaH Makonanap tymiamu. — b. 133; Taxu0aesa JI. SIHru y30ex MmIebpHATH TE€HE3UCH Ba TapaKKUET
Tamoitiapu. dunon.dan.6. daic.1ok...qucc.apToped. — Ypranu, 2023; Ycaposa JI. A6aymia OpHIos mebpusTHia
Ml pyx udonacu. dunon.pan.6. ganc.gok...aucc.aroped. — Tomkent: 2020; AGxynxakumoBa O. Adnyia
OpurnoB agadbuii-screTuk Kapamniapu. Pumon.gan.6.¢anc.nok...ucc.aproped. — Tomkent: 2022; JlaBnatoBa A.
Abynna OpunoB mebpusiTHIAa NO3TUK Tadakkyp Taapwxd. dunon. gas. a-pu. (DSc) ...auc.— Tomkent: 2022,
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va ijodi, ular she’riyatidagi obrazlar tizimi, ijodkor shaxs ruhiyati va badiiy talqin
uyg‘unligi masalasi Istiglol adabiyotshunosligida maxsus tadqiqot obyekti sifatida
o‘rganilgan emas. Biroq shoirlar hayoti va ijod namunalarining ba’zi qirralari
o‘rganilgan. Jumladan, Ra’no Uzoqova ijodini xalqga yetkazishda samargandlik
Mardonqul Muhammadqulov va denovlik Toshtemir Turdiyevlarning xizmatlari
katta bo‘ldi. Sharof Rashidov, Nasrullo Oxundiy, Dushan Fayziy, Normurod
Narzullayev, Abdug‘afur Rasulovlar maqolalarida shoira hayoti va she’rlarining
ba’zi qirralari tahlilga tortilgan®. Sh.Rashidov “Ra’no” maqolasida Ra’no
Uzoqovaning oilaviy mubhiti, ijodiy faoliyati haqida gisqacha ma’lumot beradi®. S.
Zununovaning “Men Shafoatni tanidim (oq yo‘l)”, G.Nurullayevaning “Shafoat
san’at sohibi”, M. Mahmudovning “Shafoat — go‘zal diyor farzandi” kabi bag‘ishlov
magqolalarida Shafoat Rahmatulla Termiziy she’rlarining xalqchilligi va ilk to‘plami
xususida fikrlar bildirilgan®. I.G‘ofurovning “Bu — Shafoat Rahmatullayev”
magolasida shoirning ijodiy faoliyati, ruboiylari va ba’zi she’rlarining badiiyati
hagida to‘xtalib o‘tadi®. Usmon Azimning “Cyurcysnap” nomli kitobidagi “Xymo
¢kkan uyuporuM” maqolasida Shafoat Rahmatulla Termiziyning odamiyligi,
she’riyatining yuksak saviyadaligi xususida so‘z yuritadi’. Eshqobil Shukurning
“O‘z yurtiga o‘xshagan shoir” 8, Sirojiddin Saidning “Shafoatning shafoati yoxud
ozod so’z sevinchlari”, Mahmud Abulfayzning “Yurak bir maromda kuylovchi
bulbul” kabi bag‘ishlov tarzda yozilgan she’r va maqolalarida Shafoat Rahmatulla
Termiziyning odamiyligi, shoirlik mahorati hagida mulohazalar yuritilgan®.
S.Tursunov, E.Qobilov, T.Pardayev, B.Murtazoyevlarning “Cypxonmapé Tapux
ky3rycuma” to‘plamida Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziyning
biografiyasi, ijodi, birinchi to‘plamlari va ba’zi she’rlarining tahlili
keltirilgan'®. A . Holmirzayev “Illoupa ropram ityamapaa” sarlavhali magqolasida
Ra’no Uzoqovaning maktublarini ilk bor matbuotda e’lon gilgani va ularning
mazmun-mohiyati hagida ma’lumot beradi*!. N.Yo‘ldoshev “Osox c¥3 nsztupo6u
(IHadpoar Paxmarynno Tepmusuii wxomaura umi3rmwiap)” maqolasida Shafoat
Rahmatulla Termiziyning Vatan va millat mavzularidagi she’rlarini tahlilga
tortadi'>. Sh.Murodov, S.Ashur, Sh. Salomov® kabi ijodkorlar ham Shafoat
Rahmatulla Termiziy she’riyatining ba’zi girralari haqida mulohazalar bildiradi.

3 Typcynos C., Ko6unos 3., [Tapnaes T., Myptazoes b. Cypxonaapé tapux kysrycuza. — Tomxent: Ilapk, 2001, —
b. 384.

4 Pammuos 111. Pavro // EpKI/IH xaért. — Towmkent, 1940. Ne 5-6.

5 https://kh-davron.uz/kutubxona/multimedia/shafoat-rahmatulloh-termiziyga-bagishlov.html.

® Fadypos U. By — lllagoar Paxmarymnaes // T'ynmucron. — Tomkent, 1980. Ne 10.

" Asumog Y. Cyurcysnap. — Tomkent: Unm-3ué-3akosar, 2020. — B. 512,

8 https://kh-davron.uz/kutubxona/uzbek/memuarlar/shafoat-rahmatullo-termiziy-vatan-hagida-monolog-eshqobil-
shukur-oz-yurtiga-oxshagan-shoir.html.

® https://kh-davron.uz/kutubxona/uzbek/shafoat-rahmatullo-termiziy-hagida-uch-magola.

10 Typcynos C., Ko6unos 3., Myprasoes B., [Tapnaes T. Cypxonnapé tapuxu. — Tomkent: Illapk, 2004. — B. 608.
11 Xonmupsaes A. Illoupa ropran iyanapaa /Cypxon Touru (Jlenun 6aiiporu). — Tepmus, 1971, 16 okra6ps; Shu
muallif. “SIuru acp” paanokaHamuHUHT “MoO3Mii OYTYHHUHT HUTOXKAa” MyantunK SinTTupuini. — Tepmus, 2019,
2020, 2022.

2 ¥iynnomes H. O30x cy3 usrnpo6u (LLlagoar Paxmarymno Tepmusuii mkoaura unsruiap) / TepMU3 YHHBEPCHTETH.
— Tepmus, 2020; Illoamonkysos C. Tapénaru yitnapum // Y36exucTon anabuétu Ba canbati. — Tomkent, 2021. 15
sHBapb; Atrypos C. //Cypxon Tonru. — Tepmus, 2023, 23 aBryct. Ne 34.

13 Mypomos I11. Tupuk cy3 Tumcosutapu. — Tomkent: Fagyp Fynom Homumarn Hanrpuér-marGaa vxomuit yiiu, 2011.
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Mazkur dissertatsiyada yuqoridagi ishlardan farqli o‘laroq mavzu ilk bor
monografik yo‘sinda o‘rganilmoqda.

Tadqiqot mavzusining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasi
ilmiy-tadgiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Dissertatsiya Termiz davlat
universiteti ilmiy-tadqiqot ishlari rejasiga muvofiq “O‘zbek adabiyotshunosligi va
zamonaviy adabiy jarayon muammolari” mavzusi doirasida bajarilgan.

Tadqiqotning maqsadi Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy
lirikasi misolida ijodkor shaxs ruhiyati va badiiy talqin uyg‘unligi masalasining
poetik shakl, mazmun hamda obrazda namoyon bo‘lish xususiyatlarini ochib
berishdan iborat.

Tadqiqotning vazifalari:

Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy lirikasida poetik shakl va
mazmunning mutanosibligi masalasini tizimli o‘rganish, shoirlar ilmiy
biografiyasini tiklash, she’rlarida ijodkor shaxs ruhiyati muammosini ko‘rsatish
hamda ruhiyatning shakl transformatsiyasida namoyon bo‘lish masalasini ochib
berish;

shoirlarning falsafiy, axloqiy, ijtimoiy, tabiat va ishqiy mavzudagi she’rlarida
milliy ruh va ijodkor shaxs ruhiyati uyg‘unligi masalasini ochib berish va ikki
jjodkor she’rlari obrazlar tizimini tahlil qilish va asosiy xususiyatlarini ilmiy
asoslash;

Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy lirikasida tarixiy o‘tmish va
ajdodlar obrazining metaforik aks ettirilishi, ijodkorlar ruhiyati va peyzaj tasviridagi
mutanosiblik xususiyatlarini aniglash;

Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy lirikasidagi detal va vogea-
hodisalar obrazida ijodkor ruhiyati uyg‘unligi va o‘zbek xalqi adabiy-estetik
tafakkuri rivojiga qo‘shgan hissasi hamda ular lirikasining g‘oyaviy yo‘nalishi,
shakliy-uslubiy xususiyati, kompozitsion rang-barangligi, xalqona ohanglarga
alohida e’tibor berilganligini ochib berish.

Tadqiqotning obyekti sifatida Ra’no Uzoqova asarlari jamlangan “Baxt
qo‘shig‘1” to‘plami hamda “Saylanma”si, Shafoat Rahmatulla Termiziyning “Ozod
so0‘z” va “Ko‘rinmay gulladim” kitoblari tanlangan.

Tadqiqotning predmetini Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy
lirikasida poetik shakl va mazmunning mutanosibligi, ularning falsafiy, axloqty,
ijtimoiy, tabiat va ishqiy mavzudagi she’rlarida ijodkor shaxs ruhiyati va badiiy
talgin uyg‘unligi masalalasi talqini tashkil qiladi.

Tadqiqotning wusullari. Dissertatsiya mavzusini yoritishda biografik,
qiyosiy-tarixiy, germenevtik, statistik tahlil usullaridan foydalanildi.

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziyning oilaviy muhitiga oid
ma’lumotlar bilan biografiyasi tiklanib, ijodkorlar lirikasida tarixiy o‘tmish va
ajdodlar obrazining metaforik aks ettirilganligi, ijodkorlar ruhiyati va peyzaj
tasviridagi mutanosiblik xususiyatlari aniqlangan;




Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy lirikasidagi detal va voqea-
hodisalar obrazida ijodkor ruhiyati uyg‘unligi, o‘zbek xalqi adabiy-estetik tatakkuri
rivojiga qo‘shgan hissasi va lirikasining g‘oyaviy yo‘nalishi, shakliy-uslubiy
xususiyati, kompozitsion rang-barangligi, xalqona ohanglarga alohida e’tibor
berilganligi ochib berilgan;

sharq adabiyotiga xos ijtimoiy-falsafiy, diniy-ma’rifiy mavzularning XX asr
o‘zbek she’riyatida ham aks etishi, badiiy reallikka doir obrazlarning ikki ijodkor
ruhiyati ifodasida muhim o‘ringa egaligi asoslangan;

ikki 1jodkor she’rlarida poetik shakl va mazmunning mutanosibligi aniglanib,
shoirlarning falsafiy, axloqiy, ijtimoiy, tabiat va ishqiy mavzudagi she’rlarida milliy
ruh va ijodkor shaxs ruhiyati masalasi ochib berilib, ruhiyatning shakl
transformatsiyasida janr, radif, qofiya va uslubda namoyon bo‘lish holati
aniglangan.

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

ikki 1jodkor lirikasining asosiy g‘oyasi xalqona badiity tafakkur, mumtoz
poetika, o‘zbek xalqi tarixidagi 1jtimoiy hodisalar bilan bog‘ligligi, mazkur poetik
hodisaning milliy zaminga egaligi ilmiy tadqiqot va o‘quv jarayoni uchun xizmat
qgilishi dalillangan;

Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy lirikasida poetik shakl va
mazmunning mutanosibligi masalasi o‘rganilgan va shoirlarning falsafiy, axloqiy,
1jtimoiy, tabiat va ishqiy mavzudagi she’rlarida milliy ruh va ijodkor shaxs ruhiyati
muammosi ochib berilgan;

shoirlar ijodining milliy tarix, ijtimoiy ideal va falsafiy tafakkurning milliy
ruhiyat kontekstida talqin etilishi natijasida qadriyatlar va ajdodlar obrazining
metaforik tasvirlariga oid ilmiy xulosalar yosh avlod ma’naviyati, ilmiy va badiiy
tafakkuri takomili uchun amaliy ahamiyat kasb etishi isbotlangan.

jjodkorlar ruhiyati va peyzaj tasviridagi mutanosiblik xususiyatlari
she’riyatning sentimental holatining lirik janrlarda aks etishi va badiiy-estetik o‘ziga
xos jihatlari ilmiy dalillangan.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi muammoning aniq qo‘yilganligi,
qo‘llanilgan ilmiy usullar va nazarity ma’lumotlarni berishda aniq ilmiy manbalarga
tayanilgani, tahlilga tortilgan materiallarning ilmiy metodlar vositasida
asoslanganligi, nazariy fikr va xulosalarning amaliyotga joriy etilganligi, olingan
natijalarning vakolatli tashkilotlar tomonidan tasdiglanganligi,
adabiyotshunoslikning zamonaviy ilmiy konsepsiyalari asosida tahlil va talgin
gilinganligi bilan belgilanadi.

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqgiqotning ilmiy
ahamiyati shundaki, Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziylar
biografiyasiga, she’riyatiga oid tadqiqotlarda erishilgan nazariy qarashlarni
yangilashi va to‘ldirishi, milliy tarix, adabiy va ijtimoly muhitning shaxs ruhiyati
kontekstidagi talqini, shakl va obrazning o‘rni hamda badiiy-estetik vazifasiga doir
ilmiy-nazariy garashlarni boyitishi bilan izohlanadi.

Tadqiqotning amaliy ahamiyati zamonaviy o‘zbek she’riyatining nazariy
asoslari hamda ijodkor shaxs ruhiyati va badiiy talqin uyg‘unligiga doir ilmiy
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tadqigotlar uchun material bera olishi, oliy o‘quv yurtlarining “Filologiya va tillarni
o‘qitish (o‘zbek tili)” ta’lim yo‘nalishida “Adabiyotshunoslik nazariyasi”, “Hozirgi
adabiy jarayon”, “O‘zbek adabiy tanqidi tarixi” kabi fanlardan ma’ruzalar o‘qishda
va amaliy mashg‘ulotlar o‘tkazishda, darsliklar va o‘quv qo‘llanmalar yaratishda
manba bo‘lib xizmat qilishi bilan belgilanadi.

Tadqiqot natijalarning joriy qilinishi. Zamonaviy o‘zbek she’riyatida
jjodkor shaxs ruhiyati va badiiy talqin uyg‘unligi tadqiqi bo‘yicha olingan ilmiy
natijalar asosida:

Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziyning oilaviy muhitiga oid
ma’lumotlar bilan biografiyasi tiklanib, ijodkorlar lirikasida tarixiy o‘tmish va
ajdodlar obrazining metaforik aks ettirilganligi, ijodkorlar ruhiyati va peyzaj
tasviridagi mutanosiblik xususiyatlari aniqlanganligiga oid ilmiy xulosalardan
Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetida
2021-2023-yillarda bajarilgan PZ-2020042022 ragamli “Turkiy tillarning
lingvodidaktik elektron platformasini yaratish” mavzusidagi amaliy loyihada
foydalanilgan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universiteti  2023- yil 28-noyabrdagi 01/4-2534-son ma’lumotnomasi). Natijada,
sharq adabiyotiga xos ijtimoiy-falsafiy, diniy-ma’rifiy mavzularning XX asr o‘zbek
she’riyatida yoritilishi, badiiy reallikka doir obrazlarning ruhiyat ifodasidagi o‘rni
muammosiga doir ilmiy materiallar tayyorlashga asos bo‘lgan;

Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy lirikasidagi detal va vogea-
hodisalar obrazida ijodkor ruhiyati uyg‘unligi, o‘zbek xalqi adabiy-estetik tafakkuri
rivojiga qo‘shgan hissasi va lirikasining g‘oyaviy yo‘nalishi, shakliy-uslubiy
xususiyati, kompozitsion rang-barangligi, xalqona ohanglarga alohida e’tibor
berilganligi ochib berilganligiga oid ilmiy-nazariy xulosalardan Alisher Navoiy
nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetida 2021-2023-yillarda
bajarilgan PF-201912258 ragamli “O‘zbek adabiyotining ko‘p tilli (o‘zbek, rus,
ingliz tillarida) elektron platformasini yaratish” mavzusidagi amaliy loyihada
foydalanilgan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universiteti  2023-yil 28-noyabrdagi 01/4-2535-son ma’lumotnomasi). Natijada,
Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy lirikasidagi obraz va ramzlar
tizimini o‘rganishga, tasniflash va asosiy xususiyatlariga doir materiallar bilan
boyishiga xizmat gilgan.

Sharq adabiyotiga xos ijtimoiy-falsafiy, diniy-ma’rifiy mavzularning XX asr
o‘zbek she’riyatida ham aks etishi, badiiy reallikka doir obrazlarning ikki ijodkor
ruhiyati ifodasidagi muhim o‘ringa egaligi asoslanganligi hamda ikki ijodkor
she’rlarida poetik shakl va mazmunning mutanosibligi aniglanib, shoirlarning
falsafiy, axloqiy, ijtimoiy, tabiat va ishqiy mavzudagi she’rlarida milliy ruh va
ijodkor shaxs ruhiyati masalasi ochib berilib, ruhiyatning shakl transformatsiyasida
janr, radif, qofiya va uslubda namoyon bo‘lish holati aniqlanganligi yuzasidan
xulosalar Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universitetida 2021-2023-yillarda bajarilgan PZ-2020042022 ragamli “Turkiy
tillarning lingvodidaktik elektron platformasini yaratish” mavzusidagi amaliy
loyihada foydalanilgan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va
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adabiyoti universiteti 2023-yil 28-noyabrdagi 01/4-2534-son ma’lumotnomasi).
Natijada, loyiha mazmuni ijodkorlar hayoti va ijodiga doir ilmiy materiallar bilan
boyitilgan.

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Dissertatsiya natijalari 8 ta ilmiy-
amaliy anjumanlarda, jumladan, 4 ta xalqaro va 4 ta respublika ilmiy-amaliy
anjumanlarda muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinishi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha jami
15 ta ish, jumladan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya komissiyasining
doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy
nashrlarda 7 ta maqola, jumladan, 4 tasi respublika hamda 3 tasi xorijdagi ilmiy
jurnallarda nashr etilgan.

Dissertatsiyaning hajmi va tuzilishi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat. Tadqiqotning umumiy hajmi 136
sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida mavzuning dolzarbligi, zarurati, tadgigotning maqgsadi,
vazifalari, obyekti, predmeti, fan va texnologiyalar rivojining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi, tadqiqotning ilmiy yangiligi, amaliy natijalari, ishonchliligi,
nazariy va amaliy ahamiyati, amaliyotga joriy etilishi, aprobatsiyasi, €’lon gilingan
ishlar va tadqiqot tuzilishi ko‘rsatilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Ijodkor biografiyasi va ruhiyatining
badiiy shaklda aks etishi” deb nomlanib, 1.1 §da “Ijodkor biografiyasi va nazmiy
shaklning ruhiyat talginidagi o‘rni” tadgiq qilingan. Badiiy asarning har
tomonlama mukammal bo‘lishi ijodkor ruhiyatiga, dunyoqarashiga, badiiy
mahoratiga bog‘liq. Dissertatsiya obyekti sifatida olingan Surxon vohasi farzandlari
Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy ana shunday ijodkorlardan.
Nazmiy shaklning bu ikki 1jodkor ruhiyatidagi talginiga o‘tishdan avval Ra’no
Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy hayoti va ijodiga to‘xtalish zarurati
seziladi.

Ra’no Uzoqova 1916-yil 16-martda Surxondaryo viloyati Jargo‘rg‘on
tumanidagi Oqqo‘rg‘on gishlog‘ida  tug‘ilgan. Shoira hagida matbuotda ilk
munosabat bildirgan ijodkor Sharof Rashidovdir. U “Ra’no”'* magolasida shoira
3 yoshida ota-onasidan yetim qolgani, Maryam Badriddinova qo‘lida tarbiya
topganini ta’kidlab o‘tadi. Keyinchalik surxondaryolik madaniyat xodimi Toshtemir
Turdiyev uning she’rlarini to‘plab nashr qildi va unga Normurod Narzullayev
so‘zboshi yozdi. Jurnalist, ijodkor Abdulla Xolmirzaev Ra’no Uzoqovani shoira
sifatida elga tanitdi. U Samargandga bir necha marta boradi va uning gizi Rahima
Uzoqovani izlab topadi. Ammo Rahima onasi vafot etganida uch yoshda bo‘lib,
onasini eslay olmaydi. Abdulla Xolmirzayev Ra’no Uzoqovani Samargand
shahridagi “Birodarlik gabristoni”’da dafn etilganini aniqlaydi. Tatar oilasida unib-
o‘sib, internatda tarbiya topib, o‘quv yurtida ta’lim olib, keyin tumanning turli
madaniyat muassasalarida ishlagan Ra’noning familiyasini Gareyeva bo‘lgan. U

“pammnos 111. Pasuo //Epkun xaét.- Tomkent: 1940, Ne5-6.
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Jarqo‘rg‘on maktablarida o‘qituvchilik qildi, san’at bilan shug‘ullandi. Uning nutqi
nihoyatda go‘zal bo‘lib, ko‘p she’rlarni yoddan aytar edi. U 30-yillar boshida
Jarqo‘rg‘on tuman gazetasi redaktori bo‘lib ishlagan, asli samarqandlik (ToyloQ)
Sayfiddin Uzoqovga turmushga chigadi. Sayfiddin Uzoqov 1943-yilning oxirlarida
Samarganddan frontga jo‘natilgan. 1944-yili oilada qiz farzand, ya’ni Rahima
tug‘ilgan®®. Shoira 1927-1931-yillarda Termiz ta’lim-tarbiya bilim yurtida tahsil
oladi. 1938-yilda Buxoroga borib, “Buxoro haqiqati” gazetasida ishlaydi. 1940-
1942-yillarda Samarqand viloyati gazetasida va radioeshittirish qo‘mitasida faoliyat
ko‘rsatadi. U 1944-yilda O‘zbekiston yozuvchilar uyushmasiga a’zo bo‘ladi. Uning
“Uchrashuv” nomli dramasi, “Issig-sovuq”, “Qiymat”, “O‘g‘irlangan baxt”,
“Rashk”, “Zafarning hukmi” nomli hikoyalari, “Malohat”, “G*‘alaba”, “Sarvqad”,
“Gulandom”, “Makr va muhabbat” kabi dostonlari mavjud. Shoiraning hayotlik
paytida “Mardona yuring” (1942) she’rlar to‘plami chop etilgan bo‘lsa, keyinchalik
“She’rlar” (1948), “Subhidamda uchgan qaldirg‘och” (1969), “Saylanma” (1993),
“Baxt qo‘shig‘1” (2016) kabi kitoblari dunyo yuzini ko‘rdi. Shoira ijodini xalqqa
yetkazishda samargandlik Mardonqul Muhammadqulov va denovlik Toshtemir
Turdiyevlarning xizmati katta bo‘ldi. Sharof Rashidov, Nasrullo Oxundiy, Dushan
Fayziy, Normurod Narzullayev, Abdug‘afur Rasulovlarning shoira ijodiga
bag‘ishlab yozgan maqolalari ham e’tiborga loyiqdir. Shoira yurak xurujidan 1947-
yil 31-yoshida Samargandda vafot etadi. Uning Rahima ismli yosh gizi xuddi onasi
singari juda yosh yetim goladi?®.

Shafoat Rahmatulla Termiziy Surxondaryo viloyati Sherobod tumanida 1941-
yil 10-mayda, cho‘pon Rahmatilla bobo va Oyimxol momo xonadonida tavallud
topgan. Ularning oilasi san’atga juda qizigqan. Akalari el tanigan Boboqul baxshi
va Chorshanbi baxshi bo‘lishgan. Shoir 1959-yilda o‘rta maktabni bitirib, 1961-
1965-yilda Toshkent davlat konservatoriyasiga o‘qishga kiradi. 1966-yilning
kuzigacha Samargand davlat opera va balet teatrida ishlab, o‘sha kuzda armiya
safiga xizmatga ketadi. Xizmatdan so‘ng, Surxondaryo viloyat xalq ijodi uyida
yo‘rigchi bo‘lib ishlay boshladi. 1999-yildan 2010-yilning mayigacha O‘zbekiston
Yozuvchilar uyushmasi Surxondaryo viloyat bo‘limini boshqaradi. Turmush
o‘rtog‘i o‘qituvchi Xosiyat Rahmatullayeva bilan sakkiz farzandning ota-onasi, o‘n
bitta nabiraning bobo-momosi bo‘ldi'’. O‘z ijodi haqida shoir shunday yozadi:
“1968-yilda Mengziyo Safarov menga viloyat gazetasi sahifasida “Oq yo‘l Shafoat”
deb 30 yoshning ostonasida oq yo‘l tiladilar. Shu-shu hanuz galamni qo‘ldan
qo‘ymay kelayapman... 1976-yilda G‘afur G‘ulom nashriyotidan chiqqan “Y oshlik
bayozi”da bir turkum she’rlarim bosildi... 1979-yilda “Sharq yulduzi” nashriyotida
“Go‘zallikning tug‘ilishi” to‘plami va “Ohu” dostonim to‘liq holda nashr etildi.
Nihoyat, 40 yoshning ustida birinchi kitob - 1981-yilda G*afur G‘ulom nashriyotida

15 Xonmupsaes A. Illoupa ropran ityanapaa //Cypxon Touru (Jlenun 6aiiporu). — Tepmus, 1971, 16 okra6ps; Shu
muallif. “Sarm acp” paguokaHanuHUHT “Mo3uil OyTyHHUHT HUTOXHAA  MyaUTH(IuK smuTtupumi. -Tepmus, 2019
fimi, 20 HOSOPE.
6Typcynos C, Myprosaes b. Cypxonnapé tapux kysrycuaa. —Tomxkent: Ilapk, 2001. — B. 384.
7 IMlapoar Paxmarymno Tepmusuit. [ymGupa menunr uik yerosum // Emumik. — Tomkent, 2011, Ne 11-12. - B. 7;
Shafoat Rahmatulla Termiziyning qo‘lyozma holdagi nashr etilmagan “Men va meni istaganlar” kitobida ham
berilgan.
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ilk to‘plamim “Janub shamoli” chiqdi. O‘sha yili O‘zbekiston Yozuvchilar
uyushmasining raisi Sarvar Olimjonovich Azimov boshchiligida Zulfiya opa, Erkin
Vohidov va boshga ijodkorlar viloyatimizga kelishib bizlarni Yozuvchilar
uyushmasi a’zoligiga gabul qilishdi... 2003-yili “Ozod so‘z” saylanmam “Yangi asr
avlodi” nashriyotida nashr qilindi. 2008-yilda birdan ikki mo‘jaz to‘plamim
“Ko‘rinmay gulladim” va “Shoh va shoir”ni muharrir nashriyotidan chop
qildirdim™*8, Shoir 43 yil davomida Termiz davlat universitetida musiqa o‘qituvchisi
bo‘lib ishlagan. 1998-yilda “Shuhrat” medali, 2003-yilda “El-yurt hurmati” ordeni
davlat mukofotlari bilan mukofotlangan?®. Shoir og‘ir xastalik bilan 2016-yil vafot
etgan.

Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy ijodidagi nazmiy shaklning
o‘zigina ularning keng dunyoqarashi, sof ruhiyatidan dalolat beradi. Shafoat
Rahmatulla Termiziy she’riyatida bugungi zamonaviy she’riy janrlar ikkilik,
to‘rtlik, beshlik, oltilik, sakkizlik kabi va mumtoz adabiyot namunalaridan ruboiy,
g‘azal va tuyuq, muxammas, musaddas kabi janrlar uchraydi. Bir tuyuq quyidagi
misralar bilan bitilgan:

Yomonlarga til — tig * bo ‘Isin, bolta - lab,

Tashla ular o ‘q ildizin boltalab.

Yaxshilarga til uchida shakar tut,

Kimki hag, u lablaringdan bol talab®.

Ushbu tuyuq a-a-b-a shaklida qofiyalangan bo‘lib, boltalab so‘zi qofiyadosh
va omonim bo‘lib kelmoqda. Birinchi misradagi bolta - lab so‘zi lablar achchiq til
uchun bolta ma’nosida, ikkinchi misradagi boltalab, yomon so‘zning o‘q ildizini
boltalab tashla ma’nosida, to‘rtinchi misradagi bol talab so‘zi esa haq gap egasi
lablaringdan bol talab qiladi, ya’ni shirin so‘z kutadi ma’nosida kelmoqda. Bular
hayot hagiqati, ijodkor bu hagigatni tuyugda mohirona poetik ifodalaydi. Shoirning
avtobiografik xarakterdagi bu to‘rtligi ham shoir ruhiyatini ifodalashi jihatidan
e’tiboga molik.

Kunim tersiz, kecham she rsiz o ‘tmaydi,

Ko z oldimdan yozsam Termiz ketmaydi.

Tor xonada yashayapman tiqilib,

Keng yuragi Termizning jiz etmaydi?L.

Ushbu to‘rtlik a-a-b-a shaklida qofiyalangan bo‘lib, shoirning hayoti ganday
o‘tayotganligidan xabar beruvchi bir parchadir. Kunduzi mehnatda, kechasi 1jodda
bo‘lgan 1jodkor tor xonada tiqilib yashayotganligi va bunga hech kim parvo
gilmasligidan noliydi. To‘rtlikning uchunchi misrasida ta’kidlanganidek, shoirning
tor xonada tiqilib yashashi faqat hayot tashvishi emas, balki dardlarga to‘la qalbning
bu dunyoga sig‘mayotganligi tashvishi hamdir. Zero, haqiqiy shoir qalbi hech
kimnikiga o‘xshamagan o‘zgacha dard bilan yashaydi. To‘rtinchi misradagi

18 ITladhoar Paxmarymno Tepmusuit. [ymGupa Merunr uik yerosum // Emumuk. — Tomkent, 2011, Ne 11-12. - B. 7;
Shafoat Rahmatulla Termiziyning qo‘lyozma holdagi nashr etilmagan “Men va meni istaganlar” kitobida ham
berilgan.
19 Shu joyda.
20 paxmatymtaes 1. O3ox c¥3.— Tomkent: Suru acp asnoau, 2003. — B. 312,
2L Shu kitob. — B. 311.
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Termizning keng yuragi jiz etmaydi jumlasida esa ma’no ko‘chish bor. Aslida, shoir
galbidagi dardga Termiz emas unda yashayotgan odamlar beparvo.

Ra’no Uzoqova ijodida zamonaviy she’riy janrlardan to‘rtlik, beshlik,
sakkizlik va kam miqdorda o‘nlik uchraydi. She’rlari orasida beshliklar salmoqli
o‘rinni egallaydi. “Mardona yuring”, “Unutmam men ham”, “Ona va qiz suhbati”,
“Merganim”, “Quyosh” kabi she’rlarini beshlikning go‘zal namunalari deyish
mumkin. “Quyosh”?? beshligi to‘rt banddan iborat bo‘lib, birinchi bandida Quyosh
nuridan ko‘zlar to‘ymasligi, yuzlarning olovdek yashnashi, u buyuk olamga jon
bag‘ishlashi, mehnatkash tomirlarga qon berishi aytilsa, ikkinchi bandda quyoshsiz
el zim-ziyo bo‘lishi, bog‘da gul, vodiyda giyoh bitmasligi, baxtimiz tun kabi siyoh
bo‘lishi, el boyqushlar makoniga aylanishi ta’kidlanadi. Uchinchi bandda
bo‘ronlarni, bulutlarni quvganida, insonlar quyosh nuriga yuz tutganini, tomchilar
dillarning dog‘in yuvganda, quyosh intiglik bilan kutilgani go‘zal o‘xshatishlar bilan
poetik ifodalangan. She’rning to‘rtinchi bandi quyidagi satrlar bilan boshlanadi:

Munavvar bir tongda shu’lalar sochding,

G ‘aflat uyqusini tark etdi gullar.

Nuring-la baxtimiz bulog ‘in ochding,.

Nur sochding, baxt quchib, yayradi dillar,

Sen bilan biyrondir bog ‘langan tillar.

She’rning birinchi bandi a-a-a-b-b shaklida, ikkinchi bandi a-b-b-a-a shaklida,
uchinchi va to‘rtinchi bandlari a-b-a-b-b shaklida qofiyalangan. She’rda quyosh oz
ma’nosidan tashqari hurlik ma’nosini ham ifodalamogda. Ikkinchi bandning birinchi
misrasi “Quyoshsiz elimiz bo‘lib zim-ziyo”, oxirgi “Der edik: “Yorug‘ kun kelarmi
ayo...” misralari fikrimizni isbotlaydi. Dissertatsiyada bu kabi she’rlar tahlili
batafsil amalga oshirilgan.

1.2 § “Ruhiyatning shakl transformatsiyasida namoyon bo ‘lishi” tadgiqiga
bag‘ishlangan. Transformatsiya vogea-hodisaning bir holatdan boshga bir holatga
qayta ishlangan shaklda o‘tishini anglatadi. Tilshunoslikda transformatsiya deb tilga
xos tub, markaziy qurilmani til gonun-qoidalari asosida o‘zgartirib, ikkilamchi
qurilma hosil gilish usuliga aytiladi?®. Bu metodni AQSh olimi Z.Xarris taklif etgan.
Keyinchalik bu metod adabiyotga ham ko‘chgan. Ustoz shoirlar uslubiga, 1jodiga,
she’rlaridagi ifodaga ergashish, ularga tazmin, taxmis bog‘lash, umuman olganda
adabiyot tarixidagi an’anaviy mavzularni zamonaviy adabiyotga bir oz oz
tafakkurida o‘zgartirgan holda olib o‘tish, ko‘chirish bu transformatsiya hodisasidir.
Transformatsiya tushunchasi dastavval amerikalik olimlar tomonidan o‘tgan asrning
50-yillarida o‘rganilgan bo‘lib, ushbu tushunchaning keng iste’molga kirishiga
Leonard Blumfirdning hissasi katta>*. Ammo bu hodisa shargda ancha oldin paydo
bo‘lgan. Atoiyning Lutfiy g‘azallari ta’sirida ko‘plab g‘azallar bitishi, xamsachilik
an’analari taraqqiyoti fikrimizning isbotidir. Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla
Termiziy ijodida ham bu hodisa yaqqol ko‘zga tashlanadi. Shafoat Rahmatulla

22y30Kk0Ba P. Baxt kyumru. (Hamrpra taitépnosun Tomrremup Typaues). — Tomkent: Fadyp Fynom, 2016. — B. 19.
BMamartkynos C. Y36ek THIHIA TIPEJIEKaTHB CHHTAIMAHKUHT TpaHcpopmariuscu. — Toukent: Yuusepcuret, 1998.
-b.32.
24Eshboyeva O. Transformatsiya lingvistik tushuncha sifatida. The journal of social sciences and researches, 2023. 4-
yanvar. — B. 127.
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Termiziy ham o‘tmishdosh salaflari izidan borib, ulug® Navoiy va Cho‘lpon
g‘azaliga taxmis bog‘lashga jazm etgan va buni uddalay olgan. Shafoat Rahmatulla
Termiziy ijodida uchta taxmis mavjud. Ikkitasi ulug® Navoiyning mashhur
g‘azallariga bog‘langan. Ma’lumki, Alisher Navoiy ijodi barcha davr ijodkorlari
uchun ibrat maydoni bo‘lib kelgan. Shu jumladan, Shafoat Rahmatulla Termiziyni
ham ulug® shoirning mashhur g‘azallari o‘ziga jalb qilib, taxmis bog‘lashga ahd
giladi. Navoiy ijodi bilan chuqur tanishib, g‘azallaridagi she’riy san’atlar va badiiy
ifodani o‘z ijodiga ko‘chiradi. “Qaro ko‘zum”* g‘azaliga bog‘langan “Navoiy
g‘azaliga muxammas”>* nomli taxmis ham diqgatga sazovordir:

Bas, hijron azobikim gar odamsen ma’n qilg ‘il,

Malhami muruvvatdin darddin forig ‘ tan qilg ‘il.

Husning tojiga mehr guharin ham sha’n qilg ‘il,

Qaro ko ‘zum kelu mardumlug * emdi fan qilg ‘il,

Ko ‘zum garosida mardum kibi Vatan qilg ‘il.

Shoir tomonidan Navoiyning “Qilg‘il” radifli g‘azaliga taxmis bog‘langanda
janriy tafovut seziladi, ya’ni janr transformatsiyasi ro‘y beradi. She’rda vazn,
qofiyalanish saglangan, ammo janr o‘zgarishga uchrab, muxammasga aylangan.
Albatta, Navoiy uslubi ham transformatsiyaga uchraydi, muxammasda Shafoat
Rahmatulla Termiziy uslubiga o‘tadi. Shoir mumtoz an’analarni saqlagan holda o‘z
navbatida Navoiy ijodidan ta’sirlanib, o‘z rejalarini ham she’rga olib kiradi.
Masalan, oxirgi bandda bu yaqqol ko‘zga tashlanadi: “Bas Shafoat holingga endi
xush chora tuzsang, Ibrati ustoz debon bir devon sara tuzsang. Na ajab ash’or ila
davlat, fugaro tuzsang”. Shafoat Rahmatulla Termiziyning yana bir taxmis
bog‘lagan g‘azallaridan biri Cho‘lponning “Qalandar ishqi”?’ g‘azalidir. Shoir
taxmisi olti banddan iborat bo‘lib, Cho‘lpon ifodalagan tuyg‘ularga hamohang va
uni to‘ldirishga xizmat qilgan. Shafoat Raxmatulla Termiziyning ‘“sulton”,
“chilton”, “o‘lpon” kabi so‘zlarni radif sifatida tanlashi “Cho‘lpon™ radifini
to‘ldirishga xizmat qilgan. Cho‘lpon she’ridagi galandarning ishqi bu hurlikka
bo‘lgan muhabbati bo‘lsa, Shafoat Rahmatulla Termiziy muxammasidagi ishq esa
Cho‘lponning yurt ozodligi yo‘lidagi matonatiga bo‘lgan muhabbati. Masalan:
beshlikning Quyoshning nuriga togat gilolmay yerga botdim-ku!- misrasidagi
jumlalarda Cho‘lpon va ko‘plab ziyolilarning “otilishi”ga ishora bo‘lib, Shafoat
shoir ularning halokatidan iztirob chekadi.

Ra’no Uzoqovaning taqdiri shoira Zulfiyaxonim hayotiga o‘xshab ketadi.
Ra’no Uzoqova ham Zulfiyaxonim kabi turmush o‘rtog‘idan juda yosh ajraladi.
Ikkisining ham she’rlarining asosiy mazmuni yorini qo‘msash, vafo, sadogat tashkil
etadi. Zulfiyaxonimning “Ko‘rganmiding ko‘zlaringda yosh™? she’ridagi so‘nmas
sadoqati, o‘z yoriga bo‘lgan kuchli sog‘inchi har bir qalbni o‘rtaydi. Bu juftlik
o‘rtasidagi mehr-muhabbat butun olamga tatiydi.

Sog ‘inganda izlab bir nishon,

% Alisher Navoiy. Qaro ko‘zum. (Nashrga tayyorlovchi: Maryam Rahmatullayeva). — Toshkent: G’afur G’ulom,
1988. — B. 219.
26 paxmatyutaes 11, O3on cy3.— Tomxkent: Suru acp asnonu, 2003. — B. 30.
21 Cho‘Ipon. Ko‘klam ruhi. She’rlar. — Toshkent. Yoshlar nashriyot uyi, 2019. — B. 16.
28 Zulfiya. Bahor keldi seni so‘roqglab. — Toshkent: Yangi asr avlodi, 2016. — B. 68
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Qabring tomon olar edim yo ‘l.

Keltirarding menga bir zamon,

Endi har chog* men eltaman gul...

Bu mehr, sevgi, sog‘ingan yoriga atalgan gul Ra’no Uzoqovaning
“Guldasta”” she’rida ham uchraydi:

Nega men sabr etmay? Mana ko ‘nglimda,

Unga deb to ‘plangan nafis guldasta.

Asrlar kezsamda hijron yo ‘lida.

So ‘Imas bu chechaklar, yashnar nafasda.

Har ikki shoira she’rda ham yorini sog‘inish, uni xayolan erkalash hissi badiiy
bo‘yoqlarda tasvirlanadi. Ammo Zulfiyaning “Ko‘rganmiding ko‘zlarimda yosh”
she’ri Ra’no Uzoqovaning “Guldasta” she’rida makon jihatidan farqlanadi. Zulfiya
she’rida bu hijron iztiroblari qabr tepasida, yig‘lab turgan paytda sodir bo‘layotgan
bo‘lsa, Ra’no Uzoqovaning she’rida bog‘da guldasta tayyorlash jarayonida ro‘y
bermoqda.

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “Badiiy mazmun - ijodkor ruhiyati
ifodasining estetik omili” deb nomlangan bo‘lib, 2.1 §da “Shoir ruhiyati va peyzaj
tasviridagi mutanosiblik” masalasi tadqiq gilingan. Badiiy asar mukammalligini
ta’minlash, qahramon ruhiyatini ochish va asar syujetini rivojlantirishda peyzaj
tasviri muhim ahamiyat kasb etadi. Tabiat manzarasi orqali ijodkor o‘zining
Vataniga, tabiatiga bo‘lgan munosabatini badiiy bo‘yoqlarda ifodalaydi. “Tabiat
tasviri syujetning tarkibiy qismlaridan biri bo‘lib, asarning g‘oyaviy-estetik
quvvatini oshiradi. Peyzaj — har qanday ochiq makonning tasviridir. Ko‘pincha bu
tabiatning aksi sifatida ko‘zga tashlanadi. [jodkorlar uchun tabiat ijod obyekti
hisoblanadi. Chunki u cheksiz kuch, faollik va hayotiylikka ega®®. Shoira Ra’no
Uzoqova ham she’rlarida tabiat tasvirlarini jonli, tabily, tiniq va ma’nodor
tasvirlaydi. U yurak-yurakdan tuygan, anglagan, ong-shuuri elagidan o‘tkazgan
xolis xossalarning realligiga sidgidildan ishonadi, bizni ham ishontiradi. Uning
“Sevaman jondan”3! nomli she’ri inson nigohi — ko‘ngil ko‘zining munchalar beadad
hadlarni gamrab olishi imkoniyatlarini his ettiradi. Tabiat ranglari, turfa tovushlar
shaklidagi ohanglari kechinmalar tarigasida ong-shuurimizga oqib kiradi. She’rda
fasllarning fayzli va maroqlisi bo‘lgan bahor, uning boshlanishi quyidagicha poetik
talgin etilgan:

Yer bag ‘rini qoplagan oq qor,

Eriganda...,

Suvlar toshganda;

Tog ‘dan tushgan kumush irmoqlar,

Qahgahasi haddan oshganda,

Daraxtlarning siydam shohlari,

Huv... Yalang ‘osh gul butoglari -,

Kurtak ochib, chechak otarkan,

2 Y3okosa P. Baxt kymuuru. (Hampra taiiépnosun Tomremup Typaues). — Tomkent: Fagyp Fymom, 2016. — B. 95.

% Tananos b.E. XKusonuck cnosom: Toptpert. Ieiizax. Bems. M.: Cos. mucartens, 1974. 344 c.

31 Y3okoBa P. Baxt kymuuru. (Hampra taiiépnosun Tomrremup Typaues). — Tomkent: Fagyp Fymom, 2016. — B. 35.
16



So ‘ng lolalar nozli bogarkan,

Uni yellar o ‘pib, quchganda.

Tebranishin sevaman jondan.

She’rda qishning tugashi, bahorning boshlanishi, yer bag‘ridagi qorning erishi
va toshqin suvlarning sharsharasi, tog‘dan oqgan suvlarning kumush irmoqgga
o‘xshatilishi o‘quvchini o‘ziga maftun etadi. Irmoqlardagi kumush suvlar qah-gah
urib, “haddan oshib”, shovqin-suron bilan oqishidagi tashbehlar kishini o‘ziga rom
ctadi. Misralar talqiniga ¢’tibor qaratsak, inson va daraxt o‘rtasida o‘xshashlik
jihatlariga guvoh bo‘lamiz. U kurtaklaydi, yangilanadi, meva tugadi, keksayadi. Bu
xislatlar odamlarga ham xosdir. Shoira bu vogelikni ushbu she’r misolida mahorat
bilan gavdalantiradi.

Peyzaj tasvirining yorqin namunalari Shafoat Rahmatulla Termiziyning
ko‘plab she’rlarida ifodalanadi. Shoir ijodida ona-tabiat bilan bog‘liq she’rlar
alohida bir tizimni tashkil etadi. Avvalo, shoir ona-tabiat qo‘ynida yashadi. Undan
ilhom oladi. Shoir surxon kengliklarini, sahro-yu cho‘llarini, bog‘-u rog‘larini
qo‘shiqqa soldi. Mana, surxonga bahor keldi. Olis soylar tubidan yangrayotgan
nayning nolasida, zarang kuvidan ayron suzayotgan juvonlarning nigohlarida bahor
nafasini sezasiz.

Qiz ko ‘zgusi bo ‘pti buloq suvidan

Nay chagirar olis soylar tubidan,

Ayron tutar yanga zarang kuvidan,

Meni yuglab yana bahor keldimi?

Shoirning “Navro‘znoma’’, “Bobotog‘da bir ohu ko‘rdim”, ‘“Surxon
chechaklari”, “Bobotog* bahori” she’rlarida ham inson va tabiat orasidan uyg‘unlik
izlayotgan lirik gahramon kechinmalari ifoda etiladi®2,

Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy lirikasida tabiat manzarasi
orqali o‘zining Vatanga, ona tabiatga bo‘lgan munosabatini betakror badiiyat va
teran fikrlar bilan ifodalaydi. Bu tabiat tasviri she’rlar syujetining g‘oyaviy-estetik
quvvatini oshirgan. Ikki ijodkor ham peyzajning an’anaviy vazifalaridan foydalanib,
badiiy tasvirlar va belgilarni, gahramonning ichki holatini ochishga xizmat qilgan.

Ikkinchi bobning 2.2§ “Milliy ruh va ijodkor shaxs ruhiyati uyg ‘unligi”
tadqiqiga bag‘ishlangan. Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy
she’riyatida ijodkor shaxs va milliy ruh uyg‘unligi masalasi millatning axloqi,
irodasi va e’tiqodiga tayangan holda tasvir etilgan. Milliy ruh badiiy asarlarda
ma’lum tamoyillar asosida namoyon bo‘lishi xususida professor Nurboy Jabborov
quyidagicha yozadi: “...ularni quyidagicha tasnif etish mumkin: 1) millat ruhini
mujassam etgan o‘ziga xos urf-udumlar, an’analar, qadriyatlar, millatning orzulari,
armonlari talqini; 2) millatning o‘z-o‘ziga tanqidiy ruhda qaray olish salohiyati
ifodasi; 3) milliy shaxsiyatlarga xos sobit e’tiqodning poetik suvratlanishi. Birinchisi
— millatning axloqi, ikkinchisi — irodasi, uchinchisi — e’tiqodini tajassum etadi va bu

%2 fynpomes H. Illapoar Tepmusuii: Mimom Tepmusuiira MmyHOxOT. Byiok myxamauc AGy Mco Tepmusmii Ba
TepmuznitnapHuHT 601 MIMHK-MabHABUI MEPOCHHY ypraHuil. XaJIKapo WIMUH aH)XyMaH MakoJanap TymiaMu. — b.
133.
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uchlik yaxlit holda milliy ruhni tashkil qiladi”®. Mazkur tamoyillarni Ra’no
Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziylar she’riyatida milliy ruhning poetik
ifodalanishi masalasiga ham tatbiq etish mumkin. Ammo ularning farqlari ham bor,
har bir muallif o‘z asarlarida milliy ruhga turlicha yondashib talqin etadi. Jumladan,
Shafoat Rahmatulla Termiziy “Bulbul qay gulga oshiq” she’rining umumiy
mohiyatida milliy ruh va shoir ruhiyatining uyg‘unligini ko‘rish mumkin:

Bahor-qiz ko ‘ylagining etagi so ‘kildimi,

Undan yashil gilamga marjoni to ‘kildimi?

Harir ko ‘ylak kiyishib, sayilga chiggan ming qiz,

G ‘uncha lablarin ochib yo barobar kuldimi?...*

Bahor — barcha tirik jonzotlar va o‘simlik dunyosi uyg‘onadigan fasl. Bu
misralarda o‘zbek millatiga xos bo‘lgan urf-odatlar, gizlarning zavg-shavqg bilan
saylga chiqishi badity bo‘yoqglarda mahorat bilan tasvirlanadi. Shoir tabiat tasvirini
yaratib, nafaqat lirik qahramonning ruhiy holatini aks ettirishga, balki tuyg‘ular
pardasi ortida ritorik so‘roglar orqali ko‘rinmaydigan vogqelik elementlarini
qo‘shishga harakat qiladi. Vatan hagida yozmagan ijodkorlarni topish mahol. Ra’no
Uzogova va Shafoat Rahmatulla Termiziy asarlarida Vatan obrazi zamirida teran
mohiyatni joylay bilishi, milliy ruhni mujassam etish salohiyati bilan alohida ajralib
turadi. Jumladan, Shafoat Rahmatulla Termiziyning “O‘zbekiston”, “O‘zbekiston
o‘zing yagona”, ‘“Vatan haqida monolog”, “Vatan hur, asr yangi” mavzudagi
she’rlarida kindik qoni to‘kilgan vataniga muhabbat, har bir go‘shasining o‘ziga
xosliklarini ta’rif-u tavsif etadi.

Ra’no Uzoqova she’riyati ruhiy kechmish va kechinmalarga boyligi,
tuyg‘ularning musaffoligi, hissiyotlari quyuqgligi bilan boshga o‘zbek shoiralar
nazmidan ajralib turadi. Shoira lirikasida tuyg‘ularning ayovsiz taloto‘pini, haqiqat
va erk, poklik va muhabbat izlagan majnunsifat yurakning otashin isyoni, cheksiz
talpinishi, jonsarakligi ko‘zga tashlanadi. Ra’no Uzoqova ayol qalbi xaritasini o‘ta
nafosat va jo‘shqin pafos bilan chiza olgan san’atkor shoiradir. Bu she’riyat bizni
ko‘rmagan narsamizni ko‘rish, aytilmagan gapni eshitish, hali bizga noma’lum
bo‘lgan narsalar mohiyatini bilishga o‘rgatadi. Ra’no Uzoqova milliy ruh tasviri
orqali inson ruhiyatining hazin holatini bola obrazi orqali quyidagi misralarda poetik
ifodalaydi:

...Mehribon yuz bilan: kel, olay! — dedi,

Bag ‘riga bosdi-yu, ketdi bir zumda.

Internat eshigi ochilib shunda,

Oldilar sogchining qo ‘lidan qizni.

Kiygizib Anorga ozoda libos,

Sevdilar erkalab qop-qora ko ‘zni*.

Ra’no Uzoqovaning internatda ulg‘ayganini e’tiborga olsak, bu she’r
shoiraning biografik asaridek tasavvur uyg‘otadi, kishida. She’rda o‘zbek millatiga

33 JKa660pos H. “YTan kyrap”na muimmii pyx udonacu. / dunonorus macananapu. — Tomkent: 2020, Ne 2. — b.

35.

3 Paxmarymnaes I11. O30x cy3. —Tomkent: Sluru acp asnoau, 2003. — B. 38.

%V30k08Ba P. Baxt kyumru. (Hampra raitiépnosuun Tomremup Typaues). — Tomkent: Fadyp Fynom, 2016. — B. 27.
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xos bo‘lgan insonparvarlik, ona xalqining muhabbati teran fikrlar bilan poetik talgin
etilganini ta’kidlash mumkin.

Xullas, Ra’no Uzaqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy she’riyatida xalq,
millat yetakchi o‘rinni egallaydi. Ikki ijodkor qaysi mavzuda yozmasin, she’rlarida
ona xalqiga bo‘lgan muhabbat tuyg‘usi, urf-udumlar, an’analar, gadriyatlar,
millatning orzulari, armonlari talqini bor ko‘lami bilan aks etadi va milliy ruhni
betakror poetik ifodalashga xizmat giladi.

“Ijodkor shaxs ruhiyatining poetik obrazda ifodalanishi” nomli uchinchi
bobning 3.1 §da “Detal va voqea-hodisalar obrazida ijodkor ruhiyati talqini”
masalasi tadqiq etilgan. Vogeylikni jonli va ishonarli ifodalashda, hayotiy
parchachalarni tipiklashtirish, asar xarakterini ochib berish, asarning emotsional
ta’sir kuchini oshirishda detal va vogea-hodisalar obrazi muhim o‘rin tutadi. Detal
va vogea-hodisalar obrazida ijodkor ruhiyati talgini ma’no va mazmunda aks etadi.
Ma’no-mazmunning qanday va qay ko‘rinishda ifodalanishi badiiy asar strukturasini
hosil giladi. Detal obrazlar xususida adabiyotshunos B.Sarimsoqov ta’kidlaganidek,
narsa-buyumlar, portretlar, peyzaj kabi tasvirlar detal obrazlarni tashkil etadi.
Muallif ayni shu detal obrazlar vositasida oz his-tuyg‘ularini, maqgsad va fikrlarini
ochib beradi. Ba’zan detal obrazlar ramziy ma’no-mazmunga ham ega bo‘ladi®®.
Detal obrazlar hagida adabiyotshunos Dilmurod Quronov “Adabiyotshunoslikka
kirish” asarida quyidagicha fikr-mulohazalar bildiradi: “Detal obrazlar (tafsilotlar,
narsa-buyumlar, portret, peyzaj) o‘zlarining statik holatdaligi bilan farqlanadi. Detal
obrazlarda badiiy reallikning ikkinchi gatlami — ichki yoki tashqi harakatdan tarkib
topuvchi vogea-hodisalar obrazi o‘sib chiqadi”®’. Bunday qarashni Ra’no Uzoqova
va Shafoat Rahmatulla Termiziy lirikasidagi detal va vogea-hodisalar obrazida ham
ko‘rishimiz mumkin. Ikki ijodkor she’riyatida milliylik xalqona voqea-hodisa, detal
va predmetlar vositasida poetik ifodalanadi. Jumladan, Shafoat Rahmatulla
Termiziyning “Birinchi tushdagi dialoglar” turkum she’rida Bobotog* detal
obrazining yorqin namunasini ko‘ramiz:

Oppoq bulutlarni belanchak gilsam,

Hilol ipagidan halinchak qilsam.

Bobotog ‘ kelbatli kuyov bo ‘Isamu,

Bahorni o ‘zimga kelinchak qilsam®.

She’rdagi ohang va Bobotog* obrazi o‘zining originalligi, o‘ziga xosligi bilan
o‘quvchi digqatini tortadi va shoirning badiiy mahorati ham shunda bilinadi.
Bobotog‘ning viqori lirik gahramonni o‘ziga maftun etadi. Shoirning ko‘plab
she’rlarida Bobotog‘ hayotdan zavq olishni istagan lirik qahramon uchun o°ziga xos
bir surur va mardlarni sinovchi maydon sifatida keladi.

Buloglardan gonib to ‘yib kelayin,

Qoyalarga noming o yib kelayin.

Bobotog ‘dan poyga qo yib kelayin,

Oq yo ‘l tila, tog ‘ sayriga, dilbarim.

¥Xynoéposa T'. AGmymma OpHIIOB INEBPUATHAA JIMPMK KEYWHMAa Ba TMO3THK TACBUD YUFYHIMTH (XOpHK
cadapnapunaru acapyiapu Muconuaa). @uinon.dan.o.panc.nok.auce. — Tomkent: 2022. —b. §83.
$"Kyponos JI. Anabuérmrynocnukka kupui. — Tomkent: ®an, 2007. — B. 72.
3 Paxmarymnaes I11. Tepmusuii. O301 cy3. —Tomkent: Suru acp asnoau. 2003. — B. 194,
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Shoir “Bobotog‘da bir ohu ko‘rdim” she’rida ham shu obraz va shu ruhni
davom ettirib, Bobotog ‘da bir ohu ko ‘rdim, Tovus xirom, oy yuz, ot nigoh. Oshig
bo ‘lib ergashib yurdim, Bir qiz bo‘lib imladi u goh, tarzida Bobotog*‘ obrazini
mazkur she’rda ham u oshigni ma’shuqaga yetkazuvchi bir maskan sifatida badiiy
lavhalarda tasvirlaydi. O‘zbekona predmetlar vositasida obrazlarda milliy ruhning
aks etishini Shafoat Raxmatulla Termiziyning 5 baytdan iborat “Do‘pping” radifli
g‘azalida ham ko‘ramiz:

Qirq kokiling jilg ‘alangan bir tog ‘istondir do ‘pping

Tundek soching uzra gohi oydin ocmondir do ‘pping™.

She’r mazmunidan bilinadiki, g‘azal oshiqning yoriga ta’rif-u tafsifi bilan
boshlanadi. Shoir o‘z oldiga katta maqgsadlar qo‘yadi. Yor suratining jozib tasviri
uchun so‘z qidiradi. Shoirning o‘z yurti bilan bog‘liq urf-odat va an’analarni, oz
mentalitetiga xos tushunchalarni soch, kokil, do‘ppi detallari asosida she’rga
mohirona singdirib yuborishi buning dalilidir.

Ra’no Uzoqovaning ikkinchi jahon urushi yillari yozilgan “Tankchi” she’rida
urush yillarida mardonavor jang qilayotgan millat o‘g‘lonlari tilga olinib, Tank
detali va voqea-hodisalar obrazi sifatida urush obrazi mahorat bilan poetik
ifodalanadi:

Tog ‘lar oshib, yo ‘llar bosib po ‘lat ot keld,

Arslon kabi na 'ra tortib buyuk zot keldi.

Hamlasidan yaproq kabi titraydi tog ‘lar,

Tankni haydab mardi maydon sher avlod keldi*.

Shoiraning vogea-hodisalar obrazi sifatida tasvirlangan urush (kurash) obrazi
xalgona ohangda poetik ifodalangan “Kurash allasi” to‘rtligida ham bir mo‘tabar
onaning dilbandiga aytgan allasi mahorat bilan tilga olinadi:

Sen tug ‘ilding kurash kunlari,

Yuksalganda faryod unlari.

Qonga to ‘la xanjar ginlar

O ‘qlar uchsa cho ‘chima, alla®.

Ra’no Uzoqova she’riyatidagi tank, alla detallari va urush (kurash) kabi mental
obrazlar poetik ifodasi dissertatsiyada keng tahlilga tortilgan. ljodkor badiiy
maqgsadini yuzaga chiqarish, davr ruhini ifodalashdagi roli ko‘rsatilgan. Detal va
vogea-hodisalar obrazida o‘zbek xalq mentalitetiga xos elementlar poetik ifodalanib,
ijodkorlarning badiiy magsadini yoritishda muhim ahamiyat kasb etadi.

Ushbu bobning 3.2 § “Badiiy obrazning ruhiyat ifodasidagi o ‘rni” tadqigiga
bag‘ishlangan. Unda Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy she’riyati
misolida badiiy obrazlarning fagat ikki turi tahlilga tortilgan. Ularni quyidagicha
tasnif gilish mumkin:

1.Tarixiy-adabiy gahramonlar obrazining poetik ifodalanishi

2. Zamondoshlar obrazining badiiy talgini.

$9Shu kitob. — B. 98.
40Y30k0Ba P. Baxt kymmru. (Haupra Taiiépnosun Tomremup Typaues). — Tomkent: Fadyp Fymnom, 2016. — B. 408.
41 Shu kitob. — B. 413.
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Tarixiy-adabiy gahramonlar obrazining poetik ifodalanishi. Xalgimizning
asrlar davomida shakllangan ma’naviyati, uning taraqqiyot bosqichlari, o‘tmish va
kelajak bilan bog‘liq jihatlarini o‘rganish, yosh avlodga ajdodlarimiz asarlarida
ilgari surilgan g‘oya va mavzularning mazmun-mohiyatini anglatish, mutaffakir
bobolar merosiga vorislik, izdoshlik, ularni Vatanga muhabbat, kelajakka ishonch
ruhida komil insonlar qgilib tarbiyalash ehtiyoji ham tarixiy obrazlar tabiati va uning
ijodkorlar asarlaridagi betakror talgini muammosini o‘rganishning nechog‘lik
dolzarb ekanligini ko‘rsatadi®2. Jumladan, Shafoat Rahmatulla Termiziy tarixda
yashab ijod etgan, buyuk shaxslar va hukmdorlarga bag‘ishlab ko‘plab she’riy
asarlar yaratgan. Shoir ularni asarlarida adabiy gahramonga aylantirgan. Uning
“Beruniyga” deb nomlangan she’ri bu jihatdan xarakterlidir. Buyuk shaxsning
ilm-fanga qo‘shgan ulkan hissasi quyidagicha poetik ifodalanadi:

Falakning charxiga ketdi o ‘ralib,

Xudo gadar shohlar va gancha zamon.

Senchi, shu o ‘rinda chiqgolding g ‘olib,

Shu g ‘altak ustida kelasan omon.

Shoir bu ifoda tarzi bilan Beruniy yurgan yo‘lning mashaqqati xususida so‘z
yuritadi. Falak charxida gancha vaqt o‘tganligi, bu vaqtda ganchadan-gancha
insonlar, shohlar o‘tganligi, lekin Beruniyning nomi abadiy qolganligi haqida
to‘xtalib o‘tadi. Adabiy qahramon, aynigsa, u buyuk badiiy asar tarkibida bo‘lsa,
0°‘zi mansub xalq va keng ma’noda inson ruhiyatining muayyan qirrasini namoyon
etadi. Shoir bu she’ri orqali Beruniyning ilm-ma’rifat olamini ta’rifu tavsif etib,
sharaf hissini tuyadi va buni boshgalarga ham ilinadi.

Shafoat Rahmatulla Termiziy ijodida tarixiy shaxslar obrazi betakror badiiyat
bilan teran ifodalanganini ko‘rish mumkin. Shoirning Amir Temur obrazi
gavdalantirilgan “Temur va Hofiz”* asarida bu obraz poetik jihatdan o‘ziga xos
badiiy talqin etilgan. Go‘zal o‘xshatishlar, talmeh, istiora orqali she’rning ta’siri
yanada ortgan: ...Dunyolarni tiz cho ‘ktirgan Turon bo ‘lding, Taqdiringda Olloh
bitgan shon bor, Temur. Shoira Rano Uzoqova ijodida aynan tarixiy-adabiy
qahramonlarga atab yozilgan she’rlar bo‘lmasada, ammo she’rlarida ularga murojaat
gilgan, tarixiy-adabiy  gahramonlarning ijobiy jihatlarini lirik gahramonga
ko‘chirgan holatlar uchraydi. Uning andijonlik jangchi Zubar Yusupovga atab
yozilgan “Merganim”* she’rida, ikkinchi jahon urushida o‘zining botirligi,
merganligi bilan fashistlarni yakson qilgan Zubarga nisbatan ‘“Alpomishning
naslidan” uning otiga nisbatan esa “Boychibordan ildam” deya ta’lmeh san’atidan
mohirona foydalanib, o‘xshatishlar bilan poetik ifodalaydi:

Zubar Yusuf o ‘g ‘li, derlar otingni,

Alpomishning naslidan der zotingni.

Boychibordan ildam chopib otingni,

Yovni yanchib, zafar sari yura ber.

42 Jmonkynosa C.M. Hogmpa mebpustuaa Tapuxuii oOpasnap Talkudu. — (uidad HOM3..Jmcc.aBToped. —

Tomxent: 2011. - B. 3.

43 Paxmarysnaes I11. Oz01 cy3. —Tomkent: Sluru acp asnoau, 2003. —bB. 98.

4 Shu kitob. — B. 79.

4 V3okosa P. baxt kyumru. (Hampra taitépnosun Tourremup Typaues). — Tomkent: Fadyp Fynom, 2016. — B. 89.
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Shum fashistni bitta go ‘ymay gira ber.

Shoira “Qahramon”*® she’rida urushda qahramonlik ko‘rsatgan mard
o‘g‘lonlarni Rustamga o‘xshatadi. She’rda yengilmas Rustamning kuchi bahodir
o‘g‘longa ko‘chirilmoqda. Rustamsifat yigitlar jang maydoniga kirib kelganda,
gitlerchilarning vahimaga tushib qolishi turli o‘xshatishlar bilan poetik talqin
qilinadi. Shoira she’rlarida botir bilakli, ishda tolmas yigitlarni nafagat Alpomishga,
Rustamga, balki ulkan tog‘ni mum kesgandek kesib, suv chiqargan Farhodga ham
o‘xshatadi.

Zamondoshlar obrazining badiiy talgini. Shafoat Rahmatulla Termiziy ijodi
serqirra bo‘lib, o‘z zamonasining ilg‘or kishilariga atab ham ko‘plab she’rlar
bitganini ta’kidlash mumkin. Bu bilan bir tomondan ularning ijodini, gahramonligini
e’tirof etsa, ikkinchi tomondan bunday she’rlari orqali o‘sib kelayotgan yosh
avlodga shijoat, g‘ayrat bag‘ishlaydi. Shoirning ‘“Maktub’*” she’ri mufti Muhammad
Sodiq Muhammad Yusuf hazratlariga bag‘ishlangan. She’rda muftining diniy va
dunyoviy ilmlar rivojiga qo‘shgan hissasi, e¢’tiqodi, pokdomon inson ekanligini
mahorat bilan poetik talgin etadi. Zamondosh obrazlar haqida so‘z ketganda
shoirning “Shoir Saydaliyev cho‘kkan kun yozilgan yo‘qlov”* muxammasiga
to‘xtalmasdan iloj yo‘q. Shoir o‘z davrida yashab o‘tgan ziyoli qatlam vakillari
hayoti va ijodiga befarq bo‘lmagan. Hamisha ularning ijodiga, mashaqqatli
mehnatiga o‘z bahosini berib boradi. Shafoat Rahmatulla Termiziy ta’biri bilan
aytganda: “Kechagina Qofqaz borib, galamini charxlab kelgan”, Shafoat Rahmatulla
Termiziyga “Hayyom nabirasi” deb murojaat qiladigan shijoatli bir shoir edi”.
Muxammas Tesha shoirning chokib, bu dunyodan ketganligi sababli yo‘qlov tarzida
bitilgan. She’r bilan tanishgan kitobxon Shafoat shoirning Tesha shoirga ixlosi,
hurmati nihoyatda baland ekanligini paygaydi:

...Kechagina Qofqgaz borib charxlab kelib galamingni,

Bugun nechun ravo etding bizga buncha alamingni?

O‘z zamondoshlari obrazi Ra’no Uzoqova ijodida ham o‘ziga xos tarzda
uchraydi. Ma’lumki, ikkinchi jahon urushida shoiraning sevikli yori jang qilish
uchun ketib, shoira bilan qayta ko‘risha olmaydi. Bu dard, iztirob shoirani hamisha
giynaydi. Shu jihatdan, urushda gatnashgan jasur yigitlar obrazi shoira ijodida
yetakchilik giladi. Uning “Tankchi”*® she’ri ham mardonavor yigitlar uchun atalgan.
She’rdagi tashbehlar ham o‘ziga xos. Tog® aro yurgan alp o‘g‘lonlar haqidagi she’r.
Ularning qudrati ham o‘ziga xos tasvirga ega. Shoiraning Ukrain qiziga bag‘ishlab
yozilgan “Muborak”° she’rida ham zamondoshlar obrazi poetik talqin etilgan. She’r
urush tugagach Ukrain gizini muborakbod etish bilan boshlanadi:

Yana ko ‘zlaringda muborak o ‘ti,

Yana yuzlaringda sevinchdan darak.

Yana lablaringda ko ‘rindi kulgu,

Do ‘stim, urush bitdi, hurlik muborak.

4 Shu kitob. — B. 91.
47 Paxmarysnaes I11. O3ox cy3. — Towmkent : SIuru acp asnoau, 2003. — B. 53,
48 Shu kitob. — B. 89.
49 V3okosa P. baxt kymmru. (Hampra taitépnosuun Tourremup Typaues). — Tomkent: Fadyp Fynom, 2016. — B. 42,
%0 Shu kitob. -B. 411.
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Ukrain qizi bag‘riga bosgan azamat, bir vaqtlar uning ishqi bo‘lganligi, uning
qora ko‘zlari-yu, tik qomati, xayoli va fikr yo‘ldoshi bo‘lganligi quyidagi bandda
mahorat bilan ifodalanadi:

Sen bag ‘ringga bosgan o ‘sha azamat

Mening ishgim tongi, baxtim quyoshi.

O ‘sha garo ko ‘zlar...O ‘sha tik gomat

Mening xayolim va fikrim yo ‘ldoshi. Shoiraning “Dugonamga”, “Kapitan”
sarlavhali ko’plab she’rlari ham zamondoshlariga bag‘ishlangan.

Umuman olganda, Shafoat Rahmatulla Termiziy ijodida ko‘proq tarixiy
shaxslarga murojaat kuchli bo‘lsa-da, Ra’no Uzoqova ijodida esa o‘z davridagi
kishilarning gahramonliklarini obrazli tasvirlash ustuvorlik giladi. Badiiy
obrazlarning ruhiyat ifodasidagi o‘rnini har ikki shoir ijodida yorgin ifodalanganini
ko‘ramiz. Ra’no Uzoqova ijodidagi tankchi yigit qismati, urushga ketib, uyiga
qaytib kelmagan erkaklar obrazi, sadogat timsoli bo‘lgan ayyollar obrazi qismati
bunga yaqqol dalildir.

XULOSA

Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy she’riyatida ijodkor shaxs
va badiiy talgin uyg‘unligi tadqiqiga bag‘ishlangan ushbu tadqiqot natijalaridan
quyidagi ilmiy-nazariy xulosalarni chigarish mumkin:

1. Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy Surxon vohasida tavallud
topdi. Bu ikki ijodkor biografiyasini tiklashda avlodlari ma’lumotlari,
zamondoshlari magolalari va o‘z asarlaridagi ishonchli ma’lumotlar asosiy manba
bo‘lib xizmat qildi. Natijada, ular hayot yo‘li, oilaviy mubhitiga oid mavjud
ma’lumotlarga oydinlik Kiritildi. Ra’no Uzoqova lirikasida zamonaviy she’riy
janrlardan to‘rtlik, beshlik, sakkizlik va kam miqdorda o‘nlik uchraydi. Mumtoz
adabiyotda asosan 7 baytli g‘azallar ko‘proqni tashkil qilsa-da, shoira ijodida 5-6
baytli g‘azallar ham mavjud. She’rlari orasida beshliklar salmoq jihatdan ko‘p.
Jumladan, “Mardona yuring”, “Unutmam men ham”, “Ona va qiz suhbati”,
“Merganim”, “Quyosh” kabi she’rlarini beshlikning go‘zal namunalari deyish
mumkin. Bu she’rlarda an’anaviy ishg-muhabbat va ijtimoiy mavzular yetakchilik
giladi.

2. Shafoat Rahmatulla Termiziy she’riyatida nazmiy shaklning o‘ziyoq uning
keng dunyogqarashi, sof ruhiyatidan dalolat beradi. Ijodkor she’riyatida bugungi
zamonaviy she’riy janrlar ikkilik, to‘rtlik, beshlik, oltilik, sakkizlik kabi va mumtoz
she’riy janrlar g‘azal, tuyuq, ruboiy, muxammas, musaddas, musamman kabilar
uchraydi. Shoir ijodida tarixiy shaxslarga va oila-a’zolariga bag‘ishlab (bag‘ishlov)
yozilgan she’rlar ko“pchilikni tashkil giladi. Ularda hayot haqiqatlari yengil, xalqona
usulda ifodalanganligini ta’kidlash kerak.

3. Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy milliy she’riyatimiz tilini
ancha boyitib, xalg tiliga yaginlashtirdi. Xalqchil she’riy namunalar yaratdi.
Jumladan, Shafoat Rahmatulla Termiziyning “O‘zbegim, onajonim” gasidasida
o‘zbek xalqining nechog‘li mehmondo‘stligi, kelin qizlarning pazandaligi,
momolarimiz-u bobolarimizning gaynoq tafti, ogibatliligi, soddaligi, eng muhimi,
Surxonga xos qadriyatlar she’rga ko‘chib o‘tdi. Shoirlar poetik tilning tasviriy
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vositalaridan mahorat bilan foydalanib, poetik obrazlarning badiiyligini
ta’minlaydigan tasviriy vositalar (tazod, mubolag‘a, talmeh, o‘xshatish, sifatlash)
qo‘llab original obrazlar yaratdi.

4. Ra’no Uzoqova lirikasida ham ruhiyat masalasi o‘ziga xos tarzda ochib
berildi. Shoiraning “Gullar”, “Yig‘lama qiz”, “Ostonangga qo‘ydim qadam” kabi
ko‘plab she’rlarida shoira ruhiyatining misralarga uyg‘unlashib ketganini ko‘rish
mumkin. Jumladan, “Ostonangga qo‘ydim qadam” nomli she’rida shoiraning baxt
va baxtsizlik, shodlik va uqubat, qalb kechinmalarining hayot va o‘lim haqidagi
qarashlari poetik ifodalanadi.

5. Ruhiyatning shakl transformatsiyalashuvini ijodkorlarning turli she’rlari
tahlili asosida ko‘rsatib berildi. Ra’no Uzoqovaning Navoiy, Bobur, Zulfiya
lirikasidagi poetik hodisalarni ozlashtirib, o‘ziga xos she’riy shakllar yaratishi,
Shafoat Rahmatulla Termiziy Navoiy, Yassaviy va Cho‘lpondan ijodiy ta’sirlanishi
natijasida g‘azallariga taxmislar bog‘lab, misralar, radiflar va poetik obrazlar
transformatsiyalashuvini yuzaga keltirganini ta’kidlash mumkin.

6. Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy lirikasida tabiat manzarasi
orgali o‘zining Vatanga, ona tabiatga bo‘lgan munosabatini betakror badiiyat va
teran fikrlar bilan ifodalaydi. Shoirlar inson ruhiy dunyosini tabiat holati bilan
giyoslaydi. Bu esa lirik qahramonning g‘oyaviy-estetik quvvatini oshirgan.
[jodkorlar peyzajning an’anaviy vazifalaridan foydalanib, badiiy tasvirlar va
belgilar orgali qahramonning ichki holatini ochib beradi. ljodkorlar peyzaj orqali
inja lirik kechinmalarini ham, katta falsafiy umumlashmalarni ham birday mahorat
bilan poetik ifodalay bildi.

7. Vatan hagida yozmagan ijodkorlarni topish mahol. Ra’no Uzoqova va
Shafoat Rahmatulla Termiziy asarlarida Vatan obrazi zamirida teran mohiyatni
joylay bilishi, milliy ruhni mujassam etish salohiyati bilan alohida ajralib turadi.
Jumladan, Shafoat Rahmatulla Termiziyning “O‘zbekiston”, “O‘zbekiston o‘zing
yagona”, “Vatan haqida monolog”, “Vatan hur, asr yangi” mavzudagi she’rlarida
kindik qoni to‘kilgan vataniga muhabbat, har bir go‘shasining o‘ziga xosliklarini
ta’rifu tavsif etadi. Vatanga vafodorlik, sadogat, mehr-muhabbat Ra’no
Uzoqovaning ko‘plab she’rlarida ham turli obrazlarda poetik ifodalanadi.

8. Vogelikni jonli va ishonarli ifodalashda, hayotiy parchalarni tipiklashtirish,
asar xarakterini ochib berish, asarning emotsional ta’sir kuchini oshirishda detal va
vogea-hodisalar obrazi muhim o‘rin tutadi. [jodkor shaxs ruhiyatining poetik
obrazda ifodalanishi Ra’no Uzoqova va Shafoat Rahmatulla Termiziy she’riy
asarlari misolida ko‘rsatib berildi. Jumladan, “Do‘pping”, “Piyola”, “Tankchi” ,
“Kurash allasi”, “Surxon chechaklari”, “Qaqnus” “Birinchi tushdagi dialoglar” kabi
she’rlardagi obrazlarda mualliflar qalb holatini, ko‘ngil armonlarini, o‘z his-
tuyg‘ularini, maqsad va fikrlarini ochib bergani buning dalilidir.

9. Shafoat Rahmatulla Termiziyning tarixiy mavzudagi she’rlarida tarixiylik
tamoyillari va me’yorlariga amal qilinishi, gahramonlar faoliyati, ichki dunyosi davr
va muhitning eng ustuvor, yetakchi jarayonlari dialektikasi bilan alogadorlikda
ochib berilgan. Jumladan, “Beruniyga”, “Temur va Hofiz”, “Termiziylar”,
“Alpomish” singari she’rlaridagi tarixiy obrazlarga yondashuvda ijodkorning badiiy
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tafakkuri prizmasi orgali tarixning haqqoniy lirik tasviri, badily manzaralari
kitobxon ko‘z o‘ngida gavdalanishini ta’kidlash kerak. Shafoat Rahmatulla
Termiziyning Muftiy Muhammad Sodiqg Muhammad Yusuf hazratlariga
bag‘ishlangan “Maktub”, shoir Tesha Saydaliyevga bag‘ishlov tarzda yozilgan
“Shoir Saydaliyev cho‘kkan kun yozilgan yo‘qlov”, “Ona”, “Onajon”, “Singlimga”,
kabi, Ra’no Uzoqovaning “Dugonamga”, Ukrain qizi” singari ko‘plab she’riy
asarlarda zamondoshlar obrazining xarakteri, dunyogarashi, ichki dunyosi tabiat
yoki ijtimoiy-madaniy muhit o‘rtasidagi o‘ziga xos aloqadorlikda poetik
ifodalanishi, badiiy obrazlar tizimi orqgali ijodkorlarning badiiy-estetik tafakkur
ko‘lami va individual uslubi ko‘rsatib berildi.

10. Iste’dodli shoir Shafoat Rahmatulla Termiziy ijodida insonning ichki
iztiroblari, tuyg‘ulari va kechinmalari bir gqadar moddiylashdi, uning jo‘shqin,
rangin, folklorizmga yo‘g‘rilgan falsafiy she’rlari mustaqillik davri adabiyoti
rivojida o‘ziga xos hissa bo‘lib qo‘shildi. Shu bilan birga ular lirikasi inson hayoti
va a’molini tahrir etuvchi, e’tiqodga eltuvchi ko‘zgu vazifasini bajardi.

11. Ra’no Uzoqova she’riyati ruhiy kechinmalarga boyligi, tuyg‘ularning
tozaligi, hissiyotlari quyuqligi bilan boshqa shoiralardan ajralib turadi. Shoira
lirikasida haqiqat va erk, poklik va muhabbat izlagan yurakning otashin isyoni,
cheksiz talpinishi, jonsarakligi ko‘zga tashlanadi. Mana shu xususiyat uning
she’riyatidagi ruhiy-hissiy pafosni, ayol qalbidagi hissiy bo‘hronlarning shiddatini
ko‘rsatadi. Uning har bir misrasida o‘zgacha harorat, yoniq yurakning qaynoq
isyonlari yonib turadi.
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paiion, ynuna FOcyda Xoc Xoxuba, 103. Ten.: (99871) 281-42-44 (www.tsuull.uz).

ABTOpedepaT JuccepTaluu pa3ociaH « » 2024 ropa.

(mpotokoin peectpa Ne OT «__ » 2024 rona).

X.A.JlanaboeB

[Ipencenarens HaydHoro coBera Mo MpUCYXICHUIO
YUEHBIX CTENeHeH, JOKTOP (PUIIOIOTUYECKUX HaYK,
npodeccop

C.X.MyxamenoBa

VYuenslii cekperappr HaydHnoro cosera no
MPUCYKACHUIO YUEHBIX CTETIEHEH, JOKTOP
(UIOTIOTHYECKUX HAYK, Mpodeccop

H.A.7”Ka660poB

[Ipencenarens HayuyHoro cemuHapa npu Hayunom
COBETE MO MPUCYKJICHUIO YYCHBIX CTEIEHEH,
JOKTOp (DUIIOIOTUYECKUX HAYK, Tpodeccop
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BBenenue (aHHOTAUMSA K AUccepTanuu JokTopa ¢puiiocopuu (PhD))

AKTYaJIbHOCTH U BOCTPEe0OOBAHHOCTH TeMbI Auccepranuu. HeodbxoaumMocTsb
U3Y4YEHUS, TIIyOOKOTO OCMBICIIEHHS B KOHTEKCTE IMCUXHUKH TBOPYECKOW JIMYHOCTH
npobsieM, MPUCYIIUX aHAIM3Y XYAOXKECTBEHHOTO IPOU3BEICHUS B HCTOPUU
MHUPOBOI0 JIMTEPATyPHO-ICTETUYECKOTO MBIIUICHNS, CTABUT Ha IOBECTKY JHS
Cepbe3HbIE BOMPOCHI COBpEeMEHHON (umonoruu. Bompoc o mcuxuke TBOpUECKOMH
JMYHOCTHU B XyA0KECTBEHHOM JINTEPATypE UMEET BaXKHOE 3HAUECHHUE B TI033UU B TOM
CMBICIIe, YTO IIMPOKOMACIITAOHOE HCCIEI0OBaHHWE Ha MpUMEpPEe JHUPUKH TOSTOB,
CO3JAaBIIMX INKOJY, BBISBIAECT WHIWBUIYAIbHbIE OCOOCHHOCTH, MPHUCYIIHE
71a00paTOpPUU UX TBOPUECTBA, IPUBOJIUT K HOBBIM HAYUYHO-TEOPETUUECKUM BbIBOIAM
B JMTepaTypoBeleHWU. Benp wmacmrabHoe HcCIeOBaHUE MPO3aUYECKHUX
MPOU3BEJICHUN HAa OCHOBE YETKOM TeopeTHuecKoi Oa3bl SBISETCS OJHOM W3
aKTyaJIbHBIX TIPOOJIEM MUPOBOTO JIUTEPATYPOBEICHUS.

B MupoBoil nuTeparype HeEMano HCCIEIO0BAHUN, MOCBSLIEHHBIX HOBOMY
aHaIM3y U rIyOOKOMY MOHMMAaHUIO UCTOPUYECKOM 3BOJIIOLIMH BOIPOCA FaPMOHHH
MICUXUKU TBOPYECKOW JTMYHOCTU W XYJIOKECTBEHHON MHTEpIIpETallMi Ha IpuMepe
0o0pa30oB 1 MOTHBOB. B 1033un Tpanchopmaiys poju MCUXUKH B MPEe0OpPa30BaAHUU
(bopMBI Takke SBISETCS BaXXHBIM (PAKTOPOM, ONPEAEIISIIONINM CIEHUPUKY 033U
OIpPEENIEHHOr0 Nieproa. B mpouecce aHATMTHYECKOTO MpeoOpa3oBaHusl ICUXUKH
TBOPYECKOM JTMYHOCTH BAXKHO JAECTAIILHO pa3o0parhCs B MpolaemMax JUTepaTypHOU
Cpelbl, COLMAIBHO-TYXOBHOM KU3HU U ONPEACIIUTh 3aKOHOMEPHOCTH, MPUCYIINE
NO3TUYECKOMY 00pa3y MbllUIeHUS denoBeka. llpuoOperaer Bce O00blIyIO
aKTyaJbHOCTb  IOCIEAOBATEIbHOE TMPOJOJKEHHUE HCCIECIOBAHUNA B  3TOM
HaIpaBJICHUM Ha YPOBHE COBPEMEHHBIX TpPEOOBAaHUN K JUTEPATYPOBEIACHHIO.
“HameueHsl Takue OJaropojHbie 1€, Kak (OPMHUPOBAHHE IE€JIOCTHOTO
MPEACTABIICHUS O KU3HU U HAYYHO-TBOPUYECKOM JIESITEIBHOCTH BEJIMKUX YUEHBIX U
MBICJIUTENIEH, BOCIUTAHUE MOJPACTAIOIIETO MOKOJEHUS B 1yXe I'YMaHUCTUYECKUX
WJel, HAMOHAJILHON TOPIOCTH M YBaXKeHUs L,

CucreMHOE W3Yy4Y€HUE JHUPUKU TI03TOB, CO3JABIIMX M CO3JAIOUIMX B
crienu(PpUYEeCKOM CTUITUCTUUECKOM HAMPABICHUU B KOHTEKCTE MPOOJIEMBbI TICUXUKH
TBOPYECKOM JIMYHOCTH [JIa€T TOJYOK K HOBBIM TEOPETUYECKUM BBIBOJAM O
COBPEMEHHOW Yy30€KCKOM MO33uM. DTH HAay4YHbIE HCCIEAOBAHUS PACKPHIBAIOT
HAIIMOHAJIbHBIA TyX, UACATbHBIA )KU3HEHHBIN MyTh HAIIMX BEIUKUX MBICIATEIICH-
MPEAKOB, HAPOJHBIN Tadoc, CONMUANBHYIO W WHIWBUIYAIbHYIO TICHXOJOTHUIO
JUYHOCTH, BO3MOXHOCTh OCBETUTH KYJIBTYPHBIH KOJIOPUT SIOXH B MaciiTade
MOATUYECKOW HHTepHpeTanuu. BriOpaHHble B KadecTBE OOBEKTa HMCCIICTOBAHUS
Pano Y3okoBa tBopmia B 30-40-x romax XX Beka, Torna kak Illagoar Paxmarymnna
Tepmusu - B iepuon ¢ 70-x rogoB XX Beka no Hadana XXI Beka. Beibop mossuun
TUX JIBYX TBOPIIOB B KaueCTBE OOBEKTAa HCCICNOBAHUS MOXHO OOBSICHUTH
CJIEIYIOUMMU aCTeKTaMU: HapOJHOCTh MX M033MH, creludurKa, XapakTepHas s
kojioputa CypXxoHa, ICHOCTh M POCTOTA A3bIKA IPOU3BEACHUH, B JINPUKE KOTOPBIX

51 Mupsuée II.M. Anabuér, caHbar, MaJaHUATHA PHUBOXKJIAHTUPUII — XaJKAMH3 MabHABUM OJIAMUHH

IOKCAJITHPUIIHUHT MYCTaXKaM IOHIeBOPUAND. Y30EKUCTOH MXXKOAKOP 3UENMIApH BakM/UIapu OWIIaH yuparryBJara
Mabpy3acu //Xank cy3u. — TomkeHnt, 4 aBrycra 2017 rona.
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BBIPQKEHA UX CyJb0a, MepeKUBaHMs, CEMEMHOE OKPY>KEHHUE, BHYTPEHHSISI ICUXHKA,
CXOJCTBO, a TAKXKE TO, YTO OHHU HE MOABEPraJIuCh U3YUEHUIO B TUTEPATYPOBEACHUH
B KauyecTBe OOBEKTa CIEUMAJIbHOro HccieqoBanus. Poinb PaHo VY30k0Boil u
[Madoara Paxmarymner TepMusu B pa3BUTUM HALMOHAIBHON JHTEpaTypH,
BBIPKEHUH HAIMOHAJILHOT'O JIyXa B MHOI'OBEKOBBIX 00pa3lax yCTHOrO HapOJHOTO
TBOpYECTBA HAILEr0 Hapona, 0a3HMpOBaHUS HA OMBIT KJIACCUYECKOW MOI3UU U
MHUPOBOT0 XYJI0’KECTBEHHO-3CTETUYECKOIO MBIIIEHHUS, IPOBEICHUS UCCIIEI0BaHNI
CIIOCOOOB BBIPAKEHUS HAIMOHAIBHOTO JyXa B TMO33UM TBOPIOB SIBIISIOTCS
BOKHEUITUMU JOCTHXKEHUAMH Y30€KCKOTO JTUTEPATyPOBEICHHUS.

JaHHas quccepranysi B ONPENEICHHONW CTENEHU CIIYXKUT peallu3alvy 3aj1ad,
HaMeueHHBIX B Yka3zax [Ipesunenta Pecniyonuku Y30ekuctan ot 16 despans 2017
roaa NeVI1-4958 ”O nanbHelieM COBEPIICHCTBOBAHUHU CUCTEMbI TTOCIIEBY30BCKOTO
obpazoBanus”, oT 9 okTs0ps 2019 roma NeVII-5847 “O6 yrBepkaenun Konneniuu
pa3BUTHs CHUCTEMBbI BbIciiero oOpa3zoBaHus PecrnyOmmku Y36ekucran no 2030
roga”, or 21 oxtsa6ps 2019 roma NeVII-5850 “O mepax mo kapAuHAIBHOMY
MOBBIIICHUIO POJIM M aBTOPUTETA Y30EKCKOTO SI3bIKA B KAYECTBE FOCYAapCTBEHHOTO
sa3bika”, [locranoBneHusix ot 13 centsiops 2017 roga Nelll1-3271 ”O nmporpamme
KOMILJIEKCHBIX MEp IO Pa3BUTHIO CUCTEMbI U3JaHUS U PACIPOCTPAHEHUS] KHUKHOU
IIPOAYKIMH, OBBILICHUIO U MPOJABHKEHUIO KYyJIbTYpbl UYTEHUSA , OT S5 ampeis 2018
roaa NelIII-3652 “O mepax no gaJbHENIIEMY COBEPLIEHCTBOBAHUIO AEATEIBHOCTU
Coroza mnmcarenedt Y30ekucrana”, BeIcTyrUleHUsiX [Ipesunmenta PecnyOnuku
VY36ekucran ot 3 aBrycra 2017 roga Ha BCTpeye ¢ NPEACTaBUTENSIMU TBOPUYECKON
WHTEJUIUTE€HIUU CTpaHbl, nopydeHusx ot 20 mas 2020 roga Bo Bpemsi MOCEMICHUS
Anneu nucareneid B TallkeHTe MO MOBBIIEHUIO BIUSHUS JUTEPATYPHI, @ TAKKE B
JIPYTUX HOPMATUBHO-IIPABOBBIX aKTAX, KACAIOIIMXCS JAHHOH cephl.

CooTBeTcTBHE MCCICI0BAHUS NIPHUOPUTETHBIM HANPABJICHUSM Pa3BUTHS
HAYKM M TEXHOJIOTMHM pecnyOJuKH. /[aHHOE IHCCEPTALMOHHOE HCCIEIOBAHUE
BBINIOJIHEHO B COOTBETCTBHM C MPUOPUTETHBIM HAIPABICHUEM Pa3BUTHUS HAYKU U
TexHoJoruil pecnyonuku: . “@opMupoBaHre CUCTEMbl MHHOBALMOHHBIX HAECH U
MyTH UX OCYILIECTBIICHUS B COI[UATIBHOM, IPABOBOM, SKOHOMHYECKOM, KYJIbTYPHOM,
JyXOBHO-HPAaBCTBEHHOM pa3BUTHH MH(}OPMAITMOHHOTO oO1ecTra 51
JEMOKPATUYECKOI0 rOCy1apcTBa’”.

CreneHbp HM3yYeHHOCTM mpoldueMbl. B  uccienoBaHusX, MOCBSIIEHHBIX
NO3TUYECKUM NPOU3BEIEHUSM B Y30€KCKOM JIMTEPATypOBEACHUH, MHOIO
U3bICKAHUH, OCBALICHHBIX IPUPOJIEC U MHTEPIIPETALUHU XYA0KECTBEHHBIX 00pa30B,
OXBATy TEMBI, JUPUYECKUM IIEPEKUBAHUAM M MHTEPIPETALMU MICUXMKU TBOPLA®?,

52 Mapaduaaunos O. BupuHun Mybxku3a (Anabuii-rankuauil Makonanap). — TomkeHT: Anabuér Ba canbar, 1979;
Fadypos . Jlupukanunr roparu. Anabuit yitnap. — Tomkent: Em reapaus, 1982; Kaxpamonos K. Ana6uii Tanku:
SIHTMTAHMII kapaéniapu. — TomkeHT: Ammmep Hapomit Homuparu Y3Gexucron Mummmii kyry6xonacu, 2009;
Kaxpamoro K. KyIan Hiims oqauM KaHOTHH TyigaH // Y30ekucTon anaduérn Ba cambatn. — Tomkent, 2014.
Nel6; Mamaxonos C. Illespust 6axcuna. — TomkenT: Anabuér Ba canpart, 1982; Axpamo b. lllespusar raBxapu
(JImpuxana obpa3z myammocu). — TomxkeHT: Anabuér Ba cawpar, 1979; KypbOouboe M.A. 90-itmmiap y30ex
mebpusTuaa oopazmuiauk. dunon. gpan. Homs...quce. — TomkeHt: 2005; XammamoB Y. XX acp ¥30ex MmIebpHSITH
6aaunii TahaKKypH TAAPYKUHUHT HXKTUMOHMH-TICHXOJIOTHK Xycycustinapy. ®unodn. dan. n-pu. (DSc) ...tuc. aBToped.
— Tomxkent: 2017; Kab66opoB H. Mabpudar nagup? — Tomkenr: MabHaBuar, 2010; o‘sha muallif. Anabuér Ba
MWLM MabHaBUAT. — TomkeHT: MabHaBusT, 2015; o‘sha muallif. 3amon. Me3on. lllebpusit. — Tomkent: Fadyp
FynoM HOMuJaru HampuéT-Mar6aa mwiouii yitn, 2015; o‘sha muallif. “VTxan kyrnap”na Muimmii pyx uonacu. /
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Ho Bompoc o xu3nu u TBOopuectBe Pano VY3okomoit u Illadoara Paxmaryibl
Tepmusu, o cucreMe 00pa3oB B UX MO33UH, O TAPMOHUMU ICUXUKHA TBOPYECKOMN
JUYHOCTU U XYJIOKECTBEHHON HMHTEPIPETAlMU B JIMTEPATYpOBEACHUU NEPHOIA
HE3aBUCUMOCTH HE M3yYalICsl B Ka4eCTBE OOBEKTa CHEUUATBHOIO HCCIIECIOBAHUS.
HecMoTpst Ha 3TO, HEKOTOpPBIE TPAHU JKU3HU M TBOPYECTBA IMOATOB MOJBEPTaIHCH
MCCIIE0BAaHNIO. B yacTHOCTH, B TOBEEHNH 10 HAapo1a TBopyecTBa Pano Y3okoBon
OoJplllyt0 ponb chirpanu Mapaonkyn MyxamMmankyinoB u3 Camapkanaa u
Tomrremup Typaues u3 Jlenay. B crarbsx [llapoda Pammnosa, Hacpymio Oxysu,
Hymrana ®aiizu, Hopmypoma HapaymnaeBa, Ao6ayradgypa PacynoBa Obun
IIPOAaHAIN3UPOBAHEI HEKOTOPBIE ACHIEKTHI )KU3HU M I10931H 1o3Tecchr>. 111, Pamuos
B crtathe ‘“Ra’no” maer KpaTkuil 0030p CEMEMHOTO OKpYXEHHUs, TBOPUYECKOMN
nesTenbHOCTH PaHo Y30k0Boi®*. B Takux cTaThIX-MOCBAIICHUAX, Kak ‘“Men
Shafoatni tanidim (oq yo°‘l)” C.3ynyHoBo#, “Shafoat san’at sohibi” I'.Hypynnaesoii,
“Shafoat — go‘zal diyor farzandi” M.Maxmy10Ba BbICKa3aHbl MHEHUS O HAPOJAHOCTHU
TBOpYecTBa W panHeM cbopHuke ctuxop llladoara Paxmarymier Tepmusu™. B
cratbe M.I'apypoBa “Bu — Shafoat Rahmatullayev” roBopurcs o TBOpueckoii
JEATETBHOCTH, TBOPYECTBE I109Ta, Py0am M HEKOTOPHIX €r0 CTHXOTBOPEHHSIX C.
YeMmoH AsuM B cBoer kHure “CyHrcysnmap” B cratbe “Xyno €KKaH YMpOFUM’
BBICKA3bIBAET MHEHHE O YEJIOBEYHOCTH M BBICOKOM YypoBHe mnos3uu llladoara
Paxmarymnsl Tepmusu®’. B HO33MM M TaKUX CTaThAX-TIOCBAMIEHUAX, Kak “O‘z
yurtiga o‘xshagan shoir” Dmko6una llykypa®, “Shafoatning shafoati yoxud ozod
so’z sevinchlari” Cupoxupiuaa Cauaa, “Yurak bir maromda kuylovchi bulbul”
Maxmyna AGynaiiza copepkarcs pa3MbILUIICHHS O YETIOBEUHOCTH U TIO3TUYECKOM
mactepctBe Illadoara Paxmarymisr Tepmusu™®. B c6Gopuuke C.TypcyHoBa,
D.Kob6unosa, T.Ilapmaesa, Bb.MyprozaeBa “Cypxonmapé Tapux Ky3rycuaa”
IPEACTaBIICH aHalu3 Ouorpaduu, TBOpUECTBA, NEPBBIX COOPHUKOB M HEKOTOPBIX
ctuxoTBopeHuii Pano Y3okosoii u Illadgoara Paxmarymmsr Tepmusu®. B crartee
A.Xonmupzaesa “llloupa ropran iynnapaa” npuBeneHa uHQopMamus 0 TOM, Kak

Ounonorust macananapu. — Tomkent: 2020, Ne 2. — b. 35; Kapumor b. Xanung mynakkuaun Bamgyn Maxmyn. —

Tomkent: Yausepcuret, 2000; XKXypakynos V. Xyayacus xxunsa. — Tomkent: ®an, 2006; Fanues 1., Apoxosa H.

0301 pyx dancadacn. — Tomkent: ®an, 2007; Wynnomes H. Iadoar Tepmusuii: mom TepMmusuiira MyHOKOT

[[Byrok myxanauc Aoy Hco Tepmusuit Ba TepMusuiiTapHuHr 00if WIMHA-MabHABUH MEPOCUHH YpraHuii. Xaikapo

WIMHN aH)KyMaH Makonanap tymiamu. — b. 133; Taxubaesa JI. SIHrm y30ek MICHPUSITH TEHE3WCH Ba TapaKKUET

Tamoitumnapu. dunon.dan.6. daic.1ok...quce.apToped. — Ypranu, 2023; Ycapona JI. AGayina Opuos mebpusTuia

Ml pyx udonacu. dunon.pan.6. danc.nok...aucc.aproped. — Tomkent: 2020; A6xynxakumoBa O. Adrysuia

OpurnoB agadbuii-3creTvk Kapanuiapu. Pumon.dan.6.¢anc.nok...qucc.aproped. — Tomkent: 2022; JlaBnatoBa A.

A6aymta OpunoB HMIebpUATHAA TOITHK Tapakkyp Taapmwxu. Owmwioi. ¢pad. a-pu. (DSc) ...auc.— Tomkent: 2022,

58 Typcynos C., Ko6unos 3., [Tapaaes T., Mypraszoes b. Cypxonaapé Tapux kysrycuna. —Tomxent: [llapk, 2001. —

b. 384.

5 Pammnos 111, Pasno //Epkun xaét.— TomkenT: 1940, Ne5-6

55 https://kh-davron.uz/kutubxona/multimedia/shafoat-rahmatulloh-termiziyga-bagishlov.html.

% Fadypos U. By - [llagoar Paxmarymnaes //T'ynucton. — Torkent: 1980, Nel0.

5" Asumos V. Cyurcysnap. — Towmkent: Unm-3ué-sakosar, 2020. — B. 512.

%8 https://kh-davron.uz/kutubxona/uzbek/memuarlar/shafoat-rahmatullo-termiziy-vatan-hagida-monolog-eshqobil-

shukur-oz-yurtiga-oxshagan-shoir.html.

%9 https://kh-davron.uz/kutubxona/uzbek/shafoat-rahmatullo-termiziy-hagida-uch-magola.

8 Typcynog C., Ko6unos 3., Myprasoes b., Tlapnaes T. Cypxonaapé tapuxu. —Tomkent: [llapk, 2004. — B. 608.
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Pano Y30Kk0Ba BHEpBBIE OIyOIMKOBala CBOM IIMCEMa M MX cojepkanue B mpecce®l.
H.Mynmomes B cratbe “O301 c¥3 m3tupoOu (mTpuxu k TBopuectBy Illadoara
Paxmatymner Tepmusn)” npuBoaut ananu3 ctuxorBopenuit [lladoara Paxmarysibt
Tepmusu Ha TeMbl Pomunbl n Hanuu®, Takue TBopupl, kKak [II.Myponos, C.Anryp,
[oamonkyn Canom®® Taxke TONOMHAIOT M MOSCHSIOT HEKOTOPHIE ACTIEKTHI 033U
[Madoata Paxmatymisl Tepmusm.

B nmaHHOW auccepTanuu, B OTJIMYME OT BBIIIENEPEYUCICHHBIX padoT, TeMa
UCCJIEIOBAHUSI BIIEPBBIE paccMaTpeHa B MOHOTPpaPUUECKOM IIaHE.

CBs3b HCCICA0BAHHMS € INIAHAMH HAYYHO-HCCJIEA0BATENbCKON padoThI
BbICIIET0 Y4Ye0OHOI0 3aBeleHMsl, B KOTOPOM BbINOJHEHA JUCCEPTAIMS.
JuccepTanusi BBINOJIHEHAa B paMKax TeMbl “Y30eKCKOe JMTepaTypOBEIACHUE U
poOIeMbl COBPEMEHHOTO JIMTEPATYPHOTO Tpoliecca” B COOTBETCTBUU C TUIAHOM
HAy4YHO-UCCIIEI0BATEIbCKON paboThI Tepmesckoro roCcyAapCTBEHHOIO
YHUBEPCUTETA.

Leab ncejie0BaHUA 3aKITI0YAETCS B PACKPBITUU OCOOCHHOCTEN MOITUYECKON
bopMbl, coaep:kaHHs W TPOsBICHHUA B 00paze BONPOCAa TAPMOHUHU TMCHUXUKH
TBOPYECKOW JIMYHOCTU M XYAOKECTBEHHOW MHTEPHPETALMU HA MPUMEPE JIMPUKU
Pano Y3okoBo#t u llaoata Paxmatymisl Tepmusu.

3agaum uccjieJ0BaHUSA 3aKIIFOYAIOTCS B CIEIYIOLIEM:

pPacKpbITHE BOIpPOCAa O MPOSIBIEHUWU IICHUXUKH B MNpeoOpa3oBaHUM (HOPMBIL,
CUCTEMAaTUYECKOE H3yYEHHUE BOIPOCAa O COOTHOIICHUU IMOATUYECKOH (OpMBI U
conepxkanusi B jupuke Pano VY3okomoit u Illadoara Paxmartymiasl Tepmusm,
BOCCTAaHOBJICHHE HAy4YHBIX OHOrpaduil Mo3TOB, YKazaHHWE Ha MPOOJIEMbI MICUXUKH
TBOPYECKOW JINYHOCTHU B UX CTUXAX;

00OCHOBaHUE C HAYYHOM TOUKH 3pEHHs BOPOCA O FApMOHUH HAIIMOHAIBHOTO
JyXa W TICUXMKUM TBOPYECKOM JIMYHOCTH B CTUXOTBOPEHUSIX MO3TOB Ha
¢unocodckyro, HPABCTBEHHYIO, COLMAIbHYIO, MEW3aKHYI0 M POMAHTHYECKYIO
TEMAaTHUKy, a TaKXe€ aHallu3 CUCTEMbl 00Opa30B CTHMXOTBOPEHHMH JABYX TBOPLOB U
Hay4YHO€ 00OCHOBaHUE UX OCHOBHBIX OCOOEHHOCTEH;

BBISIBJICHUE CIELU(PUKA COPA3MEPHOCTH B MCHXMKE TBOPIOB U MEW3KHOM
M300paxKeHun, MeTapoprUIecKOro oTpaxeHus oopasa UCTOPUUECKOTO MPOILIOro U
npenkoB B upuke Pano Y3okoBoii u lllagoara Paxmarymiel Tepmusuy;

pacKpbITUE TapMOHMM T[ICUXMKH W BKJIaJa B pa3BUTHE JIUTEpPaTypHO-
ACTETUYECKOTO MBIIIUICHUs y30€KCKOT0 Hapoja B 0Opa3ax JeTajel u coOBbITUI B
mupuke Pano Y3oxoBoit u Illadoara Paxmarymnsl Tepmusu, a Takxke uaeHON
HAIpPaBJIEHHOCTH, (POPMAIbHO-CTUIIMCTUYECKOTO XapaKkTepa, KOMITO3UIIHOHHOTO
MHOT000pa3usl UX JIUPUKU, 0COOOTO BHUMAHUS K HAPOJAHBIM TOHAM.

61 Xonmupsaes A. Illoupa ropran ityanapaa. //Cypxon touru(Jlenun Gaiiporu). — Tepmus: 1971, 16 okTs6pb; shu

mallif. “SIHru acp” pagnokanamuHUHT “Mo3nit OyryHHUHT HUTOXHuAa” MyayuMQIIUK SmuTTupuiy. — Tepmus: 2019,

2020, 2022.

62 fiynmomes H. O30x cy3 ustupo6u (Illadoar Paxmarymia TepMusuii wxoaura yusrunap). TepMu3 yHHBEpCHTETH

raseracu. — Tepmus: 2020; Illoamonkysios C. Japénaru yitmapum //Y36exucTon anabuéTy Ba canbati. — TOMIKEHT:

2021, 15 suBapp; Anrypos C. //[Cypxon Tonru. — Tepmus: 2023, No34, 23 aBrycr.

8 Mypomos I11. Tupuk cy3 Tumcosutapu. — Tomkent: Fagyp Fynom Homunaru nanrpuér-marGaa vxomuit yiiu, 2011.
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B kauecTBe 00beKkTa MccJeq0BaHus BhIOpaH cOopHuk “Baxt qo‘shig‘l”, B
KOTOpOM 00001IeHbI pou3BeacHus PaHo Y30K0Bo#, a Takxke KHUTH “Saylanma”,
“Ozod so‘z” u “Ko‘rinmay gulladim” [ladoarta Paxmartymiasl Tepmusu.

IIpeamerom mccaegoBaHUsi  SABISIETCS  MHTEpPIpETalus BOIpoca O
COpPa3MEPHOCTH TO3TUYECKON (hOPMBI U cofepKaHus B Jupuke Pano Y30koBoi u
[Madoara Paxmatyminsl TepmMu3u, rapMOHHUSI NCUXHUKU TBOPYECKON JMYHOCTH M
XYyJI0O’)KECTBEHHAs MHTEPHpETalrs B HX CTUXOTBOPEHHSIX Ha (UI0co(dckyro,
HPABCTBEHHYIO, COLUAIIbHYIO, IEN3A)KHYIO 1 POMAHTUYECKYIO TEMBI.

Mertoabsl wucciaenoBanms. [lpu ocBemieHUH TEMBI JUCCEPTALMU  OBLIU
UCIIOJIb30BAaHbl ~ METOJbl  Ouorpaduueckoro, CpaBHUTEIbHO-UCTOPUUYECKOTO,
r€PMEHEBTUYECKOI0, CTATUCTUYECKOTO AHAIU30B.

Hay4yHasi HOBU3HA MCCJIEIOBAHUSA 3aKJII0YAETCA B CJIECIYIOLIEM:

BOCCTaHOBJIEeHbl Ouorpaduu Pano VY3okoBoit u Iladoara Paxmarysisi
Tepmuzu ¢ JaHHBIMH OO0 UX CEMEHHOM OKpPYKEHHH, METAPOPUUYECKH OTPAKEHbI
o0pa3bl MCTOPUYECKOTO MNPOLUIOrO0 M MNPEIKOB B JIMPUKE TBOPLOB, BBISBICHA
cnenu(urKa COpa3MEPHOCTH B IICUXHMKE TBOPLIOB U MEW3KHOM N300pakKeHHH;

pacKphITa TAPMOHUS MICUXUKH TBOPUYECKHUX JIMYHOCTEN B 0oOpa3ax AeTaled U
coObITil B mupuke Pano Y3okoBoii u lllagoara Paxmarysuisl TepmMusu, BbISIBICHBI
UX BKJIQJbl B PA3BUTHE JTUTEPATYPHO-ICTETUUECKON MBICIH Y30€KCKOIO Hapoja u
ujieiiHasl HaIlpaBJIECHHOCTb JIMPUKH, UX (POPMaIbHO-CTHIIMCTUYECKAsS CHEelU(UKA,
KOMIIO3UIIMOHHOE MHOTrooOpa3ue, a Takke 0co00e BHUMAaHHUE YAEJIEHO HapOIHBIM
TOHaM;

00OCHOBaHa poOJIb B BBIPAXKEHUM JBYX TBOPYECKMX IICUXHUK 00pa3oB
XYAO0KECTBEHHOU JIEHCTBUTEIBHOCTH, UX COLMAIBbHO-(PHIOCO(CKHE, PEITUTHO3HO-
IIPOCBETUTENILCKUE TEMBI, XapaKTE€pPHbIE JJI1 BOCTOYHOM JIMTEPATyphl, HALIEAIINE
OTPaXCHHE U B y30EKCKOM MOA3HH XX BEKA;

OIpeJIeIeHa COOTHOIIEHUE MO3THYECKOU (POPMBI U COJIEP>KAHMS B CTUXAX JIBYX
TBOPIIOB, PACKPBITBI BOIPOCHl O HAIIMOHAILHOM JIyX€ M ICHUXUKE TBOPUYECKOU
JMYHOCTHU B CTHXaxX Ha (pUII0cO(PCKYI0, HPABCTBEHHYIO, COLMAIBHYIO, EU3KHYIO U
POMAHTHYECKYIO TEMbl, O COCTOSIHUM MPOSIBJICHUS TCUXUKU B MpeoOpa3oBaHUU
dbopmbl: xaHpa, pudMbl U penuda.

IIpakTH4yeckue pe3yabTaThl HCCJIETOBAHUSA 3aKIIOUAIOTCS B CIEIYIOLIEM:

JIOKa3aHO, YTO OCHOBHAsl MJ€sl JUPUKHU JIBYX TBOPIIOB CBsI3aHA C HAPOJHBIM
XYJOKECTBEHHBIM  MBILUICHUEM, KJIACCUYECKOM  TMO3TUKOW, COLMAJIbHBIMU
SBJICHUSIMU B HCTOPUHU Y30E€KCKOTO Hapoja, 4YTO HAI[MOHAJIbHOE CaMOCO3HaHUE
3TOr0 MO3TUYECKOIO SIBJICHUS CIYXUT UCTOYHUKOM JUUII HAYYHBIX UCCIEAOBAHUN U
y4eOHBIX MPOIIECCOB,

pacKphITa TapMOHHUSI ICUXUKH TBOPYECKUX JINYHOCTEM, X BKJIAJ B PA3BUTHE
JUTEPATypHO-ICTETUUECKOTO  MBIIUIEHUS y30€KCKOro Hapoja | uieHHas
HaIpaBJIECHHOCTh JUPUKH, (bopMaIbHO-CTUITMCTUYECKU I XapakTep,
KOMITO3UIIMOHHOE MHOT000pa3ue, yaeineHo 0co00e BHUMaHUE HAPOAHBIM TOHAM B
oOpa3ax neranei, coobiTuid B nupuke Pano Y3okoBoit u llladgoara Paxmatysibl
Tepmusu;
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JI0Ka3aHO, YTO HAY4HbIE BBIBOABI O MeTaopuueckuX oOpa3ax LEHHOCTEH U
o0Opa3a mpeaKoB MPUOOPETAIOT MPAKTUYECKOE 3HAUCHUE JJISi COBEPIICHCTBOBAHUS
JYXOBHOCTH, HAy4YHOIO M XYJOXKECTBEHHOI'O MBIIIIEHUS MOJIPacTalOLIEro
MOKOJICHHSI B PE3YyJIbTaT€ HWHTEPNPETAlUd TBOPYECTBA IIO3TOB B KOHTEKCTE
HAITMOHATHHON TICUXUKH, OOIIECTBEHHOTO Heana u PriocodCKoi MBICIIH.

HAYYHO JI0Ka3aHO XYIOXKECTBEHHO-ICTETHMUECKOE CBOEOOpasue u creuuduxa
OTPaXEHUS CEHTUMEHTAJbHOIO COCTOSHHSA II033WHA B JIMPUYECKUX JKaHpax
COpPa3MEpPHOCTH B IICUXUKE TBOPLIOB U NMEW3a)KHOM U300pakEeHUU.

JIOCTOBEPHOCTH Pe3yabTATOB HCCJEI0BAHMA 3aKIIOYaeTCs B TOM, 4YTO
TOYHOCTb IIOCTAHOBKH IIPOOJIEMBI ONPEAEIAETCS ONOPON Ha KOHKPETHbIE HAYyYHbIE
VCTOYHHUKH B M3JI0)KCHHHM NPHUMEHSEMBIX HAYYHBIX METOJOB U TEOPETHYECKOU
uHpopMaluy, OOOCHOBAaHHOCTBIO MAaTEpUaJOB, IPUBJIEKAEMBbIX K aHAJIU3Y,
CPEICTBAMM HAy4HBIX METOJOB, BHEIPEHUEM TEOPETUYECKUX HJIEH U BBIBOJOB B
NPaKTUKY, TOATBEPKIACHUEM TIOJYYEHHBIX PpPE3yJbTaTOB  KOMIIETEHTHBIMHU
OpraHu3alysIMH, aHATU30M U UHTEpIIpETalell Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX HayUHBIX
KOHLETILHUNA JTUTEPATYPOBEICHHUS.

Hayuynass u npakruyeckasi 3HAYHMOCTb Pe3yJIbTATOB MCCJIeJOBAHUS.
HaydHasi 3HaYUMOCTBH HUCCIENOBAHMS OOBSCHAETCS TEM, YTO OHA OOHOBISET U
JIOTIOJTHSIET TEOPETUYECKHUE B3IUIAIbI, TOCTUTHYTHIE B UCCIENOBaHUIX Ouorpaduu,
nos3un Pano Y3okooil u Illadoara Paxmarymisl TepMmusu, oboramaer Hay4dHO-
TEOPETHUYECKHE B3MVIAJAbl HAa HAUUMOHAIBHYIO HCTOPHIO, HHTEPIPETALIUIO
JUTEPATYpPHOU U COLIMANIBHOM Cpelibl B KOHTEKCTE MCUXUKHU JIUYHOCTH, POJIb (POPMBI
U 00pasa, a TaKkKe Xy/10)KECTBEHHO-3CTETUUECKYIO 3a/1auy.

[IpakTryeckast 3HaYUMOCTB UCCIIETOBAHMS 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO OHO MOKET
MOCIIY’KMUTh MaTEPHAIIOM JJII HAY4YHBIX UCCIIETOBAHUM 110 TEOPETUIECKUM OCHOBAM
COBPEMEHHOW Y30€KCKOW MO033UM, FapMOHUM TCUXHUKH TBOPYECKOM JMYHOCTU U
XYJI0)KECTBEHHON MHTEpIpEeTaluy, a TaKXKe NpH YTEHUU JIEKUUHA MO TaKUM
JQVCLMILUIMHAM, Kak ‘“Teopus nmureparypoBeneHus’, “COBpEMEHHBINA JTUTEPATyPHbBIN
npouecc”, “Ucrtopusi y30€KCKOM JUTEpaTypHOU KpPUTUKHU B 0OpazoBaTEIbHOM
HaIpaBJICHUH BBICIINX YYCOHBIX 3aBeICHUN “DUII0NOTUs U IPENnoJaBaHue S3bIKOB
(y30eKckuil SI3bIK)” M ONpENENsieTcsl TeM, 4YTO OHO CIIY>)KHT PEecypcoM IMpHu
MPOBEICHUH NMPAKTUUECKUX 3aHATUH, CO3IaHUH YYE€OHUKOB M YYEOHBIX TOCOOUH.

BHenpenne pe3yabTaToB Hcciaen0BaHus. Ha 0oCHOBe HAyUHBIX PE3yJIbTATOB,
NOJIYYEHHBIX IPU M3YYEHHMM TapMOHMM IICUXMKHM TBOPYECKOM JIMYHOCTH M
XYJ0’KECTBEHHOM UHTEPIPETAIIMHI B COBPEMEHHON Y30EKCKOM MOI3HH:

Hay4dHbIe BbIBOABI 0 Omorpadum Pano Y3okooii u Illadoara Paxmatymmsi
Tepmusu ¢ TaHHBIMU 00 UX CEMEHHOM OKPY>KEHHH, O METa(POPHUUECKHU OTPaKEHHBIX
o0pa3ax MCTOPUYECKOIO MPOIUIOr0 U MPEIKOB B JIMPUKE TBOPIIOB, BBISBICHHBIC
crieuPUKH COpa3sMEPHOCTH B IICUXUKE TBOPIIOB M MEH3a)KHOM H300paKCHUH OBLIN
UCIIOJIb30BaHbl B mpakTthueckoM npoekte PZ-2020042022  “Co3nanue
JUHTBOJUJAKTUYECKOW  BJIEKTPOHHOM  TIaTGOpPMbI  TIOPKCKUX  SI3BIKOB,
peamu3oBanHoM B 2021-2023 romax B TamKEeHTCKOM TOCyAapCTBEHHOM
YHUBEPCUTETE y30EKCKOTO sI3bIKa U TUTEpaTypbl uMeHu Anuiuepa HaBou (cnpaBka
Ne(01/4-2534 TamkeHTCKOro TOCy1apCTBEHHOIO0 YHUBEPCUTETA Y30EKCKOTO SA3bIKA U

33



autepatypbl umenn Ausmmiepa HaBou ot 28 Hos0ps 2023 roma). B pesynbrare
OCBEILIEHUE B y30€KCKO# mo33un XX BeKa COUUATbHO-(UIOCOPCKUX, PETUTHO3ZHO-
IIPOCBETUTENIbCKUX TEM, XapaKTE€PHBIX JJI BOCTOYHOM JIUTEPATYPhI MOCITYXKHUIO
WCTOYHHUKOM JIJIS TIOJATOTOBKHM HAYYHBIX MAaTEpUAJIOB IO MpobdiieMe posm 00pa3oB
XyJI0’)KECTBEHHON PEaAIbHOCTH B BBIPAKEHUU IICUXUKU;

HAy4YHO-TEOPETUYECKUE BBIBOJbI O TAPMOHUU [ICUXUKH TBOPYECKOMN JIMUHOCTH
Y HalHMOHAJIBHOW MCUXUKE, COOTHOIIEHUH B U300PAKEHUH NICUXUKU U Mei3axa B
Jupuueckux npousBeneHusax Pano Y3okosoil u llladoara Paxmarymisr Tepmusmy,
BKJIaJIe B PAa3BUTHE JIUTEPATYPHO-ICTETHUECKOM MBICIH Y30€KCKOTO Hapoaa u
BBISIBJICHUM HWJIEHHOW HAMpaBIIEHHOCTH JIUPUKH, (POPMaIbHO-CTHIUCTUYECKOTO
XapakTepa, KOMITO3UIMOHHOTO MHOroo0Opa3us, 0cOOOM BHUMAaHUU K HApPOIHBIM
TOHaM, OBLJIM MCIIOJB30BaHbl B MpakTuueckoM mpoekte PF-201912258 “Co3znanue
MHOTOSI3BIYHON (Ha Y30€KCKOM, PYCCKOM, AHIJIMMCKOM $3bIKax) SJEKTPOHHOU
maThopMbl  y30€KCKOW JuTepatypsl’, peanmnzoBanHoM B 2021-2023-romax B
TamKeHTCKOM rocyAapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE Y30€KCKOTO SI3bIKA U JIUTEPATYPhI
uMmenn Anuiepa HaBou (cripaBka Ne(1/4-2535 TamkeHTCKOTO rocy1apCTBEHHOTO
YHUBEpCUTETA Y30€KCKOIO sI3blKa M JUTepaTypbl uMeHn Anumepa HaBou ot 28
HOs10ps 2023 rona). B pe3ynpTaTe OHU MOCITYKWIA O0OTallEHUI0 MaTepHaiaMH 110
KJIacCU(PHKAMK U OCHOBHBIM ITPU3HAKAM, U3YUEHHUIO CHCTEMBI 00Pa30B U CUMBOJIOB
mupuku Pano Y3okosoit u Hladoarta Paxmatymisl Tepmusy;

BBIBOJIBl 10 BBISABICHUIO PUGMOBKM M CTHJIUCTAYECKOTO MPOSIBICHUS
COLMAIIbHO-(UITOCO(DCKUX, PETUTHO3HO-TTPOCBETUTEIIBCKUX TEM, XapaKTEPHBIX JIJIS
BOCTOYHOM JIUTEpaTyphl, OTPAXKEHHBIX M B Yy30eKkckoi mo33unm XX Beka,
000CHOBAHUIO BaXKHEUIIIETO MECTa 00Pa30B XyA0KECTBEHHON JEHCTBUTEILHOCTH B
O0TOOpaXeHUU TICUXUKU ABYX TBOPLIOB, ONPEIEICHUIO COOTHOILIEHUS MTOATHUYECKON
(bopMBI U cofiepKaHUs B UX CTUXaX, PACKPBITUIO MPOOJIEMbI HAIIMOHAIBHOTO TyXa U
MICUXUKU TBOPYECKOM JINYHOCTH B CTUXAX MOATOB Ha (GUI0CO(CKUE, HDABCTBEHHBIE,
COLIMAJIbHBIE, TEH3aKHbIE W POMAHTHUYECKHME TEMBbI, TpaHcPopMauuu G(OpMbI
MICUXUKH, ONIPEEIIIEMOE COCTOSTHUEM €€ MPOSIBJIEHUS B )KaHpe, pudme, cTuiie, Obuin
UCIIONb30BaHbl B mpakTudeckoMm mpoekte PZ-2020042022 na temy: “Co3manue
JUHTBOJUJAKTUYECKOW  3JIEKTPOHHOM  MIaTOpMbl  TIOPKCKUX  SI3BIKOB”,
peanu3oBaHHOM B TallIKEHTCKOM TOCYJapCTBEHHOM YHHUBEPCUTETE Y30E€KCKOTO
s3bIKa U JIuTepaTypbl uMeHn Asmmiepa Hasou B 2021-2023 rr. (cipaBka NeQ1/4-
2534 TamKkeHTCKOTO TOCYJapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETa Y30EKCKOTO s3bIKa U
auteparypsl umeHn Anwumiepa HaBou ot 28 HosiOps 2023 roma). B pesynbrare
collepKaHMe TMPOEKTa ObUIO O0OTaIlEeHO HAYYHBIMU MaTepHalaMH O XU3HH U
TBOPYECTBE TBOPLIOB.

Anpolauusi pe3yJbTAaTOB HcCCJe0BaHUsl. Pe3ynbTaThl auccepTanuu
oOCyXamuch Ha 8 Hay4YHO-TIPAKTUYECKHX KOH(EPEHIHSIX, B TOM uucie Ha 4
MEXIYHAPOIHBIX U 4 peCIyOIMKAHCKUX HAyYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(DEpEeHIHUIX.

IMyoaukanus pe3yjbTaToB HMcciaegoBaHus. Bcero mo teme nuccepranuu
onyOnukoBaHo 15 pabor, B TOM uyuciae 7 craTedl B Hay4HBIX HW3JAaHUSX,
pEeKOMEHJIOBaHHbIX  BrpIcmielt  aTTecTalluOHHOW  KoMmuccued — PecrmyOnuku
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VY30ekucTan A MyOIMKAlUK OCHOBHBIX HAyYHBIX PE3YJIbTATOB IUCCEPTAIUid, U3
HUX: 4 CTaThU B PECIYOJIMKAHCKUX U 3 CTaThU B 3apYOCIKHBIX HAYYHBIX JKypHAJIaX.

CTpykTypa u 00beM quccepranuu. J(uccepraiysi COCTOUT U3 BBEJICHHS, TPEX
TJIaB, BBIBOJIA, CIIMCKA MCTIOIBb30BAaHHOM JITepaTypsl. OOMIHiA 00beM HCCIIeI0BaHUs
coctaBisieT 136 cTpaHuUIIbI.

OCHOBHOE COIEP KXAHUE IUCCEPTALINHU

Bo BBeaenuu guccepraiyu 000CHOBaHA aKTyalbHOCTh U BOCTPEOOBAHHOCTh
TEMbl  JHCCEpTallid,  OCBEIIeHa  CTENEeHb  HM3YYEHHOCTH  MPOOJIEMBI,
c(hOpMyIMPOBAHbBl COOTBETCTBUE HCCJIEIOBAHUS MPUOPUTETHHIM HAMpPaBICHUIM
Pa3BUTHS HAYKU M TEXHOJIOTHI pecIyOJIUKH, 1IeJIM U 33]]Ja4 UCCIICIOBAaHUs, YKa3aH
OOBEKT UCCIEeIOBAHUS, TPUBECHA HayYHasi HOBU3HA, 0OOCHOBAHA JOCTOBEPHOCTh
IIOJIYYEHHBIX PE3YyJIbTaTOB, PACKPHITA TEOPETUUECKAS U IIPAKTUYECKASI 3HAUNMOCTD,
NPUBEACHBl BHEJPEHUS pE3YyJbTAaTOB B MPAKTUKY, H3JIOKEHA HHPOpMaLUs O
nyoJIMKaluK padoT U CTPYKTYpPE TUCCEPTALNH.

[lepBas rmaBa nmccepranuu HasbiBaercs “Orpaxenue Ouorpadum u
NCUXUKH TBOPLA B XyAo:kecTBeHHOH popme”, B §1.1 uccnenyercs “buocpaghus
meopya U MeCmo NOIMUYECKOU (HOopMbl 6 uHmepnpemayuu NCUXuxKu .
CoBepHIEHCTBO XY/10KECTBEHHOTO MPOU3BEACHUS BO BCEX OTHOLIEHUSAX 3aBUCHUT OT
IICUXUKH, MUPOBO33PEHUS, XYJ0KECTBEHHOT0 MacTepcTBa TBopua. [Ipencrasurenu
Cypxonckoro oasuca Pano Y3okosa u lllagoar Paxmarymna Tepmusu, B3siThie B
KayecTBE OOBEKTAa MCCIEAOBAHUS, SBISAIOTCA OJHUMHU U3 TakUX TBOPLOB. lIpexne
YeM MeperTH K HMHTEpIpEeTaluyd MO3TUYECKOM (OpMBI B ICHUXHKE 3THUX JBYX
TBOPIIOB, HEOOXOJIMMO OCTAHOBUTHCS HA JKM3HU U TBopuecTBe PaHo Y30K0BOH U
[Tadoara Paxmarymner Tepmusu.

Pano VY3o0koBa poaunace 16 wmapra 1916 roma B cene OKKyprox
Kapkypronckoro paitona CypxoHgapbUHCKOM  obOmactu. IlepBbiM, KTO
OTpearupoBal Ha rosreccy B npecce, obu1 Lllapod Pammaos. B cratee “Ra’no’®
OH OTMETHJI, YTO Mo3TECca B 3 Toa OCTa€TCA CUPOTOM U BOCHUTBIBaeTCS Y Mapbsim
banpunnunoBon. Ilo3zxke corpyaHuk KynbTypbl, CypXoHaapeuHel Tommremup
Typaues cobupaer u myodnukyer e€ ctuxu, a Hopmypoa Hap3ynnaeB numer Kk HUM
npeauciosue. KypHanuct, TBoper; Adaysuia XoaMup3aeB MPEACTaBISICT HAPOAY
Pano Y30ko0By B kauectBe moatecchl. OH HECKOJBKO pa3 e3auT B CamapkaHna u
pasbickuBaeT e€ no4b Paxumy Y3okoBy. Ho Paxume Obio 3 rona, korma ymepiia
MaTh, U OHa He NMOMHUT ee. AOaymina XoJIMHp3aeB yCTaHaBIMBAET, 4To PaHO
VY3o0koBa moxopoHeHa Ha “Birodarlik qabristoni” B Camapkanme. Beipocmias B
Tarapckol cembe PaHO I'apeeBa BOCIMTBHIBAETCS B MHTEPHATE, IIOJYy4aeT
oOpa3oBaHue B 00111€00pa30BaTEIHLHOM YUPEKICHUH, 3aTEM pabOTaET B pa3IMUHbIX
3€BECHUAX KyJbTypbl pailoHa. Ona mnpenogaér B mkoiax sKapKyprosa,
3aHMMaeTCsl UCKYCcCTBOM. E€ peub Oblila HEBEPOSTHO U3SIIHON U 3HAja OHA MHOTO
CTUXOB Han3ycTh. B Hauasne 30-x ro/10B BRIXOAUT 3aMyK 3a Cailduaauna Y30KoBa,
ypoxkennia Camapkanga (Toitnok), pabotaBiiero pemaktopoM KapKyproHCKOM
paiionHoi razersl. Caiipuaaun Y30k0oB B KoHile 1943 rona Obl OTHpAaBIIEH HA

64 Pammyos 111. PasHo //Epkun xaér. — Tomxent: 1940, Ne5-6.
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¢pont u3 Camapkanna. B 1944 roxy B cembe posknaercs goub Paxuma®®. B 1927-
1931 rogax moatecca yunutcs B TepMe3ckoM ydeOHO-BOCIIUTATEILHOM 3aBEJCHUH.
B 1938 rogy ye3xaer B byxapy u pabortaer B razere “Buxoro haqgiqati”. B 1940-
1942 romax pabotaer B CamapkKaHICKOW OOJIACTHOM Tra3ere W KOMHUTETE IIO0
pamuoBemanuo. B 1944 romy ona cranoButcs wieHoMm Coro3za mnucarenen
VY36ekuctana u co3gaét apamy “Uchrashuv”, pacckassr “Issig-sovuq”, “Qiymat”,
“O‘g‘irlangan baxt”, “Rashk”, “Zafarning hukmi”, smocer “Malohat”, “G‘alaba”,
“Sarvqad”, “Gulandom”, “Makr va muhabbat”.

[Ipu xu3HM mo3Tecchl ObUT M3AaH cOOpHUK €€ cTuxoB “Mardona yuring”
(1942), a mo3xe yBUJIeNU CBET Takue KHUTH, Kak “She’rlar” (1948), “Subhidamda
uchgan qaldirg‘och” (1969), “Saylanma” (1993), “Baxt qo‘shig‘1” (2016). bonbias
3aciyra B JIOBEJICHMHM TBOPUYECTBA IMOATECCHI 0 HApoja MO MpaBy MPUHAIICKUT
Mapnoukyny MyxammankynoBy u3 Camapkanga u Tomremupy TypaueBy wu3
Henay. Taxxe 3acinykuBatoT BHUMaHus ctathu [llapoda Pammummosa, Hacpymio
Oxynmu, Jlymana ®aizu, Hopmypona HapsymnaeBa, AOayradgypa Pacynona,
MOCBSIIIIEHHBIE TBOpPYECTBY Tmod3Tecchl. [loaTecca ckoHYamach OT CEPACYHOTO
npuctyna B Camapkanzae B Bozpacre 31 roga B 1947 rony. Ee maneHpkyro 104pb
PaxuMy TOKe MOCTHIJIA y9acTh MATEPH: OCHPOTENA TaK XK€ PaHo, Kak MaTh®,

[Madpoar Paxmarymna Tepmuszu poawica B IlepoGoackom paiione
Cypxonnapbeuackoit oomactu 10 mast 1941 roga B cembe yabana geqa PaxMaTuiiisl
u 0abymku Oiumxon. MX ceMbs OYe€Hb HHTEpecoBalach HCKYyCcCTBOM. Ero
Opatbamu ObuTH boOokyn Oaxiu u YopimanOu 6aximm, KOTOPBIX 3HaI Hapo. [1oat
OKOHYWJI CpefHioo wmKoday B 1959 roay, mnocrynmin B TalIKeHTCKYIO
roCy/IapCTBEHHYIO KOHCEpBATOpHI0O W Tpoyuwmiics Tam ¢ 1961-1965 rojsl.
[IpopaboraB B CamapkaHICKOM TOCYJapCTBEHHOM TeaTpe omnephl u Oanera 1966
roja, TOM € OCEHbIO YXOJWUT CIYKuUTh B apMmuto. Ilocie ciy:xObl HauWHaeT
pabotath MHCTpYKTOpOoM B CypXOHAapbHHCKOM o0macTHOM Jlome HapomaHOTO
tBOpuecTBa. C 1999 roga mo maii 2010 roma Bosrnasisier CypXOHIapbHUHCKOE
obnactHoe otaenenue Coro3za mnucareneil Y30ekucrana. Bmecte ¢ cymnpyroii-
negarorom XocusT PaxmarysiaeBoil BOCIUTAIN BOCEMb JI€TEH, cTaB 0a0yIIKoOi 1
JeyInKoii oquHHaauaty BHykos®’ . O cBoeM TBopuecTBe odT mucai: “B 1968 romy
Menr3ué CadapoB noxenan MHE CHACTIMBOrO MyTH, CTOSI HAa Tiopore 30-1eTus Ha
cTpaHulax o01acTHOM razetsl. C T€X MOp BCE €I1e He MOT'Y OCTaBUTH Tepo... B 1976
roqy B usmarenbctBe [adypa ['ymoma Obia HamewaraHa cepusi MOMX CTHUXOB
“Yoshlik bayozi”... B 1979 roay B uznatensctBe “Sharq yulduzi” Beimen cOopHUK
“Go‘zallikning tug‘ilishi” u snoc “Ohu” B notHom o6beme. Hakonen, Ha mopore 40-
netus B u3gatenbeTe [adypa ['ymoma B 1981 roay BeImia neppasi KHUTA - IEPBBIN
coopuuk “Janub shamoli”. B Tom xe romy mon mnpencenareiabctBoMm Coroza

8 Xonmupsaes A. Illoupa ropran iyanapaa //Cypxon Touru (Jlenun 6aiiporu). — Tepmus, 1971, 16 okra6ps; Shu
muallif. “Sarm acp” paguokaHanuHUHT “Mo3uil OyTyHHUHT HUTOXHAA  MyaUTH(IuK smuTtupumi. -Tepmus, 2019
fimi, 20 HOSOPE.
% Typcynos C, Myprosaes b. Cypxonnapé tapux kysrycuna. —Tomxent: lllapk, 2001. — B. 384,
®7 Iladoar Paxmarymno Tepmusnii. JIyMOupa Menuur wik ycrosum // Bk, — Tomkent, 2011. Ne 11-12. — B. 7;
Shafoat Rahmatulla Termiziyning qo‘lyozma holdagi nashr etilmagan “Men va meni istaganlar” kitobida ham
berilgan.
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nucareneit Y3oekucrtana CapBapa A3umoBa 3yiabdus, DpkuH Boxumos u apyrue
npuUexany B Hally 00JIacTh M NMPUHSUIM Hac B wieHbl Coro3a mucareneit... B 2003
roay uzbopannoe “Ozod so‘z” BbIILIIO B U3AaTenscTBe “Yangi asr avlodi”. B 2008
ToJly B U3JaTENIbCTBE PEJAaKTOpa BBITYCTHII Cpa3y JBa CBOMX UYACCHBIX COOpHHUKA
“Ko‘rinmay gulladim” u  “Shoh va shoir”®. Tlost 43 roma mpopaGoran
MIPEIO/IaBaTENIEM MY3bIKHA B T€pME3CKOM roCyaapCTBEHHOM YHUBepcuTere. B 1998
romy ObuT HarpaxiaeH menanbio “Shuhrat”, B 2003 romy — opaenom “El-yurt
hurmati” . TToaT ckonyancs B 2016 roay oT TsxkKenoi 60JIE3HMU.

Tonbko moaTmyeckas ¢opma B TBopuecTBe Pano VY3okomoit u Illadoara
Paxmatynel TepMusu cBUAETENBCTBYET 00 UX IMIMPOKOM MUPOBO33PEHUU U SICHOU
ncuxuke. B moasum Iladoata Paxmarymnel Tepmusu BeTpedyaroTCsi Takue
COBPEMEHHbIC  TMOITUYECKHUE SKaHpPbI, KaK JIBYCTUIINE, YETBEPOCTHUIIIUE,
MATUCTUIINE, IMECTUCTUIINE, BOCBMHUCTUIIKE, a U3 O00paslloB KIACCUYECKON
JUTEPATYphl - pyOam, ra3enu, TYIOKH, MyXamMMachl M Mycaanackl. OIuH TYHOK
3aKaHUMBAETCS CIECTYIOIIMMH CTpOdaMu:

Yomonlarga til — tig * bo ‘Isin, bolta - 1ab,

Tashla ular o ‘q ildizin boltalab.

Yaxshilarga til uchida shakar tut,

Kimki hag, u lablaringdan bol talab™.

Tyrok pudmyercs kak a-a-b-a, a cioso boltalab pudmyercs u cranoButcs
omornmMoM. CioBo bolta-lab B nepBoii ctpode bolta oznavaeT ry0ObI a1 TOpbKOTO
s3bIKa, boltalab Bo BTOpO#i cTpode 03HaUaeT uCKOpEeHEHHME 3JI0TO CIIOBa, a ciioBo ol
talab B uerBeproii crpode o3HayaeT TpeOoOBaTH MEA OT XO35AMHA T'yD, TO €CTh
JJACKOBOE CJIOBO. DTHU peajuy >KU3HU, ATy HCTUHY TBOpPEI] MOITUYECKH YMEJIO
BbIpakaeT B Tyrwoke. Crenyroliee 4eTBEpOCTHUIINE TM03Ta aBTOOMOTpaduyecKoro
XapakTepa TakKe MPUMEUYaTeIbHO ¢ TOUYKH 3PEHUS BEIPAKEHUS ICUXUKH TT0ATA!

Kunim tersiz, kecham she rsiz o ‘tmaydi,

Ko z oldimdan yozsam Termiz ketmaydi.

Tor xonada yashayapman tiqilib,

Keng yuragi Termizning jiz etmaydi’®.

YerBepoctuiue pudmyeTcs kak a-a-b-a, oTphIBOK, TOBECTBYIOLIUI O TOM, KaK
MIPOXOJNT JKMU3HBb T03Ta. /[HeM Ha paboTe, HOYBIO MOTPYKEHHBIM B TBOPYECTBO
TBOpPEI] HETOJyeT, YTO >KUBET B TECHOTE B TECHOM KOMHATE, a OKPYKAIOIIHE
anaTU4HbI K 3ToMy. Kak nmoguepkuBaeTcsi B TpeTbei CTpode YUeTBEPOCTUIIINS, KU3Hb
M03Ta, 3aCTPSBIIETO B TECHOM KOMHATE, - 9TO HE TOJBKO 3a00THI O KU3HU, HO U
3a00TBI O TOM, YTO JyIlla, TIOJIHASI TI€Yajid, HE BMEIIAeTCs B ATOT Mup. Benpb
HACTOALIMI MOAT KHUBET ¢ 0COO0M OO0JbIO, Ubs Iyllla HE MOX0XKa HU HA 4bio. B
yeTBepTOi cTpode Bo (pase Termizning keng yuragi jiz etmaydi uyBcTByeTcs

% To sxe npoussenenue. — C.7.

% Illadoar Paxmarymno Tepmusnii. JIyMOupa Meruur wik ycrosum // Bk, — Tomkent, 2011, Ne 11-12. - B. 7;
Shafoat Rahmatulla Termiziyning qo‘lyozma holdagi nashr etilmagan “Men va meni istaganlar” kitobida ham
berilgan.

0 Paxmatyutaes 1. O3ox c¥3.— Tomkent: Suru acp asnoau, 2003. — B. 312,

1 To e npoussenenue. — C.312.
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cmenieHue cmpicia. Ha camom gene TepMu3 He UCTIBITHIBAET AYIIEBHON 00JIM MOITA,
a JIF0JIH, KUBYIIHE PAIOM, BECbMa PaBHOIYIIIHBI.

W3 COBpEMEHHBIX NO3THUYECKHX KAHPOB B TBOpuecTBe PaHO Y30K0BOHN
BCTPEUAIOTCSI YETBEPOCTUIIHUSA, MSITUCTUIINS, BOCBMHUCTUIIWSA W, B MEHBIICH
CTENEeHH, AecATUCTUIIMNSA. Cpeid ero CTUXOB MATUCTULINS 3aHUMAIOT 3HAYUTEIIbHOE
Mecto. [IpekpacHbIMU pUMeEpaMu MATUCTUILIAN MOXHO Ha3BaTh TaKUE CTUXH, KaK
“Mardona yuring”, “Unutmam men ham”, “Ona va qiz suhbati”, “Merganim”,
“Quyosh”. ITatuctumue “Quyosh”’? cocTOMT M3 yYeThIpEX KYIUIETOB, NEPBbINA U3
KOTOPBIX IJIACHUT, YTO TJ1a3a HE MOTYT HAJIFOOOBATHCS COJTHEUHBIM CBETOM, UTO JIUIIA
IBETYT KaK OrOHb, YTO OHO MJAET >KM3Hb OTPOMHOMY MUPY, HAET MOJMUTKY
TPYJOJIIOOMBBIM BEHAM, TOTJIa KaK BTOPOHM KYIUIET TJIACHUT, 4TO MHUp 0€3 COJIHIIA
OyJeT MpayHbIM, YTO B cajly HE OyJeT IIBETOB, YTO B JIOJUHE HE OyIyT pacTEeHUH,
YTO HAIlle CYACThe OYJIET ACTIUIHBIM, KaK HOUb, YTO POJIHAS 3€MJISl CTAHET OOUTEIBIO
JUTs COB. B TpeTheM KyIieTe Mo3TUUECKU BbIPAKEHBI IPEKPACHBIE CPABHEHUS C TEM,
KaK JIIOJIM O3UPAIOTCS HAa COJIHEUHBINA CBET, KOT/Ia TOHATCS 3a OypsiMu, obOjiakaMu,
KOI/Ia Kallld OMBIBAIOT YEpHb MAYIIM, KOrJa C HETEPIEeHHEM >KIyT COJIHIIA.
YeTBepThIi KYIJIET CTUXOTBOPEHUS HAUNHAETCS CO CIEAYIOMINX CTPOK:

Munavvar bir tongda shulalar sochding,
G ‘aflat uyqusini tark etdi gullar.
Nuring-la baxtimiz bulog ‘in ochding,.
Nur sochding, baxt quchib, yayradi dillar,
Sen bilan biyrondir bog ‘langan tillar.

[TepBbIit KyIUIeT CTUXOTBOPEHUs pudMmyeTcs kak a-a-a-b-b, sropoit kymmer
pudmyeTtcs kak a-b-b-a-a, a Tpetuii u yeTBepTHIH KyIUIeTHI pHPMYIOTCS Kak a-b-a-
b-b. B ctuxoTBOpeHUH COHIIE, TOMUMO COOCTBEHHOTO 3HAYCHUS, TAKKE BhIPAXKACT
cBoOoay. B auccepranuu noapoOHO MpOBEIeH aHAINU3 MOJOOHBIX CTUXOTBOPEHUIA,
Kak mepBasi crtpoda Broporo kymiera: “Quyoshsiz elimiz bo‘lib zim-ziyo”, a
nocienuss: “Yorug ‘ kun kelarmi ayo... ”.

§ 1.2 mocseH uccnenoBanuto “Ilposaenenusn ncuxuxku 6 npeoopazoeanuu
dopmut”. TIpeoOpazoBaHue 03HAYAET MEPEXOJ] COOBITHS M3 OAHOTO COCTOSIHUSI B
JIpyroe B InepepabOTaHHOM BuAe. B JNHMHrBHCTHKE TpaHCcpopMalueid Ha3bIBaOT
croco0 00pa3oBaHMs BTOPUYHOM CTPYKTYPhI IyTEM U3MEHEHHSI PUCYILETO S3bIKY
(yHIaMEHTAIBHOM, IIEHTPATBLHON CTPYKTYPhI HA OCHOBE A3BIKOBBIX 3aKOHOB '3, DTOT
MeTOo/1 ObLT pa3paboTaH U MPEAJIOKEH aMePUKAHCKUM yueHbIM 3. Xappucom. [Tozxe
3TOT METOJ NepeMecTWwiIcs U B auTeparypy. CiienoBaHue CTUIKO, TBOPYECTBY,
BBIPAKEHUIO B CTHUXaX IMOATOB-MACTEPOB, MPUBSI3KA K HUM TaxMHCOB, Ta3MUHOB,
MEPEHOCOB TPAJULMOHHBIX TEM U3 HUCTOPUU JIUTEpPaTypbl B COBPEMEHHYIO
JUTEpPaTypy C HE3HAYUTEIbHBIM HM3MEHEHUEM HMX MBIIUICHUSI — 3TO SIBJIICHHE
tpanchopmarmu. Konuenmust TpaHchopmanuu  OblTa  BHEPBBIE  H3Yy4YeHA
amepuKaHckuMu ydeHbiMH B 50-x romax mpouutoro Beka u Jleonapa biymbupa
BHEC 3HAUYUTENIbHBIM BKJIaJ B IIUPOKOE BHEAPEHHE OTOM KOHIEMNIUU B

2 y3okosa P. Baxr kymmru. (Hampra taitépnosun Tomremup Typmues). — Tomkent: Fadgyp Fymom nomumarn
Hampuér-maroaa wxoaui yitn, 2016. — b. 19.
8 Mamarkysnos C. Y30ek THIM/Ia IPEIEKaTUB CHHTArMaHUHT Tpancdopmarcusicn. — TomkenT: YHusepcurer, 1998.
-b.32.
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ynorpebnenne’. Ho Ha BOCTOKE 3TO SBJIEHHE NOSBUIOCH TOPA3l0 paHbIIE.
Jloka3aTenbCTBOM HaIIe MBICIH SIBJISIETCS TO, YTO MHOTHE T'a3eii ObLIIN 3aKOHUEHBI
noJ1 BIUsIHUEM raseneit Atou Jlyrdu, pazButueM Tpaguluil naTepuibl.

OTO sBIEHHE TakXke 3aMeTHO B TBopuecTBe Pano Y3okxosoit u Iladoarta
Paxmatymnel Tepmusu. [lladoat Paxmartynina Tepmusu Takxke cieaoBal O CTOaM
CBOMX MPEANIECTBEHHUKOB, CTPEMSICh CBA3aTh TAXMHUCHI Ta3essaM Benukoro HaBou u
Yynmana, 1 3T0 eMy ynainoch ocymecTButb. B TBopuecTse [lladoarta PaxmaTysist
Tepmusu ectb Tpu TaxMuca. J[Ba cBsi3aHbl CO 3HAMEHUTBHIMH Ta3esIMU BEJIIMKOTO
Hagou. U3BecTHO, yTO TBOpUecTBO Anuinepa HaBou crano o6pa3iom noapaxaHus
JUTsl TBOpUecKuX Jroei Bcex BpeMeH. [1ladoar Paxmarymna Tepmusu, B Tom yucie,
OBLJT BOCXUIIIEH 3HAMEHUTBIMU Ta3elIIMU BEJIMKOTO 1Mod3Ta. [ TyOOKO OTOXKIECTBIISS
cedst ¢ TBOopuecTBOM HaBom, OH TepeHEC MOITUYECKOE MCKYCCTBO H
XYZ0KECTBEHHOE BBIPA)KEHUE CBOMX Traseiieil B cBoe TBOpuecTBO. lIpumMeuarenen
taxmuc “Navoiy g‘azaliga muxammas”’®, cs3anHblif k razenn “Qaro ko‘zum”'®;

Bas, hijron azobikim gar odamsen ma’n qilg ‘il,

Malhami muruvvatdin darddin forig ‘ tan qilg ‘il.
Husning tojiga mehr guharin ham sha’n qilg ‘il,

Qaro ko ‘zum kelu mardumlug * emdi fan qilg ‘il,

Ko ‘zum qarosida mardum kibi Vatan qilg ‘il.

JXanpoBoe HECOOTBETCTBHE OIIMYIIAETCS, KOT/Ia TOST CBSA3BIBAET TAXMHUC K
pamuduoit razenu Hasou “Qilg‘il”, TO ecTb TPOUCXOAUT >KAHPOBAs
TpaHcopmanus. B cTUXOTBOpeHHH COXpaHEH BeC, PUPMOBAHHOCTb, HO >KaHP
IpeTepreBacT M3MEHEHUsI M CTaHOBHUTCA MyxammacoM. Koneuno, ctuib Hasou
TaK)Ke MpeTepreBacT TpaHC(HOPMALMI0O M TEPEeXOJUT K CTWII0 B MyXaMmace
[Madoat Paxmarymnel Tepmusu. CoxpaHsisi KIIaCCUYECKUE TPAAUIINH, TI0IT, B CBOIO
ouepe.ib, Mo BIUSHUEM TBopUYecTBa HaBou BHOCHUT B MM033UI0 U CBOU KOPPEKTHUBHI.
Hanpuwmep, B mocieanem ab3are yetko moamedeno: “Bas Shafoat holingga endi
xush chora tuzsang, Ibrati ustoz debon bir devon sara tuzsang. Na ajab ash’or ila
davlat, fugaro tuzsang”. Eme onHa rasenb, cBsizaHHas k Taxmucy Illadoara
Paxmarymnel Tepmumsu - rasens Uymmona “Qalandar ishqi”’’.  Taxmmc mosra
COCTOWT W3 MIECTH CTPO(J, KOTOPbIE CHHXPOHU3UPOBAIUCH C UYBCTBaMH,
BbIpakaemble UYylInoHOM, W TOCIYyXWIH JonojHeHueM. Bwidop Illagoatom
Paxmatymnoit Tepmusu B kadecTBe paauda Takux clioB, kak “sulton”, “chilton”,
“o‘lpon”, mocmyxxkunu aononaHeHueM K paaudy “Cho‘lpon”. JIro00Bb cTpaHHHKA B
cTuXoTBOpeHUU UyimoHa - 3To ero J00Bbh K CBOOOE, a JIIOOOBL B MyXaMmace
[Madoata Paxmartymiasl Tepmusu - 310 11000Bb UyInoHa K €ro CTOMKOCTH Ha MyTH
K cBoOOze cTpanbl. Hampumep: Bo dpase Quyoshning nuriga togat gilolmay yerga
botdim-ku! nsartuctumms ecth oTchuika K “paccrpeny”’ UynmoHa W MHOTHX
uHTeUIekTyanoB u nodt llladoar crpamgaer ot ux rudenu.

4 Eshboyeva O. Transformatsiya lingvistik tushuncha sifatida. The journal of social sciences and researches, 2023-
yil 4-yanvar. — B. 127.
> Paxmatyutaes 1. O3on 3. — Tommkent: Sluru acp asnoau, 2003. — B. 30.
" Alisher Navoiy. Qaro ko‘zum. (Nashrga tayyorlovchi: Maryam Rahmatullayeva). — Toshkent: G’afur G’ulom,
1988. — B. 219.
" Cho‘Ipon. Ko‘klam ruhi. She’rlar. — Toshkent. Yoshlar nashriyot uyi, 2019. — B. 16.
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Cynp6a Pano Y30Kk0BOH 1MOX0’ka Ha KHU3HB MOATECCHl 3yndusxoHuM. PaHo
VY30K0Ba, KaK U 3yJa(UIXOHUM, PACCTAETCS CO CBOMM CYIIPYTOM B OYE€Hb MOJIOJOM
Bo3pacTte. OCHOBHOE COJEp)KaHUE CTUXOB O0OMX MOATECC - JI0OOOBb, BEPHOCTh U
MpeTaHHOCTh. Hewsrmamumas TpeaaHHOCTh 3yIPUIXOHUM B CTUXOTBOPEHUU
“Ko‘rganmiding ko‘zlarimgda yosh”’®, eé cunbmas Tocka mo cBoell BTOpOIA
MOJIOBUHKE OYEHb TporaTeiibHa JUIsl KaxJaoil aymu. JIFoOOBh MexAy ATOM mapoi
IIPOHU3BIBAET BCIO BeeneHnyto:

Sog ‘inganda izlab bir nishon,
Qabring tomon olar edim yo ‘I,
Keltirarding menga bir zamon,
Endi har chog * men eltaman gul...

DTOT IBETOK, HA3BAaHHBIN B 4ECTh JIIOOBU, CTPACTH, TOCKH IO BO3IIIOOJIEHHOMY,

TaKKe BCTPEYaeTcs U B CTUXOTBOpeHuH Pano Y3okoBoii “Guldasta™’®:
Nega men sabr etmay? Mana ko ‘nglimda,
Unga deb to ‘plangan nafis guldasta.
Asrlar kezsamda hijron yo ‘lida.
So ‘Imas bu chechaklar, yashnar nafasda.

O06e mo3TecChl Xy/10’)KECTBEHHBIMU KpackaMu M300pa)at0T B CTUXOTBOPEHUU
YYBCTBO TOCKH I10 BO3JIIOOJICHHOMY, WJUTIO30pHO Jlackas ero. Ho ctuxoTBopenue
3yndun “Ko‘rganmiding ko‘zlarimda yosh™ ornuyaeTcst mo acnekty mpocTpaHCTBa
oT ctuxoTBopenust Pano VY3okoBoi “Guldasta”. B ctuxotBopenun 3ynduu 3TH
JYIIEBHBIE CTPAJaHUs] TPOUCXOIAT HA MOTHJIE, KOTJa OHA IUIAaYET; B CTUXOTBOPEHHUH
Pano Y30Kk0Bo#i - B IIporiecce cocTaBlIeHHs OyKeTa B cajy.

Bropas rnaBa gucceprauuu HasbiBaeTcs “Xya0:KeCTBEHHOE CO/ep:KaHue -
3cTeTHYeCKHid (paKkTop BbIpa:keHMsi ncuxuku TBOpua”. B §2.1 uccnenoBan
Bonpoc “CopazmepHocmu ncuxuku noima u neizaxcrHoz2o oopaza’”. llenizaxuas
YKUBOIHCH UTPAET BAXKHYIO POJIb B 00ECIIEYEHNU COBEPIIICHCTBA XY 105)KECTBEHHOTO
MPOU3BECHUS, PACKPBITUU TICUXUKU T€POsi U PAa3BUTHM CIOKETA MPOU3BEICHMUS.
Yepe3 kapTUHY TPUPOJBI B XYI0KECTBEHHBIX Kpackax TBOPEIl BBIPAXKaeT CBOE
orHomienne k Pomune u mnpupoge. “OtoOpakeHre MNpPUPOABI — OJHA U3
COCTABIISIIONIMX  CIOXKETa,  yCUJIMBAIOIIAsg  UJEWHO-ICTETUYECKYI0  MOIb
npousBeaeHus. [leizaxk — 310 M300pa)keHue JIFOOOTr0 OTKPHITOTO MPOCTPAHCTBRA.
YacTo 310 Opocaercs B Ilaza Kak OTpaKEHUE MPUPOJbI. [ TBOPIIOB Mpupoa
aBisgeTcst 00bekTOM TBopuecTBa. [loTomMy uTO OHA 00J1a1aeT OE3rpaHMYHON MOIITBIO,
aKTUBHOCTBIO M kun3HeHHoM cuoit’. ITosrecca Pano Y30ko0Ba Takke oToOpakaeT
B CBOMX CTHXax oOOpas3bl MPUPOJLI KUBBIMH, E€CTECTBEHHBIMH, SICHBIMU U
3HauMMbIMUA. OHA HMCKpPEHHE BEPUT B PEATBHOCTHh OECHPUCTPACTHBIX CBOMCTB,
KOTOPBIE UCITBITANIa, 0CO3HAJA, TPOCesyia B CBOEM CO3HAHUHU, U TAKKE yOEKIaeT Hac.

Eé cruxorBopeHue “Sevaman jondan”81” JaeT OILIYIIEHUE BO3MOXKHOCTH

78 Zulfiya. Bahor keldi seni so‘roqglab. — Toshkent: Yangi asr avlodi, 2016. — B. 68

" V3okosa P. Baxr kymmru. (Hampra taitépnosun Tomremup Typmues). — Tomkent: Fadgyp Fymom nomumarn
Hampuér-mMaroaa wxonui yitn, 2016. — b. 84.

8 T"ananos b.E. XKusonuck cnosom: Tloptper. eiizax. Bems. Mocksa: Cos. nucarens, 1974. 344 c.

81 V3okosa P. Baxr kymmru. (Hampra taitépnosun Tomremup Typmues). — Tomkent: Fadgyp Fymom nomumarn
Hampuér-maroaa wxoaui yitn, 2016. — B. 35.
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YeJIOBEUECKOr0 B30pa — B30pa JYIIM OXBATUTh Oe3rpaHWyHble KpaiHOCTU. ToHa
PUPOBI B BUIE KPACOK, Pa3HOOOPA3HBIX 3BYKOB MPOHUKAIOT B HAIlle CO3HAHHE B
BUJIC TIEpEKUBaHNN. B CTUXOTBOpEHWU BECHA, KOTOpas SBJISETCS OJaroJaTHOU |
IIPUBJICKATEIbHOM IOPOM M3 BpPEMEH TIo0Aa, €€ Ha4aJlo IO3TUYECKHU
WHTEPHPETUPOBAHO CIAEAYIOMIMM 00pa3oM:

Yer bag ‘rini goplagan oq qor,

Eriganda...,

Suvlar toshganda;

Tog ‘dan tushgan kumush irmoqlar,

Qahgahasi haddan oshganda,

Daraxtlarning siydam shohlari,

Huv... Yalang ‘osh gul butoglari -,

Kurtak ochib, chechak otarkan,

So ‘ng lolalar nozli bogarkan,

Uni yellar o ‘pib, quchganda.

Tebranishin sevaman jondan.

B cTtuxoTBOpeHUN UMTATENS OYAPOBBHIBAET OKOHYAHUE 3MMbI, HAYAJI0 BECHHBI,
TassHAE CHEra B HEApaxX 3€MJIM M BOJAONAJ ITaBOJAKOBBIX BOJ, HAallOMUHAIOIIWN
cepeOpsHBIM pyuei, Oerymuid ¢ Topbl. Hameku Ha TO, 4TO cepeOpsiHbIE BOJBI B
IPUTOKaX OypJiAT, “TiepeauBaroTCs’, IIYMHO TEKYT M 3aBopaxuBaroT aymry. Korga
COCPENOTaYMBAEMCsl Ha MHTEPIPETAlMd CTUXOB, BHUIUM CXOACTBO MEXKIY
YeJIOBEKOM U JiepeBoM. OH BBIBOJUT OYTOHBI, OOHOBJISIETCS, IJIOJIOHOCHUT U CTapeeT.
Ot1H KauecTBa npucyuu u ioasaM. [loarecca MacTepcKku BOILIOMIAET 3TY PEATbHOCTh
Ha NpUMepe JaHHOTO CTUXOTBOPEHUS.

Slpkue npuMepbl MEU3AKHOM JKUBOIKMCU IIPEACTABIECHBI BO MHOTHX
ctuxotBopenusix [lladgoara Paxmatymnsl Tepmuzu. OcoOyto cuctemy B TBOPUECTBE
M03TA COCTABJISIIOT CTUXM, CBA3AHHBIC C MATephIO-Ipupoaoi. [1o3T xum Ha JoHE
MAaTEPU-TIPUPOABI, YEPTIAT B HEM BIOXHOBEHUE. 1103T BOCIEN MPOCTOPHI, MyCTHIHA
u caael Cypxona. Bor u nmpuxomur BecHa B CypxoH. B cToHe Has, 3Bywamen c
MIyOMH JajeKuX pydbeB, BO B3MIsSAaX JICBYIICK, HAJIUBAIOIIUMX ailipaH B
OMYCTOIIEHHBIE KYBIIMHBI, MO)KHO ITPOYYBCTBOBATH JIBIXAHUE BECHBI:

Qiz ko zgusi bo ‘pti buloq suvidan
Nay chagirar olis soylar tubidan,
Ayron tutar yanga zarang kuvidan,
Meni yuglab yana bahor keldimi?

B cruxax moata “Navro‘znoma’’, “Bobotog‘da bir ohu ko‘rdim”, “Surxon
chechaklari”, “Bobotog‘ bahori” Takke BBIpa)KEHBI MEPEKUBAHHS JTUPHUIECCKOTO
reposi, MIIyLIEro TApMOHUH MEKTy YeJI0BEKOM M IIPUPOION®2,

Pano V3okoBa u Illadoar Paxmarymna Tepmusu depes3 mei3zax HpUPOIbI
BBIPAXKAIOT B JINPUKE CBOE OTHOIIEHUE K PovHe, MaTepu-nipupoae ¢ yHUKaIbHbIM
UCKYCCTBOM U TJIYOOKMMH TMOMbIcIaMu. HIMEeHHO u300pakeHHe MpUpobl

8 fynpomes H. Illapoar Tepmusuii: Mimom Tepmusuiira myHOxoT. Byiok Myxamanc AGy Mco Tepmusmii Ba
TepmuznitnapHuHT 601 MIMHK-MabHABUI MEPOCHHY ypraHuil. XaJIKapo WIMUH aH)XyMaH MakoJanap TymiaMu. — b.
133.
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YCWIMBAET HWJEHHO-3CTETUUYECKYI0 MOIIb Crlokera cTuxoB. (O0a TBOpla
WCIIOJIB30BAI  TPAJAWIIMOHHBIE  (PYHKIIMK  Tei3axa, YTOoOBl  pPacKphITh
XYJI0’)KeCTBEHHBIE 00pa3bl, CHMBOJIBI H BHYTPEHHEE COCTOSIHHE T'eposl.

§ 2.2 BTOpOM TJIaBBI MOCBSIIIEH UCCIEAOBAHUIO “I apmonuu HAuuoOHAaIbHO20
oyxa u ncuxuxku meopueckoit 1uunocmu”. B nmoss3un Pano Y3okosoii u [lladoara
Paxmatyinel Tepmusn oToOpa’xeH BONPOC O TapMOHUU TBOPYECKOW JIMYHOCTH U
HAllMOHAJIBHOTO JyXa, OCHOBBIBAIOIIETOCS HA MOpajb, BOJIO M BEpy HaLUU.
[Ipodeccop HypOoit KaGOopoB oTMEHaeT O TOM, YTO HAIIMOHAIBHBIM IyX
MIPOSIBIISIETCS B MPOU3BEJACHUSIX UCKYCCTBA HA OCHOBE OINPEJEIECHHBIX IMPUHIIUIIOB!
“...MX MOXHO KJjaccU(UUUPOBATh CIEAYIOMUM o0Opa3oM: 1) uHTepnperanus
cnenupuyeckux oO0bIYaeB, TPAIUIMN, LIEHHOCTEH, YasHUW, MEUTaHUW HaIuH,
BOIUIOLIAIOIIMX JyX HAIMH; 2) BhIpayKEHUE MOTEHIIMAalIa Halluhd UMETh BO3MOKHOCTh
CMOTpETH Ha ce0s1 B CAMOKPUTUYHOM JIyXe; 3) MOITUYECKOE OTOOPAKEHUE MPOUHBIX
yOeXXIeHUH, MPUCYIIINX HAIMOHATLHON MIeHTUYHOCTU. [lepBas — Mopais Haluu,
BTOpasi — BOJISI, TPEThS — BEPA, M 3Ta TPOULA BMECTE COCTABIISIET HALMOHAIBHBIN
nyx” 8%, DTu npUHIMIE MOKHO IPUMEHUTH U K BOIPOCY IO3THYECKOTO BBIPAKEHHS
HaIIMOHAJIBHOTO JyXa B m033un Pano Y3okoBoii u [lladgoarta Paxmatysnsl Tepmusmu.
Ho ecTh y HUX U OTJIMYUA: KOXKJBIA aBTOP TPAKTYET B CBOMX MPOU3BEIACHUSIX CBOM
MOJIXO0/1 K HAlTMOHAJIBHOMY yXy. B yacTHOCTH, B 00111EM XapaKTepe CTUXOTBOPEHUS
[Madoara Paxmarymier Tepmuzu “Bulbul qay gulga oshiq” MoxHO yBHIETH
rapMOHUIO HAIIMOHAIIBHOTO AyXa U MCUXUKH MO3Ta:

Bahor-qiz ko ‘ylagining etagi so ‘kildimi,

Undan yashil gilamga marjoni to ‘kildimi?
Harir ko ‘ylak kiyishib, sayilga chiggan ming qiz,
G ‘uncha lablarin ochib yo barobar kuldimi?... 3

BecHa - Bpems roga, korjaa mpocChIIaeTcsl paCTUTEIbHBIN MUP U BCE KUBOE. B
ATUX CTPOKAX XYJOKECTBEHHBIMH KpPAacKaMHM MAaCTEPCKU OTOOpakeHbl OObIYaw,
XapakTepHble IS y30€KCKOW HalMM, AEBYLIKH, uaylue Ha TyisHus. Co3paBas
o0pa3 MpupoJibl, MO3T CTAPAETCS HE TOJBKO OTPA3UTh IYIIEBHOE COCTOSHUE
JUPUYECKOTO Teposi, HO U J00aBUTh 32 3aBECOM UYBCTB HEBUIMMBIEC JIEMEHTHI
JNIEUCTBUTEILHOCTH 4Y€pPE3 PUTOPUYECKHE BONPOCHL. CJ0KHO HAWTH TBOPUYECKHUX
mosie, kotopble Obl He mucanu o Pogune. B TBopuecTtBe Pano VY30ko0Bo# u
[[TadoaTta Paxmatymnel TepMuszu 0cob0€ MECTO 3aHUMAET YMEHHE BMECTHUTH
TIIyOMHHYIO CYIIHOCTh U MOTEHIIMAJ BOIUIONICHHS HAIIMOHAJIBHOTO JyXa B OCHOBY
obpaza Pomunbl. B wactHoctn, B ctuxax Illadoara Paxmarymisl Tepmusu
“O‘zbekiston”, “O‘zbekiston o‘zing yagona”, “Vatan haqida monolog”, “Vatan hur,
asr yangi” onmceIiBaeTcs J000Bb K OeciieHHol Ponune.

[To33ust Pano Y30Kk0BO# OT/iHMYaeTCss OT MO33UHM IPYTUX Y30EKCKHX IMO3TOB
OOraTCTBOM JYyIICBHBIX UYYBCTB M TMEPEKUBAHWUN, YUCTOTOW M MHOT000pa3zuemM
4yyBCTB. B nMpuke mostecchl mpociaexnuBaeTcss 0€3KanoCTHOE UCKYIIEHUE YYBCTB,
riamMeHHasi Oypsi, OECKOHEUHOE CTpPEMIICHHE, HEYTOMOHHOE CEpJlle B IMOMCKax

83 JKa660opos H. “Yrkan kyHmap”na mummmii pyx udonacu / dunonorus macananapu. — Tomkent: 2020, Ne 2. — B.
35.
8 Paxmarymnaes I11. O30z cy3. —Tomkent: Sluru acp asnoau, 2003. — B. 38.
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UCTUHBI U BOJM, YUCTOTHI M J0OBH. PaHo VY30KkoBa — mosTecca-Xy[oKHHUIIA,
CyMeEBIlIas ONUCaTh KAPTUHY KEHCKOU I C UCKIIOYUTEILHON U3bICKAHHOCTBIO U
KUBBIM MaocoM. ITa MOA3US YIUT HAC BUIIECTh TO, YETO HE BHUJICJH, CJBIIIATH TO,
YTO HE CKa3aHO, 3HATh MPUPOJY TOrO, YTO HaM elle Heu3BecTHO. PaHo Y30ko0Ba
yepe3 o0pa3 HalMOHAIBHOTO TyXa MOATUYECKU BBIPAXKAET COKPOBEHHOE COCTOSIHUE
YEJI0BEUECKOU TICUXUKH ITOCPEICTBOM 00pa3a pedeHKa CISAYIOIIM 00pa3oMm:

...Mehribon yuz bilan: kel, olay! — dedi,

Bag ‘riga bosdi-yu, ketdi bir zumda.

Internat eshigi ochilib shunda,

Oldilar sogchining qo ‘lidan qizni.

Kiygizib Anorga ozoda libos,

Sevdilar erkalab gop-qora ko ‘zni®.

VYuuteiBas, uto Pano Y30koBa pocia B HHTEpHATE, CTUXOTBOPEHUE BbI3BIBAET
y Hac Takoe K€ BOOOpakeHHE, KaKk U Ouorpaduueckoe Mpou3BeeHNUE MOITECCHI.
OTMeTHM, 4YTO B CTUXOTBOPEHUH TJIYOOKO TMOSTUYECKH HWHTEPIPETUPOBAHBI
NpUCyIIre y30€KCKON Hallui TYMaHHOCTh U JIFDOOBH POJIHOTO HApO/Ia.

COOTBETCTBEHHO, HApOJl, HAllMS 3aHUMAIOT BEYIlee MECTO B mod33uu Pano
V3okoBoii u [lladoara Paxmatysmisl Tepmusu. Ha kakyro Obl TeMy HM IUCaIH JBa
TBOpIIA, B UX CTUXaxX €CTh YYBCTBO JIIOOBU K POJAHOMY HApOIy, UHTEPHpETAIUS
Tpaauuid, oObIYaeB, IIEHHOCTEW, YasHUN, MEUYTAHUW HAIMU, KOTOpPbIE CIy>Kat
HEIIOBTOPUMOMY MO3TUYECKOMY BBIPAKEHUIO HAIIMOHAJIBHOIO TyXa.

B §3.1 Tperweii rnaBsl “BblpaieHue NMCHXUKH TBOPYECKOW JHUYHOCTH B
NMO3THYECKOM o0pa3e” ucciueayercs Bonpoc “Unmepnpemayuu ncuxuKku meopua
6 oOpaze demanu u A61eHUA-coObimusa”. B )KUBOM U yOEIUTEILHOM BBIPAKEHUHU
JENCTBUTETLHOCTH, B TUTTU3AIIMH KU3HEHHBIX ()parMEeHTOB, PACKPHITHH XapaKTepa
MPOU3BEACHUS, YCUJIEHUH 5SMOIMOHAIBHON BBIPA3UTEIBHOCTH IPOU3BEACHUS,
BOXXHOE MECTO 3aHMMAIOT 00pa3 JAeTalu U siBJIeHU-coObITui. B 00paze aetaneit u
SABJICHUN-COOBITUM MHTEpHpETalMs TCUXUKA TBOPLA HAXOJUT OTpaXEHUE B
3HAYEHUU U cojaepkaHuu. CMBICI-coJiepKaHUe, KaK U B KAaKOM BHUJE OHHU
BBIpAXAIOTCs, (OPMUPYIOT  CTPYKTYPY  XYAOKECTBEHHOTO  IMPOU3BEACHUSI.
OtHocuTeNnbHO netanieid oOpas3oB nuteparypoBen b.CapuMcOkoB oTMeuasn, 4To
Takue o0pasbl, KaK BEHIU-TIPEAMETHI, TOPTPETHI, MEH3aK COCTABISIOT JI€TAJIbHBIC
oOpasbl. IMeHHO uepe3 3TH JeTalibHble 00pa3bl aBTOP PACKpPHIBACT CBOM UYBCTBA,
1ea ¥ moMbIcibl. HOTAa neTanbHble 00pa3bl MPUOOPETAIOT U CHUMBOJUYECKOE
3HaueHue-cogepxkanne®®. O nmeranbHBIX 00pasax JuTeparyposen  JuaMypon
KyponoB B pabote ‘“Adabiyotshunoslikka kirish” momguepkuBan: “/letanpHbie
oOpa3bl (meTanb, BeEIIb-TIPEAMET, TMOPTPET, TeH3aXK) OTIMYAIOTCS CBOUM
CTaTHYECKUM COCTOSIHUEM. B JneTanpHBIX o0pa3ax TMOSBISETCS BTOPOUM CIIOM
XYJIO)KECTBEHHON  JIEUCTBUTEIIBHOCTH — 00pa3 COOBITUH, COCTABIISIFOIIUX

BHyTpeHHee WM BHemHee aeiictBue” 8. Takylo TOUKy 3peHHsA TakkKe MOKEM

8 V3okosa P. Baxr kymmru. (Hampra taitépnosun Tomremup Typmues). — Tomkent: Fadgyp Fymom nomumarn
Hampuér-maroaa wxoaui yitn, 2016. — B. 27.
8 Xynoéposa T'. AGaymna OpuHIIOB IIEbPUATHIA JMPHK KEYMHMA Ba TO3THK TACBHD YHFYHIUIH (XOpHXK
cadapnapuaru acapyiapu Muconuaa). @umnosn.pan.o.panc.gok. muce. — Tomkenr, 2022. — b. 83.
8" Kyponos JI. Anabuérmynocnukka kupuut. — Tomkent: ®an, 2007. — b. 72.
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YBUJIETh B 00pa3e JeTaliel W SIBICHHI-COOBITUN B Jupuke PaHo Y30Kk0BOH U
[Madoara Paxmarymaer Tepmusu. B mos3um 1OByX TBOPIIOB MOATHYECKH
BBIPKAIOTCS YePe3 HAPOIHBIC SIBJICHUS HAITMOHAIMCTUIHOCTD, IETATU U IPEAMETHI.
B wactHOCTH, sipKuii mipumep netanbHOTO 00paza bobortor (Bobotog‘) Bumum B
cruxotBopeHuu [lladoara Paxmarymiasr Tepmusu “Birinchi tushdagi dialoglar™:

Oppoq bulutlarni belanchak gilsam,

Hilol ipagidan halinchak gilsam.

Bobotog ‘ kelbatli kuyov bo ‘Isamu,

Bahorni o ‘zimga kelinchak qilsam®,

Ton u o6pa3 boOoTOr B CTUXOTBOPEHUU MPHUBICKAIOT BHUMAHHE YUTATEIS
CBOEH OPUTHMHAIBHOCTHIO, YHUKAJIBHOCTBIO, B 3TOM K€ KPOETCA U XYJI0)KECTBEHHOE
MacTepcTBO modsTta. Benuune boboTor mieHsier aupuyeckoro repos. Bo MHorux
CTUXOTBOpPEHHUsIX TM03Ta boOoTor BhICTYHmaeT CBOEOOPA3HBIM CYpPOBBIM U
MY>KECTBEHHBIM HCIBITATEIEM JIMPUYECKOTO TepOosi, IKENAIOMIETO BCEIEINOo
HACJIaJIUTHCS )KU3HBIO.

Buloglardan qonib to ‘yib kelayin,
Qoyalarga noming o ‘yib kelayin.
Bobotog ‘dan poyga qo yib kelayin,
Oq yo ‘l tila, tog ‘ sayriga, dilbarim.

[ToaT Takke mpoaoIKAaeT 3TOT o0pa3 M 3TOT JyX B CTUXOTBOPEHUU
“Bobotog‘da bir ohu ko‘rdim”, otmetus, uro Bobotog ‘da bir ohu ko rdim, Tovus
xirom, oy yuz, o ‘t nigoh. Oshiq bo ‘lib ergashib yurdim, Bir qiz bo ‘lib imladi u goh.
B 5TOM CTMXOTBOpPEHHH OH Tak)Ke OMHUCHIBAaeT 00pa3 boOOTOr Xym0KECTBEHHBIMU
CpelCTBaMH B KaueCTBE OOMWTEINs, TJe BCTpedaroTcss BIoOJIeHHBbIC. OTpaxkeHue
HAIMOHAJIBHOTO JyXa B 00pa3zax, OMOCPEIOBAHHBIX Y30CKCKHUMH IpPEIMETaMHU,
MOKHO YBUAETH B 5-0eiiTHoi razenu [Iladoarta Paxmarysmist Tepmusu “Do‘pping”:

Qirq kokiling jilg ‘alangan bir tog ‘istondir do ‘pping
Tundek soching uzra gohi oydin ocmondir do ‘pping®.

W3 coxepkaHWs CTUXOTBOPEHHUS OYEBHJIHO, YTO Ta3elb HAYMHACTCS C
OMMCaHUS BO3JIIO0JICHHOM BIIIOOJICHHBIM. [103T cTaBUT nepen coboii GoJIbIINE 1EIH.
Nmer cnoBa s u3SHIIHOTO  OTOOpakeHus BO3MoOJieHHOW. OO0  sTOM
CBUJIETEIBCTBYET YMEJIOE BBEACHHUE ITOATOM TPAIUIIUNA M 0OBIYACB, CBI3aHHBIX C €TO
PONMHOM, TIOHATHM, CBOMCTBEHHBIX €ro MEHTAJIUTETY B OCHOBY CBOHX
CTUXOTBOPEHHI MOCPEACTBOM TAKUX JIETaJIeH, KaK BOJIOCHI, KOCBI, TFOOCTEHKH.

B ctuxotBopennn Pano Y3okoBo#t “Tankchi”, nanmcannoMm B roasl Bropoit
MHUPOBOUM BOWHBI, YIIOMUHAIOTCSI CHIHBI HAIlUU, OTBAXXHO CPAKAIOIIMECS B TObI
BOWHBI, 1 00pa3 BOWHBI MOATUYECKU YMEIO BBIPAKEH C TIOMOIIBIO JIeTajel TaHKa U
SIBJICHUI-COOBITUH CIICTYIOIIUM 00pa3oM:

Tog ‘lar oshib, yo ‘llar bosib po ‘lat ot keld;,
Arslon kabi na’ra tortib buyuk zot keldi.
Hamlasidan yaproq kabi titraydi tog ‘lar,

8 Paxmarymnaes I11. Tepmusuii. O301 cy3. —Tomkent: Sluru acp asnoau, 2003. —B. 194,
8 Ta e kuura. — C.98.
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Tankni haydab mardi maydon sher avlod keldi®.

OO6pa3 BoiiHbI (0OpHOBI), M300paKEHHBIN MMOATECCOM KaK 00pa3 sBICHUK-
COOBITUH, MOATUYECKU BBIPAXKEH B TOHE HAapoJHOCTH B yeTBepocTHinu “Kurash
allasi”, Tme TakXke ymeno oOToOpakaeTcs KOJbOeNbHas, crheTas OJaropoIHON
MaTepbIO0 CBOEMY JIUTS:

Sen tug ‘ilding kurash kunlari,

Yuksalganda faryod unlari.

Qonga to ‘la xanjar ginlar

O ‘qlar uchsa cho ‘chima, alla®.

B nuccepramuu ObLIO MOABEPTHYTO OOUIMPHOMY aHAIM3y MOITUYECKOE
BBIPKEHHE TAaKUX MEHTAJILHBIX 00Pa30B, KaK JETaIH TaHKa, KOJBIOETbHOM U BOMHBI
(6oprObI) B mor3uu Pano Y3okoBoil. [lokazana posib TBOpIAa B PACKPHITUH CBOETO
XYJI0’KECTBEHHOTO 3aMbICJIa U BBIPAKEHUU MUCXUKHU 3M0XU. B oOpazax meraneit u
SBJIICHU-COOBITUI TMOSTUYECKA BBIPAXKEHBI DIIEMEHTHI, XapaKTEepHbIe s
y30€KCKOT0 HapOJHOTO MEHTAJIMTETa, YTO HWIPaeT Ba)XKHYIO pPOJIb B OCBELIECHUU
XYJI0’KECTBEHHOT'O 3aMbICJIa TBOPIIOB.

§ 3.2 HacCTOsIIEH IIaBbl MOCBAIIEH UCCIIENOBaHNUIO “Ponu Xyooscecmeennozo
oopa3sa ¢ eviparicenuu ncuxuxku”. B HeMm K aHanKM3y ObUIM IPUBJIEYEHBI TOJIBKO JBa
THUIAa XYyJ0KECTBEHHBIX 00pa30B Ha mpumepe 1nod3uu Pano Y3okosoii n [lladoara
Paxmatymiel Tepmuszu. Ux MoxkHO KiaccuPUIIMpoOBaTh CIEAYIOMIUM 00pa3oM:

1. I[ToaTnyeckoe BbIpakeHUE 00pa3a UCTOPUKO-TUTEPATYPHBIX FEPOEB.

2. Xy0XeCTBEHHasl MHTEpIIpeTalus 00pa3a COBPEMEHHUKOB.

Ilosmuueckoe evipadicenue 00paza UCMOPUKO-TUMEPAMYPHLIX — 2ePOes.
N3ydeHne TyXOBHOCTH HAIIEro HAapOJa, CKIIAIbIBABUICHCS HA MPOTSHKEHUU BEKOB,
ATANiOB €T0 Pa3BHUTHsI, ACTIEKTOB, CBSI3aHHBIX C MPOILIBLIM U OyIylIuM, Tepenaya
MOJIOJIOMY TMOKOJIEHHIO CMBICJIA UJIEH U TEM, BBIIBUHYTHIX B TPOU3BEICHUSAX HAIIUX
NpPEIKOB, HEOOXOJMMOCTh  HACJEIOBAaHUS, IPEEMCTBEHHOCTH  HACJEAMIO
MBICJIUTENEH-TIPEIKOB, BOCIUTAHUSI UX B JAyXe JI0OOBU K PojanHe, yBEpeHHOCTH B
OyaylIeM, TakXe OTpakaroT XapakTep UCTOPHUYECKMX 00pa3oB U MX TBOPYECKHIA
NOTEHIMAJ, W3Y4YeHHE TMpOOJIEM HWHTEPHPETAlUd TOKa3bIBAET aKTYaJbHOCTh
YHHKaJILHOCTH pou3senenunii®?. B wactHocty, [lagoar Paxmarymnna Tepmusu sxui,
TBOPHJI M CO3/1aJ1 MHOKECTBO MO3THUECKUX MPOU3BEACHHI, TOCBAIIEHHBIX BEIUKUM
JUYHOCTAM M mpaBuTesssM. [lo3T B CBOMX NPOU3BEIAEHUSAX OTOOpA3Uil HX
JUTEPATyPHBIMU TepOIMU. B 3TOM OTHOIIIEHUYU XapaKTEPHO €r0 CTUXOTBOPEHUE MOT
HazBanueM “Beruniyga”. OrpomHbIi BKJIaJ B HayKy BBIIAIOIIErOCS YYEHOIO
MO3TUYECKU OTOOPaXKEH CIIEIYIOIINM 00pa3oM:

Falakning charxiga ketdi o ‘ralib,

Xudo gadar shohlar va gancha zamon.

Senchi, shu o ‘rinda chigolding g ‘olib,

% V3okosa P. Baxr kymmru. (Hampra taitépnosun Tomremup Typmues). — Tomkent: Fadgyp Fymom nomumarn
Hampuér-mMaToaa wxonuit yitn, 2016. — b. 101.
%1 To ke npomssenenue. — C. 413.
%2 3monkynosa C.1. Hopupa mebpustuia Tapuxuii o6pasiap Tankunu. — pui.pan Homs...mucc.aproped. — T., 2011,
-b.3.
9 Paxmarymnaes I11. O30x cy3. —Tomkent: SIuru acp asnoan, 2003. —B. 98.
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Shu g ‘altak ustida kelasan omon.

OTHUM CpPEICTBOM BBIPAXKEHUS IMOAT TOBOPUT O HEB3rOJIax IyTH, IO KOTOPOMY
cienoBan bepynu. Peus uyer o ToM, CKOJIBKO BPEMEHH MTPOLLIIO B UCTOPHH, CKOJIBKO
JIOJIEH, MPABUTENEH NPOKUIO B 3TO BpeMs, HO UM bepyHHM OCTaloCh Ha BEKa.
JlutepaTypHbIli Tepoil, 0COOEHHO, €CIM OH HAXOJIUTCS B COCTaBE BBLIAIOIIETOCA
XYJI0’)KECTBEHHOTO TPOU3BENCHHUs, MPEACTABIsET COOOM HApOI, K KOTOPOMY OH
NPUHALIEKUT, U B IIHUPOKOM CMBICIE JEMOHCTPUPYET OIPEACIICHHYIO TI'paHb
YEJIOBEYECKOW MCUXUKU. B 3TOM CTHXOTBOPEHMH MOAT, ONUCHIBAs MHUP HAYKH U
MIPOCBEILIEHUS bepyHU, UCTIBITHIBAET YYBCTBO FOPJOCTH U 3aPSIKAET 3TUM JAPYTHUX.

B tBOpuectBe llladoara Paxmatynsl TepMusu MOKHO MIPOYYBCTBOBATH, UTO
oOpa3bl UCTOPUYECKUX JIMYHOCTEH TIyOOKO OTOOpaKeHbl  YHUKAJIbHBIM
MCKyccTBOM. B npoussenenuu nosta “Temur va Hofiz”%, B koTopoM Bomnomen
obpaz3 Awmmpa Temypa, o00pa3y CBOMCTBEHHAa IO3THYECKasi CBOEOOpa3Has
XyJI0’KECTBEHHAsl HHTEpIIpeTalus. Yepes npekpacHble CPaBHEHU S, TAIMEX, HCTHOPY
BO3JICICTBHE CTUXOTBOpPEHUs enle Oousbllie ycuiauBaercs: ...Dunyolarni tiz
cho ‘ktirgan Turon bo ‘lding, Taqdiringda Olloh bitgan shon bor, Temur. XoTs B
TBOPUYECTBE IMO3TECChl PaHO VY30KOBOM HET CTUXOB, NOCBSIIEHHBIX WMEHHO
UCTOPUKO-TIUTEPATYPHBIM T'€POSIM, HO BCTPEUAIOTCA CIIy4aH, KOr/ia OHa oOpaliaiach
K HUM B CBOHMX CTHXax, IE€PEHOCS IOJIOKHUTEIbHbBIE CTOPOHBI HCTOPUKO-
JUTEPATYPHBIX T€POEB HA CBOETO JIMPUYECKOIO repos. B cBoeM CTUXOTBOpEHUU
“Merganim”™®, MOCBSIIEHHOM aHIMKAHCKOMY BouHy 3yOapy IOcymosy,
YHUYTOXUBIIEMY (alIMCTOB CBOMM TI'€POM3MOM U CHaWIEPCKOW BHUHTOBKOW BO
BTopoii MupoBoii BOiHE, MO3TUYECKHU OTOXKAECTBISET €ro Kak MOTOMKA AJITOMHILIA
(“Alpomishning naslidan”), a ero nmomans — noBuee boitunbopa (“Boychibordan
ildam™), ymeno ucmnosb3ysi mpu 3TOM UCKYCCTBO TAJIMEX U CpaBHEHUE:

Zubar Yusuf o ‘g ‘li, derlar otingni,

Alpomishning naslidan der zotingni.

Boychibordan ildam chopib otingni,

Yovni yanchib, zafar sari yura ber.

Shum fashistni bitta qo ‘ymay qira ber.

B ctuxorBopennn “Qahramon”® nmosrecca cpaBruBaer Pycrama ¢ xpabpbiMu
MOJIOJIIAMH, COBEPIIMBIIMMH TOJBUTM Ha BOWHE. B cTUXOTBOpeHHMH cuia
Henobenumoro Pycrama nepeHocuTcst Ha My»kecTBeHHoro Mosona. Korga na nosne
00 BBIXOJIT MapHU, TOXOXKHEe Ha Pycrama, maHWKa BOWCKa THUTJICPOBIICB
MOATUYECKH HMHTEPIPETUPYETCA C MOMOIIBI0 Pa3IMUHbIX CpaBHEHWW. B crtmxax
no3Tecchl Xpalpell CHIIEH, HeyCTaHeH, Kak U Papxo1-KaMeHOTEC, KOTOPBIN cpe3all
OTPOMHYIO rOpy, KaK BOCK, ¥ TPOOUIT BOLY.

Xyoooicecmseennas uHmepnpemayusi oopaza cospemeHHuKos. TBOPUECTBO
[Tadoara Paxmatymiasl Tepmu3u MHOTOTpaHHO, MOKHO OTMETHUTh, YTO MHOTHUE
CTUXM TOCBAIIEHBI MEPEJOBBIM JIIOJIIM CBOETO BPEMEHH. ODTHM OH, C OJHOU
CTOPOHBI, MPU3HAET UX TBOPYECTBO, TE€POU3M, a C APYroill CTOPOHBI, YEPE3 TaAKHE

% To sxe npomssenenue. — C. 79.

% V3okosa P. Baxr kymmru. (Hampra taitépnosun Tomremup Typmues). — Tomkent: Fadgyp Fymom nomumarn
Hampuér-maroaa wxoaui yitn, 2016. — B. 89.

% To xe npoussenenue. — C.91.
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CTUXM JapuT TMOJpacTalouleMy TIOKOJICHHI0 MY>KECTBO U  DHTY3Ha3M.
CruxotBopenre mnodta “Maktub™ mnocBsmeHo ero BenmudecTBYy My(THIO
Myxammany Coauky Myxammany HOcydy. B cruxorBopeHnn mactepcku
MOATHYECKN HMHTEPIPETUPYETCS BKIaA MYy(PTHS B pa3BUTHE PEIUTHO3HBIX U
CBETCKMX HayK, €ro Bepa B TO, YTO OH — 4eJOBeK ¢ Oousbioil OykBbl. ['oBOps 0
COBpEMEHHBIX 00pa3ax, HeNb3sli HE OCTaHOBUTHCSA Ha Myxammace moi3ta “Shoir
Saydaliyev cho‘kkan kun yozilgan yo‘qlov”’®. I1osT He GBI paBHOLYILEH K KM3HH
U TBOPYECTBY MpEJICTABUTENICH MHTEIUIMTCHIIMM, >KUBIIMX B ero Bpems. Bcerna
OTJIaeT JOJDKHOE MX TBOPUYECTBY W HempectaHHoMmy Tpyay. Ilo cnoBam Illadoata
Paxmarymnel Tepmusu: “Tonpko Buepa Obul Ha Kodkasze u 3aTouns cBoe mnepo”,
[Tadoat PaxmaTysia 6611 aMOUIIMO3HBIM ITO3TOM, KOTOPBIN oOpariaiics k Tepmuszu
Kak K BHYKy Xa#sama (“Hayyom nabirasi”). Myxammaz Temra Obut co3mad B BUE
BOCIIOMUHAHUSI TI09Ta, TMOKUHYBIIETO 3TOT MHp. YuWrTarenb, 3HAKOMBIH CO
ctuxotBopenuem Illadoar, 3amedaer, 4T0 MpeAAHHOCTH, €TO0 YBOXEHHE K IMOATY
Tema ype3BbIYaiHO BBICOK:

...Kechagina Qofqaz borib charxlab kelib galamingni,

Bugun nechun ravo etding bizga buncha alamingni?

O6pa3 COBpEeMEHHHMKOB cHelU(PUYHO BCTpeyaeTcs U B TBopuecTBe PaHo
VY30koBoi. M3BecTHO, 4TO BO Bpems BTopoii MupoBOW BOHHBI BO3JIIOOJEHHBIHI
ITOATECCHI YIIENl HA BOMHY M €My HE yIAJIOCh CHOBA YBUJETHCA C MO3TECCOMU. JTa
001b, TOCKA BCErJa TEp3aloT Moareccy. B 3ToM OTHOLIEHMM 00pa3 OTBaXKHBIX
MOJIOJIIIEB, YYAaCTBOBABIIIMX HA BOWHE, SIBJISIETCS BEIYIIHUM B TBOPUYECTBE MOATECCHI.
Ero ctuxorBopenne “Tankchi”®® Taxske Ha3BaHO B 4eCTh OTBAKHBIX MOJOJBIX
monei. Tambexu B CTHUXOTBOPEHHUU TOXKE CBocoOpa3Hbl. CTHXOTBOpPEHHE O
MY’>KECTBEHHBIX MOJIOAIAX, CTPAHCTBYIOIIMX MO ropam. X Mome ToXKe uUMeeT
cBoeoOpazHoe orobpaxenue. [loaTnyuecku TpakryeTcsi 00pa3 COBPEMEHHUKOB U B
CTHXOTBOpeHHH TodTecchl “Muborak™®, mocBsmeHHOM yKpamHCKON eBYyHLIKE.
CTUXOTBOpEHNE HAYMHAETCS C TIO3/IPABICHUS YKPAUHCKOM JIEBYIIKU C OKOHYaHUEM
BOWHBI:

Yana ko zlaringda muborak o i,

Yana yuzlaringda sevinchdan darak.

Yana lablaringda ko ‘rindi kulgu,

Do ‘stim, urush bitdi, hurlik muborak.

Tot ¢akT, 4TO MapeHbp B OOBATUAX YKPAUHCKOM JEBYIIKH KOTJa-TO OBLI €e
pPOMaHOM, C YEpPHBIMH TJIa3aMH, MPSIMBIM CTaHOM, BOOOPaXEHHUEM W MBICIBIO,
MaCTEPCKHU BBIPAXKEH B CIEIYIOIIEM KYTUIETE:

Sen bag ‘ringga bosgan o ‘sha azamat

Mening ishgim tongi, baxtim quyoshi.

O ‘sha garo ko ‘zlar...O ‘sha tik gomat

Mening xayolim va fikrim yo ‘ldoshi.

% Paxmarymnaes I1I. Ozopx cy3. — Tomkent : Sluru acp asnomu, 2003. — B. 53.

% To e npoussenenue. — C.89.

% V3okosa P. Baxt kymuru. (Hampra taiiépnosun Tomremup Typaues). — Tomkent: Fagyp Fynom Hommmaru
Hampuér-mMaroaa wxoaui yitn, 2016.—b. 42.

100 To ke nmpoussenenne. — C.411.
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CruxoTBopeHust nmo3trecchl “‘Dugonamga”, “Kapitan” Takxke IMOCBSIICHBI €€
COBPEMEHHHKAM.

B nienom, xots B TBopuectse llagoara PaxmaTysisl TepMusu cCuibHO 3aMETHA
OTChUIKA K 0o0Jiee MCTOPUYECKUM JIMYHOCTSAM, B TBOpuecTBe PaHO VY30K0BOIi
JOMUHHpPYET 00pa3Hoe O0TOOpakeHHEe reporu3Ma COBPEMEHHUKOB. OYEBUAHO, YTO
MECTO XYJO0KECTBEHHBIX OOpa30B B BBIPAKEHUU ICUXUKUA SPKO OTOOPAXEHO B
TBOpUYECTBE 000UX MOATOB. To, 4TO B TBOpUEeCTBE PaHO Y30K0BO# OCBEIICHA yUacTh
MOJIOJIOTO YeJIOBEKa-TaHKHCTa, 00pa3 MyKYMH, VIICAIIUX HAa BOWHY MU HE
BEPHYBIINXCS JOMOM, 00pa3 )KEeHIIHH, SIBISIOUUXCS CHMBOJIOM BEPHOCTH, SIBJISIETCS
TOMY TIOATBEPKICHUEM.

BBIBO/{

W3 pe3ysbTaToB JAHHOTO UCCIIEN0BAHMS, OCBALIEHHOTO U3YYEHUIO TAPMOHUHI
TBOPYECKOW JMYHOCTH M XYHAOKECTBEHHOW HWHTEpIpeTannu B 1od3un PanHo
V3okoBoii u Iladoara Paxmartymisl Tepmu3u, MOXHO clenaTh CIEIYIOLIUE
HAy4YHO-TEOPETUYECKUE BBIBObI:

1. Pano V3okoBa u [lladoar Paxmarymna Tepmusu poauiauch B oa3uce
CypxoH. JlaHHBIE TOTOMKOB, CTaTb COBPEMEHHHUKOB U JJOCTOBEpHAsl HH(POpMALIH
U3 COOCTBEHHBIX MPOMU3BEICHUN TMOCITYKUJIU OCHOBHBIM HCTOYHUKOM IIPH
BOCCTAHOBJICHUH Ouorpaduii ’TuX TBOpLOB. B pe3ynpTare Obli1a BHECEHA ICHOCTD B
UMEIOIINECS Y HUX CBEICHUS O JKM3HEHHOM IIYTH M CEMENHOM OKpyXeHuu. M3
COBPEMEHHBIX IOJTUYECKHX JKaHpOB JHUPHUKUM PaHO VY30KOBOM BCTpEHaroTCs
YETBEPOCTUIINSA, TISTUCTUIINSA, BOCBMHUCTHUINMS W, B MEHBIIEH CTEINEHH,
necsatuctuius. B To Bpemsi kKak B KJIAaCCHMYECKOW JMTepaType mpeodianator 7-
OeiToBbIE Ta3eiu, B TBOPUECTBE MOITECCHI BCTPEUAIOTCS U S-6-OeHTOBBIC ra3elnu.
Cpenu ero CTUXOB MATUCTUIINNA 3HAUUTENTHHO Oosblle. B yacTHOCTH, TpEeKpacHBIMU
IpUMEPAMH MATUCTUIIMI MOXKHO Ha3BaTh Takue CTUXH, Kak ‘“Mardona yuring”,
“Unutmam men ham”, “Ona va qiz suhbati”, “Merganim”, “Quyosh”. B stux
CTUXaX Mpeo0IaiatoT TPAAUIUOHHBIE POMAHTHYECKHUE U COLMATIbHBIE TEMBI.

2. B nons3uu Illadoara Paxmartymisr Tepmusu cama nostudeckas gopma
CBUJETENBCTBYET O €r0 HIMPOKOM MHUPOBO33PEHUH M YUCTOM MCcUXHKe. B moas3un
TBOpPIA BCTPEYAIOTCSI TAKHE COBPEMEHHbBIE MOATHYECKUE KAHPbI, KaK ABYCTHIIME,
YETBEPOCTUILINE, TMATHUCTHUIINAE, I[IECTUCTUIINE, BOCBMHCTHUILINAE, W  TaKue
KJIACCMYECKHE TOITUYECKHE MKaHpbl, KaK raseinb, TYIOK, pybau, Myxammac,
Mycajagac ¥ MycaMMmaH. B TBopuecTBe mosTa mpeo0safaroT CTHUXU-TIOCBSIICHUS
WUCTOPUYECKHUM JIMYHOCTSIM U WwieHaMm ux cemeit (bag‘ishlov). Ctoutr oTMeTuTh, 4T0
peayy XU3HU B HUX BBIPAXKEHBI METOJOM JOCTYITHOCTH U HAPOAHOCTH.

3. Pano VY3okoBa wu Illadoar Paxmarymma Tepmu3u 3HAYUTETHHO
00OraTHJIM S3bIK Hallleld HAIlMOHAIbHOW MO33MU U MPUOIU3UIN €ro K HapOJHOMY.
Co3nanu HapOJHUYECKHE TMOdTUYECKHE o0pas3upl. B yacTHOCTH, B Kachlle
“O‘zbegim, onajonim” Illadoara Paxmarymnel TepmMuszu  OTpa3uiauch TaKue
LHEHHOCTH, KaK TOCTENPUUMCTBO Y30€KCKOTO0 Hapoja, MacTepCTBO KYyJWHAPUU
MOAPYXKEK HEBECTHI, TOpsuee 00bATHE HAIIUX Oa0yIIeK U JeaylIeK, MUJIOCepIue,
pocToTa U, camoe riaBHoe, IeHHOCTH CypxoHa. [1oaTel ymeno ucrosb3oBaiu
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BBIPA3UTENIbHBIE CPEACTBA TTOITHYECKOTO S3bIKA, CO3/1aBasi OpUTHHAIIbHBIE 00pa3bl,
OCHOBBIBAsSICh HAa BBIpa3uUTEIbHBIC CpeiacTBa (Ta3on, TanMmex, Mertadopa,

WHTEpHpeTanus, CpaBHEHHUE, OTOXECTBJICHHE), o0ecIeunBaroIIme
XYJI0’K€CTBEHHOCTD MO3TUYECKUX 00pPa30B.
4, B mupuke PaHO VY30K0BOW Takke IO-CBOEMY PAaCKpPBIT BOMIPOC

MICUXUKA. BO MHOTHX TaKMX CTHXOTBOPEHMsIX modTecchl, kak “Gullar”, “Yig‘lama
qiz”, “Ostonangga qo‘ydim qadam” MOXXHO 3aME€THUTh, KaK NCHUXHKA MOITECCHI
ciuBaeTcsi B cTpodsl. B wacTtHocTH, B cTUxoTBOopeHun ‘“‘Ostonangga qo‘ydim
qadam” MOATUYECKH BBIPAXKEHBI B3IJIAJbI MOATECChl HAa CUYACThE M HECYACThE,
PagoCTh U rope, AYIIEBHBIE IEPEKUBAHUS O )KU3HU U CMEPTH.

S. Ha ocHoBe aHammM3a pa3IuWYHBIX CTUXOTBOPEHUU TBOPILIOB ObLia
nokasaHa TpaHcdopmaius ncuxuky B popmy. B pesynbrare TBOpUECKOTO BIUSHUS
HaBowu, flccaBu m Uynnona Ha tBOpuectBo Illadpoara Paxmarymisl Tepmusu u
ycBoeHue Pano Y30koBo# nostnueckux siBineHuit mupuku Hasou, boOypa, 3ynduu,
a TaKKe CO3JaHUsl OPUTHMHAIBHBIX MOATHYECKUX (OPM CIeAyeT OTMETUTh, YTO B
CBOMX Tra3eliIX OHa CBs3aJla TaxMHUChl M NPOU3BENA TpaHC(OPMAIUIO CTPO,
paaudoB 1 MOITUYECKUX 00pa30B.

6. Pano VY3okoBa u Illadpoar Paxmarynna Tepmuszu uepe3 mnpusmy
IPUPOABI B IMPUKE C YHUKAIBHON XyA0’KECTBEHHOCTBIO U ITTyOOKUMH MOMBICTIAMH
BBIPAKAIOT CBOE OTHOIIEeHHe K Ponune u Marepu-npupope. [1o3Tel cpaBHHBAIOT
JyXOBHBII MHMp 4YEJIOBEKAa C COCTOSIHUEM MPHUPOABI. DTO YBEIWYUBAET HIECHHO-
ACTETUYECKYI0 MOIIb JIMPUYECKOr0 reposi. TBOPLBI MCHOJIB3YIOT TPaJAHIIMOHHBIE
CTWIM IIeW3aXa [UIsl PAacCKpbITUS BHYTPEHHETO COCTOSIHUS Teposi 4depes
XYyJIO)KECTBEHHBIE 00pa3bl W mepcoHaxeil. [locpeacTBoMm meizaxka TBOPIBI C
OJINHAKOBBIM MaCTEPCTBOM CYMEJIM MIO3TUYECKH BBIPA3UTh KaK TOHKHUE JINPUYECKUE
nepeXuBaHus, Tak U KpymnHbie pusiocodckrue 00001IeHHs.

7. Cno’kHO HaTH TBOPYECKUX JIOJIEH, KOTOpbIE Obl HEe nucanu o Pogune.
B tBopuecTBe Pano Y3oxoBoil u [lladoara Paxmarymiel Tepmusu ocoboe Mecto
3aHMMAaeT YMEHHWE BMECTUTh TIIYOMHHYIO CYIIHOCTh M MOTEHLHMAJ BOIUIOLIEHUS
HAIlMOHAJIBHOTO JyXa B OCHOBY oOpa3a Ponunbl. B vactHocTH, B cTuxax [ladoata
Paxmatymiel Tepmusu “O‘zbekiston”, “O‘zbekiston o‘zing yagona”, “Vatan haqida
monolog”, “Vatan hur, asr yangi” onuceiBaercs 11000Bb K OecrieHHo Ponune.
BepHocTs, IpeaaHHOCTh, J1IF000Bb K POJIMHE MO3TUYECKH BBIPAKEHBI B PA3TMUHBIX
o0Opa3ax BO MHOTHX CTUXOTBOpeHusx Pano Y30k0Boii.

8. B xuBoM u yOeOUTENbHOM BBIPAKEHUH JCHCTBUTENBHOCTH, B
TUNU3alMN KU3HEHHBIX (PPAarMEeHTOB, PACKPBITUM XapakTepa MpOU3BeICHUs,
YCWICHHH 3MOLIMOHAIBHOW BBIPA3UTEIBHOCTH IPOU3BEACHHS Ba)XHOE MECTO
3aHMMAaeT 00pa3 JeTanu U sBIeHU-coObITHI. [loaTHYEeCKOe BhIpaKEHUE TICUXUKHU
TBOPYECKOW TUYHOCTH OTOOPAKEHO Ha MPUMEPE MOITUIYSCKUX MPOU3BeneHnit Pano
V3okoBoi#t u [lladoara Paxmarymisl Tepmusu. JlokazaTeabCcTBOM 3TOMY SIBJISIETCS
TO, YTO B 00pa3zax TakMX CTHXOB, Kak “Do‘pping”, “Piyola”, “Tankchi”, “Kurash
allasi”, “Surxon chechaklari”, “Qaqnus” “Birinchi tushdagi dialoglar”, aBTopsr
PAcCKpBIBAIOT COCTOSIHUE M COCTpaJaHHUE IyIid, COOCTBEHHbIE YYBCTBA, LIEJIA U
MOMBICJIBI.
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9. B cruxax Illadoara Paxmatymnel TepMusu Ha HCTOPUUECKYIO TEMY
pacKpbIBaeTCsl COOMIOICHNE TPUHIIUIIOB U HOPM HCTOPU3MA, IESTEIBHOCTh T€POEB,
WX BHYTPEHHUN MHUP BO B3aMMOCBS3U C JHAICKTUKOW HanbojIee MPUOPUTETHHIX,
BEJIYIIHUX MMPOLECCOB AMOXU U Cpelibl. B 4aCTHOCTH, B TAKUX CTUXOTBOPEHUSAX, KaK
“Beruniyga”, “Temur va Hofiz”, “Termiziylar”, “Alpomish” npu moaxome x
UCTOPUYECKUM 00pa3zaM CIeIyeT OTMETUTh, YTO Yepe3 MPU3MY XyI05KECTBEHHOTO
MBIIUIEHUS TBOpPLA TNIE€pPe] YHUTATEJeM IPEICTaeT MCTHHHOE JIMPUYECKOE
OTOOpa)K€HHE HUCTOPUM U XYJOKECTBEHHBbIM Teh3ak. Bo MHoOrux Takux
nosTudeckux mnpouspeaeHusx Illadoara Paxmarymier Tepmusu, kak ‘“Maktub”,
nocesitieHHoMy Mydtuio Myxammany Coauky Myxammany HOcydy, “Shoir
Saydaliyev cho‘kkan kun yozilgan yo‘qlov”, “Ona”, “Onajon”, “Singlimga” nosty
Teme CaitnanueBy, a Takxke “Dugonamga”, Ukrain qizi” Pano Y30ko0Boii, xapaktep
o0Opa3a COBPEMEHHHUKOB, MTO3TUYECKOE BBIPAKEHHE MHUPOBO33PEHUS, BHYTPEHHETO
MUpa B cHenu(pUYEcKOr CBSI3U MEXAY MPUPOJON MU COLMOKYJIBTYPHOU Cpenoi
yepe3 CHUCTeMY  XYJO0KECTBEHHBIX  O0Opa3oB  OTPaKEHBI  MaclITaObl U
WHJUBUAYAJbHBIA CTUJIb XY105KECTBEHHO-ICTETUUECKOTO MBIIIUICHUSI TBOPIIOB.

10. B TBOpuecTBe TanmantauBoro nosta Illadoara Paxmartymisr Tepmusu
HECKOJIbKO MaTepUaIM30BAIMCh BHYTPEHHUE YEJIOBEUECKUE CTPalaHusl, YyBCTBA U
nepexuBaHus, ero (Quiocohckue CTUXU, NPOHUKHYTHIE SPKUM, KpPACOUYHBIM
(OJBKIOPU3MOM, CTAIM CBOCOOPA3HBIM BKJIAJIOM B pa3BUTHE JUTEPATYPHI IEPHOIA
HE3aBUCUMOCTH. B TO ke BpeMsi HX JIMPHUKA MOCIYXKHUJIa OTPAKEHUEM YEJIOBEYECKON
KU3HU U J1eATEIbHOCTH, 0OpaIlleHUEM K Bepe.

11. [Toa3us Pano Y30k0BOHM OTIMYaeTCs OT APYTHX MOITOB OOTaTCTBOM
JYIIEBHBIX TEPEKUBAHUM, YUCTOTOM M MHOrooOpasueM 4YyBCTB. B mupuke
M03TECCHI MPOSBIIAETCS IJIaMEHHas Oypsi, 0ECKOHEUHOE CTpEMIIEHUE, HEYTOMOHHOE
Cep/ilie B TIOMCKAX MCTHHBI U BOJHU, YUCTOTHI U JI0OBU. MMeHHO 3Ta crnernuduka
ONpeAeNsieT AyIIEBHO-IMOIIMOHAIBHBIA Maoc B €€ MO33HU U HHTEHCHUBHOCTD
AMOIIMOHANIBHBIX Oyph B JKEHCKOM Aylie. B ka0l ero cTpoke roput Oymyroumi
OYHT 0cO0OT0 TbLIA TOPSIIIETO CepAlIa.
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Introduction (PhD dissertation abstract)

Relevance and necessity of the dissertation topic. In the history of world
literary and aesthetic thought, the need to study and deeply understand the problems
characteristic of analyzing a work of art within the context of a creative person's
psyche raises significant questions in modern philology. In literature, it is crucial to
broadly examine the psyche of a creative person, using examples from the lyrics of
poets shaped by the school of poetry. This analysis aims to uncover the unique
characteristics inherent in the creative process, leading to new scientific and
theoretical conclusions in literary criticism. A comprehensive study of poetic works,
grounded in specific theoretical problems, remains one of the pressing issues in
world literature.

In world literature, many studies focus on the new analysis and historical
evolution of the harmony between creative personality and artistic interpretation,
using images and motifs as examples. Understanding the role of the psyche in the
transformation of poetic form is crucial for determining the specificity of poetry
from a particular period. In analytically studying the psyche of a creative personality,
it is essential to deeply understand the issues of the literary environment, social and
spiritual life, and to identify the patterns inherent in a poet's way of thinking.
Continuously advancing research in this direction, in line with modern literary
criticism requirements, is increasingly important.

Rethinking examples of poetic thinking of Uzbek poetry of the independence
period, studying lyrical works in an updated style in the context of specific
theoretical provisions are acquiring scientific significance. Systematic study of the
lyrics of poets who created and act in a unique methodological direction, in the
context of the problem of the psyche of the individual gives impetus to the creation
of new theoretical conclusions about modern Uzbek poetry. These scientific
researches reveal the possibility of elucidating the national spirit, the ideal way of
life of our great thinker ancestors, folk pathos, social and individual psychology of
the person, and the cultural aura of the period in the scope of poetic interpretation.
Ra’no Uzoqova, who was taken as the object of research, created in the 30-40s of
the 20th century, while Shafoat Rahmatulla Termizy created in the period from the
70s of the 20th century to the beginning of the 21st century. The choice of poetry
of these two artists as the subject of the dissertation can be explained based on the
following aspects: folkism in their poetry, features characteristic of the Surkhan
color, the language of their works is clear and simple, their own fate, experiences,
family environment, inner psyche are reflected in their lyrics, expressed, similar to
each other and are not studied as a special object of research in literary criticism.
The role of Ra’no Uzoqova and Shafoat Rahmatulla Termizi in the development of
our national literature, the reliance on centuries-old examples of the oral creativity
of our people in the expression of the national spirit, our classic poetry and the
experiences of world artistic and aesthetic thinking, and the ways of expressing the
spirit of the nation in the poems of artists were carried out. development is one of
the urgent tasks of Uzbek literary studies.
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The object of the research: the collection “Baxt qo‘shig‘i” and “Saylanma”,
the collection of Ra’no Uzoqova’s works, the books “Ozod so‘z” and “Ko‘rinmay
gulladim” by Shafoat Rahmatulla Termizi were selected.

The scientific novelty of the research is as follows:

The biographies of Rana Uzogova and Shafoat Rahmatulla Termizi were
reconstructed taking into account information about their family environment, the
metaphorical reflection of the historical past and the image of ancestors in the lyrics
of the artists, the peculiarities of the artists” psyche and the proportionality in the
landscape image was determined;

The harmony of the creator’s spirit in the depiction of details and events in the
lyrics of Rana Uzogova and Shafoat Rahmatulla Termizi, a contribution to the
development of literary and aesthetic thinking of the Uzbek people and the
ideological direction of the lyrics, formal and stylistic features are revealed,
compositional coloring is diverse, special attention is paid to folk tunes;

It is based on the reflection of the socio-philosophical, religious-educational
themes typical of the Eastern literature in the Uzbek poetry of the 20th century, and
the important place of the images of artistic reality in the expression of the psyche
of the two creators;

In the poems of two creators, the balance of poetic form and content is
determined, and in the poems of the poets on philosophical, moral, social, nature,
and romantic topics, the issue of the national spirit and the psyche of the creative
person is revealed. In the form transformation of the soul, the state of manifestation
in genre, radif, rhyme and style is determined.

Implementation of research results. Based on the scientific results of the
study of the harmony of the creative personality and artistic interpretation in modern
Uzbek poetry:

The biographies of Rana Uzogova and Shafoat Rahmatulla Termizi have been
restored with information about their family environment, the historical past and the
image of ancestors are metaphorically reflected in the lyrics of the artists, and the
characteristics of the proportions of the artists’ psyche and landscape image have
been determined. Tashkent State Uzbek language named after Alisher Navoi It was
used in the practical project PZ-2020042022 “Creating a language-didactic
electronic platform of Turkish languages” carried out in 2021-2023 at the University
of Literature (Tashkent State University of Uzbek Language and Literature named
after Alisher Navoi, reference No. 01/4-2534 dated November 28, 2023). As a result,
the coverage of socio-philosophical, religious-educational topics typical of Eastern
literature in Uzbek poetry of the 20th century was the basis for the preparation of
scientific materials on the problem of the role of images of artistic reality in the
expression of the psyche;

The harmony of the spirit of the creator in the image of details and events in
the lyrics of Rana Uzoqova and Shafoat Rahmatulla Termizi, the contribution to the
development of the literary and aesthetic thinking of the Uzbek people and the
ideological direction of the lyrics, the formal and stylistic features, the compositional
color - from the scientific-theoretical conclusions about the fact that special attention
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was paid to the variety, folk tunes of the Alisher Navoi Tashkent State University of
Uzbek Language and Literature in 2021-2023 No. PD-201912258 No. languages)
was used in the practical project on creating an electronic platform (Tashkent State
University of Uzbek Language and Literature named after Alisher Navoi, reference
No. 01/4-2535 dated November 28, 2023). As a result, it served to study the system
of images and symbols in the lyrics of Rana Uzogova and Shafoat Rahmatulla
Termizi, enriching them with materials related to their classification and main
features.

The reflection of socio-philosophical, religious-educational themes typical of
Eastern literature in the Uzbek poetry of the 20th century, the fact that the images of
artistic reality have an important place in the expression of the psyche of the two
creators, and the proportionality of the poetic form and content in the poems of the
two creators the issue of the national spirit and the psyche of the creative person in
the poems of the poets on philosophical, moral, social, nature and romantic topics is
revealed, and the state of manifestation of the psyche in the transformation of the
form in genre, radif, rhyme and style is determined. Tashkent State Uzbek named
after Alisher Navoi It was used in the practical project PZ-2020042022 “Creating a
language-didactic electronic platform of Turkish languages” carried out in 2021-
2023 at the University of Language and Literature (Tashkent State University of
Uzbek Language and Literature named after Alisher Navoi, reference No. 01/4-2534
dated November 28, 2023). As a result, the content of the project is enriched with
scientific materials about the life and work of artists.

Structure and scope of the dissertation: The dissertation comprises an
introduction, three chapters, a conclusion, and a list of references. The total length
of the study is 136
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